Vasi moderni
Vasi decorati

MANUALE D'USO E MANUTENZIONE

Normative applicabili:
¢ Regolamento 2023/988 Sicurezza generale dei prodotti

Principali requisiti:

e Conformita alle normative europee di sicurezza
e Manuale d'uso e informazioni dettagliate

e Tracciabilita del prodotto

Introduzione

nostri vasi moderni e decorati sono progettati per garantire estetica, funzionalita e resistenza nel tempo. Realizzati con materiali
di alta qualitd, assicurano un utilizzo affidabile sia in ambienti interni che esterni. Mantengono a lungo i loro colori originali perche
costruiti con materie resistenti ai raggi UV. Per un uso ottimale e sicuro, vi invitiamo a leggere attentamente questo manuale,

1. SCOPO DEL MANUALE

Questo manuale e stato redatto per garantire l'utilizzo sicuro ed efficace dei vasi, in conformita con il Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza dei prodotti destinati ai consumatori.

2. CONTENUTO DEL MANUALE

2.1 Identificazione del prodotto
e Categoria prodotto: Vasi in plastica moderni e decorati
¢ Nome commerciale, codice prodotto, numero di serie: Consultare I'etichetta sul prodotto per le informazioni specifiche.
e |dentificazione del Fabbricante:
Il fabbricante del presente prodotto e I'azienda indicata sull'etichetta di identificazione applicata al prodotto stesso. Tale
azienda e responsabile dell'immissione del prodotto sul mercato e della conformita alle normative vigenti.
Per ulteriori informazioni sulla provenienza, certificazioni e supporto tecnico, fare riferimento ai contatti riportati sull'eti-
chetta o sulla confezione del prodotto.

2.2 Istruzioni per I'Uso

Descrizione del prodotto e dei suoi componenti:
e | vasi moderni e decorati sono realizzati in materiali plastici di prima scelta, resistenti agli agenti atmosferici e ai raggi UV.
La loro forma e il loro design permettono un utilizzo pratico ed elegante, adattandosi a qualsiasi ambiente,

Scopo e utilizzo previsto:

e (Questi prodotti sono ideali per |a coltivazione di piante ornamentali in interni ed esterni. Sono progettati per contenere
terriccio e supportare la crescita di fiori e piante, garantendo un'adeguata aerazione e drenaggio dell'acqua. Hanno
funzioni varie oltre quella di contenere le piante e possono essere usati come porta oggetti, portaombrelli, posacenere da
esterni riempiti di sabbia, portariviste, portaghiaccio e altro ancora.

uSo:

e Prima dell'uso, assicurarsi che il vaso e tutti i suoi componenti siano integri, puliti e privi di danni.
e Perinvasare direttamente le piante: Praticare i fori indicati sul fondo del vaso per favorire il drenaggio e I'aerazione delle
radici, evitando ristagni d'acqua.



e Disporre sul fondo uno strato di materiale drenante, come argilla espansa o sassolini, superando leggermente il livello del
cono forato. Coprire con un tessuto filtrante per evitare l'intasamento e favorire il corretto drenaggio dell'acqua.

e  Utilizzare il sottovaso per mantenere una riserva d'acqua adeguata, evitando sia I'eccessiva irrigazione che il ristagno, che
potrebbero compromettere la salute delle piante.

e Per favorire un corretto sviluppo radicale e la stabilita della pianta, riempire il vaso di terra e posizionare la pianta,
assicurandosi di mantenere il livello della terra almeno 3 cm sopra il bordo interno.

e Per vasi tronco conici con vaso interno: Aggiungere ghiaia o sabbia alla base per aumentarne la stabilita e prevenire il

ribaltamento. Per un corretto drenaggio, praticare i fori indicati sul fondo di entrambi i vasi (interno ed esterno), garantendo

un adeguato deflusso dell'acqua.

Utilizzo come copri vaso: Usare senza forare il fondo, verificando che eventuali tappi siano ben sigillati ed ermetici.

Pulire periodicamente il vaso per mantenerne l'estetica e la funzionalita.

Movimentare il vaso mantenendo una postura corretta per evitare sforzi eccessivi alla schiena.

In caso di inutilizzo, svuotare il vaso, pulirlo accuratamente e conservarlo in un luogo asciutto e non esposto alla luce diretta.

2.3 Manutenzione ordinaria e straordinaria

Manutenzione ordinaria:
e Pulire il vaso con acqua e sapone neutro per rimuovere eventuali residui di terra o calcare.
e Controllare periodicamente la presenza di crepe o danni strutturali.
e FEvitare I'esposizione prolungata a temperature estreme

Manutenzione straordinaria:
e Incaso di danni o usura significativa, sostituire il vaso per garantire la sicurezza delle piante e dell'ambiente circostante.

2.4 Requisiti di Sicurezza

Avvertenze sui possibili rischi legati all'uso scorretto del prodotto:

e Non utilizzare il vaso per scopi diversi da quelli indicati,

e Per le ciotole sospese, utilizzare esclusivamente terriccio e materiale organico, evitando 'uso di ghiaia o substrati pesanti
che potrebbero sovraccaricare la struttura. Verificare che il peso complessivo, compreso terriccio e pianta, non superi i 10 kg.
Controllare periodicamente i supporti di fissaggio per garantire la sicurezza e |la durata del sistema di sospensione.

Evitare urti o cadute che possano causare crepe o rotture.

Per le operazioni di giardinaggio, indossare guanti per garantire una presa sicura e prevenire abrasioni. E raccomandato 'uso
di indumenti adeguati e calzature protettive DPI (dispositivi di protezione individuale) per proteggere il corpo dagli agenti
atmosferici e dai rischi meccanici durante I'uso e la movimentazione del prodotto.

e Evitare di esporre il vaso a fiamme libere o fonti di calore intenso. Non lasciare il prodotto in ambienti con temperature
estreme (-30°C / + 50°C), per prevenire deformazioni o danni ai materiali,

e Non fumare, bere o mangiare durante l'uso. ® Non utilizzare il vaso per contenere alimenti. ¢ Tenere lontano dalla portata
dei bambini. ® Non utilizzare il vaso per contenere sostanze chimiche pericolose, aggressive, corrosive o infiammabili.

Non utilizzare in caso di stanchezza, malattia o alterazione.

o Tuttiivasi, sia dappoggio che saspesi, devano essere installati in zone sicure e stabili, evitando superfici inclinate o sconnesse. E
fondamentale non sospenderli sopra terrazze, strade o passaggi pedonali per prevenire rischi e danni da caduta. Assicurarsi che
i supporti siano solidamente fissati e in grado di sostenere il peso del vaso pieno. Evitare di collocarli sui bordi dei balconi o in
aree esposte a vento forte o urti accidentali. Monitorare regolarmente lo stato di usura delle catene e del materiale plastico per
garantire sicurezza e durabilita. e A fine uso lavarsi le mani. e Nel rispetto dell'ambiente, evitare di spargere prodotti chimici usati
per i trattamenti delle piante. e Utilizzi impropri o manomissioni declinano il produttore da ogni responsabilita.

2.5 Smaltimento ambientale

Smaltimento e riciclo secondo le normative ambientali vigenti:

e A fine vita, smaltire il prodotto in modo differenziato, conformemente alle normative vigenti, Tutti i vasi sono riciclabili e
devono essere smaltiti nel rispetto delle disposizioni locali sul riciclaggio della plastica. Consultare i simboli di smaltimento
presenti su ogni componente,

e Perinformazioni dettagliate sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il sito www.instructions01.com tramite il QR code
presente su ogni etichetta del prodotto.

e Evitare la dispersione di residui chimici nelllambiente, adottando pratiche di smaltimento corrette per minimizzare I'impatto
ambientale

2.6 Garanzia

Durata della garanzia:

e |l produttore si impegna a riparare o eventualmente a sostituire, tramite il rivenditore, per un periodo di 24 mesi dalla
data di acquisto, quelle parti del prodotto che risultassero viziate da difetto di fabbricazione. Sono esclusi difetti dovuti
a manomissioni, errato utilizzo o usura. Affinché la garanzia sia valida, 'utente deve consegnare al rivenditore stesso il
prodotto completo in ogni sua parte allegando la ricevuta fiscale o altro documento comprovante la data di acquisto.

e La garanzia non copre danni derivanti da uso improprio o0 manutenzione inadeguata.



Modern vases
Decorated vases

USER AND MAINTENANCE MANUAL

Applicable regulations:
¢ Regulation 2023/988: General Product Safety

Key requirements:

e Compliance with European safety regulations
e User manual and detailed information

e  Product traceability

Introduction

Our modern, decorated vases are designed to combine aesthetics, functionality, and durability. Made from high-quality materials,
they ensure reliable use both indoors and outdoors. They retain their original colours for a long time because they are made from
UV-resistant materials. For optimal and safe use, please read this manual carefully.

1. PURPOSE OF THE MANUAL

This manual has been prepared to ensure the safe and effective use of the vessels, in accordance with Regulation (EU) 2023/988
on the safety of consumer products.

2. CONTENTS OF THE MANUAL
2 1 Product Identification

Product category: Modern, decorated plastic vases

e Trade name, product code, serial number: Please refer to the product label for specific information.

o  Manufacturer Identification:
The manufacturer of this product is the company indicated on the identification label affixed to the product itself. This
company is responsible for placing the product on the market and ensuring it complies with current regulations.
For more information on the product’s origin, certifications, and technical support, please refer to the contact details on
the product label or packaging.

2.2 Instructions for Use

Product and component description:
e These modern, decorated vases are made from high-quality plastic materials that are resistant to weather and UV rays.
Their shape and design make them both practical and elegant, adapting to any environment,

Purpose and intended use:

e These products are ideal for growing ornamental plants both indoors and outdoors. They are designed to hold soil and
support the growth of flowers and plants, ensuring adequate aeration and water drainage. They serve a variety of
purposes beyond simply holding plants and can be used as storage containers, umbrella stands, sand-filled outdoor
ashtrays, magazine racks, ice buckets, and more.

USE:

e Before use, ensure the vase and all its components are intact, clean, and undamaged.
e To plant directly: Make the holes indicated on the bottom of the pot to promote drainage and aeration of the roots,
preventing water stagnation.



e Place a layer of drainage material, such as expanded clay or pebbles, on the bottom, slightly above the level of the
perforated cone. Cover with a filter cloth to prevent clogging and ensure proper water drainage.

e Use the saucer to maintain an adequate water supply, avoiding both overwatering and stagnation, which could compromise
plant health.

e Toencourage healthy root development and plant stability, fill the pot with soil and position the plant, ensuring the soil level
is at least 3 cm above the inner rim.

e For conical pots with an inner pot: Add gravel or sand to the base to increase stability and prevent tipping. For proper

drainage, drill the holes indicated on the bottom of both pots (inner and outer), ensuring adequate water flow.

Use as a pot cover: Do not pierce the bottom, and ensure any lids are tightly sealed and airtight.

Regularly clean the vase to maintain its appearance and functionality.

Handle the pot with good posture to avoid straining your back.

When not in use, empty the vase should be emptied, thoroughly cleaned, and stored in a dry place away from direct light.

e o o o

2.3 Routine and extraordinary maintenance

Routine maintenance:
e Clean the vase with water and mild soap to remove any soil or limescale residue.
e Regularly inspect for cracks or structural damage.
e Avoid prolonged exposure to extreme temperatures.

Extraordinary maintenance:
e [fthe potis damaged or significantly worn, replace it to ensure the safety of the plants and the surrounding environment.

2.4 Safety Requirements

Warnings regarding potential risks associated with incorrect product use:

e Do not use the vase for any purpose other than those indicated.

e For hanging bowls, use only soil and organic material, avoiding gravel or heavy substrates that could overload the structure.
Ensure the total weight, including soil and plant, does not exceed 10 kg. Regularly inspect the mounting brackets to ensure
the safety and durability of the suspension system.

Avoid impacts or falls that could cause cracks or breakages.

¢ When gardening, wear gloves to ensure a secure grip and prevent abrasions. It is recommended to wear appropriate
clothing and protective footwear (personal protective equipment) to protect the body from weather and mechanical hazards
when using and handling the product.

e Avoid exposing the vase to open flames or intense heat. To prevent deformation or damage to the materials, do not leave
the product in environments with extreme temperatures (-30°C / +50°C).

e Do not smoke, drink, or eat while using this product. ® Do not use the vase to store food. ® Keep out of the reach of children.
e Do not use the pot to contain hazardous, aggressive, corrosive, or flammable chemicals.

e Do not use if you are tired, ill, or impaired.

All pots, whether free-standing or hanging, must be installed in safe and stable areas, avoiding sloping or uneven surfaces. It is
essential not to suspend them over terraces, roads, or pedestrian walkways to prevent risks and damage from falls. Ensure the
supports are securely fastened and capable of supporting the weight of the full pot. Avoid placing them on balcony edges or in
areas exposed to strong winds or accidental impacts. Regularly check the chains and plastic components for wear to ensure safety
and durability. e Wash your hands after use. e To protect the environment, avoid spreading chemicals used for plant treatments.
¢ The manufacturer accepts no liability for improper use or tampering.

2.5 Environmental disposal

Disposal and recycling in accordance with current environmental regulations:
e At the end of its life, dispose of the product separately, in accordance with current regulations. All pots are recyclable
and should be disposed of in accordance with local plastic recycling regulations. Refer to the disposal symbaols on each

component,

e For detailed information on packaging disposal, please visit www.instructions0l.com using the QR code on each product
label.

e Avoid releasing chemical residues into the environment by adopting proper disposal practices to minimise environmental
impact,

2.6 Warranty

Warranty period:

e The manufacturer guarantees to repair or replace, through the retailer, any parts of the product found to be defective due
to manufacturing faults, for a period of 24 months from the date of purchase. Defects resulting from tampering, misuse, or
wear and tear are excluded. To validate the warranty, the user must return the complete product to the retailer, along with
the receipt or other proof of purchase date.

e The warranty does not cover damage resulting from improper use or inadequate maintenance.




Moderne Vasen
Dekorierte Vasen

BEDIENUNGS- UND WARTUNGSANLEITUNG

Geltende Vorschriften:
e Verordnung 2023/988 Allgemeine Produktsicherheit

Wichtigste Anforderungen:

e Einhaltung der europdischen Sicherheitsvorschriften
¢ Bedienungsanleitung und detaillierte Informationen
e  Produktnachverfolgung

Einflhrung

Unsere modernen und dekorativen GefdBe sind so kanzipiert, dass sie Asthetik, Funktionalitdt und Langlebigkeit gewdhrleisten.
Hergestellt aus hochwertigen Materialien, gewdhrleisten sie eine zuverldssige Nutzung sowaohl im Innen- als auch im AuBenbereich.
Sie behalten ihre urspringliche Farbe lange, da sie aus UV-bestdndigen Materialien hergestellt sind. FUr eine optimale und sichere
Nutzung bitten wir Sie, dieses Handbuch sorgfdltig zu lesen.

1. ZWECK DES HANDBUCHS

Dieses Handbuch wurde erstellt, um die sichere und effektive Verwendung der GefdRe gemdf der Verordnung (EU) 2023/988 Uber
die Sicherheit von Produkten fur Verbraucher zu gewdahrleisten .

2. INHALT DES HANDBUCHS
2 1 Produktidentifikation

Produktkategorie: Moderne und dekorierte Kunststoffvasen

¢ Handelsname, Produktcode, Seriennummer: Flr spezifische Informationen konsultieren Sie bitte das Etikett auf dem
Produkt.

o Herstelleridentifikation:
Der Hersteller dieses Produkts ist das Unternehmen, das auf dem am Produkt angebrachten Identifikationsetikett ange-
geben ist. Dieses Unternehmen ist fUr die Markteinflhrung des Produkts und die Einhaltung der geltenden Vorschriften
verantwortlich
. Weitere Informationen zu Herkunft, Zertifizierungen und technischem Support finden Sie auf dem Etikett oder der Ver-
packung des Produkts.

2.2 Gebrauchsanweisung

Beschreibung des Produkts und seiner Bestandteile:
e Die modernen und dekorativen Blumentdpfe sind aus hochwertigen Kunststoffen gefertigt, die witterungs- und UV-besttndig
sind. hre Form und ihr Design ermdglichen eine praktische und elegante Nutzung und passen sich jeder Umgebung an.

Zweck und vorgesehene Verwendung:

e Diese Produkte sind ideal fUr die Zucht von Zierpflanzen im Innen- und AuBenbereich. Sie sind so konzipiert, dass sie
Blumenerde aufnehmen und das Wachstum von Blumen und Pflanzen fordern, indem sie eine ausreichende Bellftung und
Wasserableitung gewdhrleisten. Sie haben verschiedene Funktionen, die (ber die reine PflanzgeftRe hinausgehen, und
kénnen als Aufbewahrungsboxen, Schirmstander, sandgeflllte AuBenaschenbecher, Zeitungsstdnder, EiswUrfelbehdlter
und vieles mehr verwendet werden.



ANWENDUNG
Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass der Topf und alle seine Bestandteile unversehrt, sauber und frei von Schdden sind.

¢ Um die Pflanzen direkt einzutopfen: Bohren Sie die angegebenen Ldcher in den Topfboden, um die Entwdsserung und
BelUftung der Wurzeln zu férdern und Wasserstau zu vermeiden.

e Legen Sie eine Schicht Drainagematerial, wie Bldhton oder Kies, auf den Boden, sodass sie leicht Uber den perforierten Kegel
hinausragt. MiteinemFiltergewebeabdecken,umVerstopfungenzuvermeidenundeinengutenWasserabflusszugewdahrleisten,

e Verwenden Sie den Untertopf, um einen ausreichenden Wasservorrat zu gewdhrleisten und sowohl eine Uberbewdsserung
als auch eine Staundsse zu vermeiden, die die Gesundheit der Pflanzen beeintréchtigen kénnten.

e Um eine gesunde Wurzelentwicklung und die Stabilitdt der Pflanze zu fordern, flillen Sie den Topf mit Erde und setzen Sie
die Pflanze ein. Achten Sie darauf, dass die Erde mindestens 3 cm (ber dem inneren Rand steht,

e Fiir konische GefdBe mit InnengefdB: Fligen Sie Kies oder Sand am Boden hinzu, um die Stabilitdt zu erhdhen und ein
Umkippen zu verhindern. Flr eine gute Entwdsserung bohren Sie die angegebenen Ldcher in den Boden beider GefdRe
(innen und auBen), um einen ausreichenden Wasserabfluss zu gewdhrleisten.

¢ Verwendung als Blumentopf-Abdeckung: Verwenden Sie den Topf chne Locher im Boden und stellen Sie sicher, dass alle
Verschlisse gut und luftdicht verschlossen sind,

Reinigen Sie den Blumentopf regelm@Big, um seine Asthetik und Funktionalitdt zu erhalten.

Bewegen Sie den Topf in einer korrekten Haltung, um eine UbermdBige Belastung des Ruckens zu vermeiden,

Wenn Sie den Behdlter nicht verwenden, leeren Sie ihn, reinigen Sie ihn grindlich und lagern Sie ihn an einem trockenen
Ort, der keinem direkten Licht ausgesetzt ist.

2.3 RegelmdBige und auBerordentliche Wartung

Routinemanige Wartung:
e Reinigen Sie das GeftR mit Wasser und neutraler Seife, um eventuelle Erd- oder Kalkriickstéinde zu entfernen.
e Uberpriifen Sie regelm@Big, ob Risse oder strukturelle Schdden vorhanden sind.
e Vermeiden Sie ldngere Aussetzung gegenuber extremen Temperaturen.

AuBerordentliche Wartung:
e Bei Beschddigungen oder erheblichem Verschlei ist der Topf auszutauschen, um die Sicherheit der Pflanzen und der
Umgebung zu gewdhrleisten.

2.4 Sicherheitsanforderungen

Wurnhlnwmse zu moglichen Risiken bei unsachgemdBer Verwendung des Produkts:
Verwenden Sie das GefdR nur flr den angegebenen Zweck.

e Verwenden Sie flr hdngende Schalen ausschlieBlich Blumenerde und organisches Material. Vermeiden Sie Kies oder schwere
Substrate, die die Struktur tberlasten kdnnten, Stellen Sie sicher, dass das Gesamtgewicht, einschlieBlich Erde und Pflanze,
10 kg nicht Uberschreitet. Uberpriifen Sie regelmdBig die Befestigungselemente, um die Sicherheit und Langlebigkeit des
Aufh@ngungssystems zu gewdhrleisten.

Vermeiden Sie StoBe oder Stlrze, die zu Rissen oder Brichen fihren kénnen.

Tragen Sie beim Gdrtnern Handschuhe, um einen sicheren Halt zu gewdhrleisten und Abschirfungen zu vermeiden. Es
wird empfohlen, geeignete Kleidung und Schutzschuhe (perstnliche Schutzausriistung) zu tragen, um den Kdrper bei der
Verwendung und Handhabung des Produkts vor Witterungseinfllissen und mechanischen Risiken zu schitzen.

e Setzen Sie das GeftiB keinen offenen Flammen oder starken Warmequellen aus. Lassen Sie das Produkt nicht in Umgebungen
mit extremen Temperaturen (-30 °C / +50 °C) liegen, um Verformungen oder Materialschdden zu vermeiden.

e Wdhrend der Anwendung nicht rauchen, trinken oder essen. e Verwenden Sie das GefdB nicht zur Aufbewahrung von
Lebensmitteln. e AuBer Reichweite von Kindern halten. e Verwenden Sie den Behdlter nicht flr gefthrliche, aggressive,
dtzende oder brennbare Chemikalien.

Nicht bei Midigkeit, Krankheit oder Beeintrdchtigung verwenden.

Alle Blumentopfe, ob freistehend oder aufgehdngt, missen an sicheren und stabilen Orten angebracht werden, wobei geneigte oder
unebene Oberfldchenzuvermeidensind. Esist wichtig, sie nicht Uber Terrassen, StraBen oder Gehwegen aufzuhdngen, umRisiken und
Schdden durch Herunterfallen zu vermeiden. Stellen Sie sicher, dass die Halterungen fest sitzen und das Gewicht des vollen GefdBes
tragen kdnnen. Vermeiden Sie es, sie an Balkonréindern oder in Bereichen aufzustellen, die starkem Wind oder versehentlichen St6Ren
ausgesetzt sind. Uberwachen Sie regelméRBig den VerschleiBzustand der Ketten und des Kunststoffmaterials, um Sicherheit und
Langlebigkeit zu gewdhrleisten. ® Nach Gebrauch Hande waschen. e Um die Umwelt zu schiitzen, vermeiden Sie das Ausbringen von
Chemikalienzur Pflanzenbehandlung. ® BeiunsachgemdBer Verwendung oder Manipulationen lennt der Herstellerjegliche Haftungab.

2.5 Umweltgerechte Entsorgung

Entsorgung und Recycling gemdB den geltenden Umweltvorschriften:
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemdR den geltenden Vorschriften getrennt. Alle GefdRe sind
recycelbar und mussen gemdR den Ortlichen Vorschriften zum Kunststoffrecycling entsorgt werden. Beachten Sie die
Entsorgungssymbole auf jeder Komponente.

e Detaillierte Informationen zur Entsorgung der Verpackung finden Sie unter www.instructions01.com oder iber den QR-Code
auf jedem Produktetikett,

o Vermeiden Sie die Freisetzung chemischer Rickstdnde in die Umwelt und wenden Sie korrekte Entsorgungspraktiken an, um
die Umweltbelastung zu minimieren.

2.6 Gewdbhrleistung

GGI‘GntIEZEIt
Der Hersteller verpflichtet sich, Teile des Produkts, die einen Herstellungsfehler aufweisen, innerhalb von 24 Monaten ab
Kaufdatum Uber den Handler zu reparieren oder gegebenenfalls zu ersetzen. Mdngel, die auf Manipulationen, falsche
Verwendung oder Abnutzung zurtckzufiihren sind, sind ausgeschlossen. Damit die Garantie gultig ist, muss der Benutzer das
Produkt vollstéindig und in allen Teilen zusammen mit dem Kaufbeleg oder einem anderen Dokument, das das Kaufdatum
belegt, beim Hdndler abgeben.

e Die Garantie deckt keine Schéden ab, die durch unsachgemdBen Gebrauch oder unzureichende Wartung entstehen.



Jarron moderno
Jarron decorado

MANUAL DE USO Y MANTENIMIENTO

Normativa aplicable:
¢ Reglamento 2023/988 sobre la seguridad general de los productos

Requisitos principales:

e Cumplimiento de las normas de seguridad europeas
e Manual de usuario e informacion detallada

e Seguimiento del producto

Introduccidn

Nuestros jarrones modernos y decorados estdn disefiados para garantizar estética, funcionalidad y resistencia a lo largo del
tiempo. Fabricados con materiales de alta calidad, garantizan un uso fiable tanto en interiores como en exteriores. Mantienen sus
colores originales durante mucho tiempo, ya que estdn fabricados con materiales resistentes a los rayos UV, Para un uso éptimo y
seguro, le invitamos a leer atentamente este manual.

1. OBJETIVO DEL MANUAL

Este manual se ha redactado para garantizar el uso seguro vy eficaz de los maceteros, de conformidad con el Reglamento (UE)
2023/988 sobre la seguridad de los productos de consumo.

2. CONTENIDO DEL MANUAL

2.1 dentificacion del producto

e Categoria de producto: Macetas de pldstico modernas y decoradas

e Nombre comercial, cadigo de producto, nimero de serie: Consulte la etiqueta del producto para obtener informacion
especifica.

e Identificacion del fabricante:
El fabricante de este producto es la empresa indicada en la etiqueta de identificacién que se encuentra en el propio pro-
ducto. Esta empresa es responsable de la comercializacion del producto y de su conformidad con la normativa vigente.
Para obtener mds informacion sobre el origen, las certificaciones y el soporte tecnico, consulte los datos de contacto gque
aparecen en la etigueta o en el embalaje del producto.

2.2 Instrucciones de uso

Descripcion del producto y sus componentes:
e Las macetas modernas y decoradas estdn fabricadas con materiales pldsticos de primera calidad, resistentes a la intemperie
y a los rayos UV, Su forma y disefio permiten un uso prdctico y elegante, adaptandose a cualguier ambiente.

Finalidad v uso previsto:

e  Estos productos son ideales para el cultivo de plantas ornamentales tanto en interiores como en exteriores. Estdn
disefiados para contener tierra y favorecer el crecimiento de flores y plantas, garantizando una adecuada aireacion
y drenagje del agua. Tienen diversas funciones ademads de contener plantas y pueden utilizarse como portaobjetos,
paragleros, ceniceros de exterior rellenos de arena, revisteros, cubiteras y mucho mds.

uso:

e Antes de usar, aseglrese de gue la maceta y todos sus componentes estén intactos, limpios vy sin dafos.



e  Para trasplantar las plantas directamente: Perfore los agujeros indicados en el fondo de la maceta para facilitar el drenaje
y la aireacién de las raices, evitando asi el estancamiento del agua.

e Cologue en el fondo una capa de material drenante, como arcilla expandida o guijarros, superando ligeramente el nivel del
cono perforado. Cubrir con un tejido filtrante para evitar la obstruccion y favorecer el correcto drenaje del agua.

e Utilice el platillo para mantener una reserva de agua adecuada, evitando tanto el riego excesivo como el estancamiento, que
podrian comprometer |la salud de las plantas.

e Para favorecer un desarrollo radicular adecuado vy la estabilidad de la planta, llene la maceta con tierra y cologue la planta,
asegurdndose de mantener el nivel de la tierra al menos 3 cm por encima del borde interior,

e Para macetas troncocdnicas con maceta interior; afiada grava o arena en la base para aumentar su estabilidad y evitar

gue se vuelgue. Para un drenaje adecuado, taladre los orificios indicados en el fondo de ambas macetas (interna y externa),

asegurando un flujo de agua suficiente,

Uso como tapa de maceta: Utilizar sin perforar el fondo, asegurdndose de gue los tapones esteén bien sellados y hermeéticos.

Limpia periddicamente el jarrén para mantener su estética y funcionalidad.

Mueva la maceta manteniendo una postura correcta para evitar esfuerzos excesivos en la espalda.

Si no se utiliza, vacie el recipiente, limpielo bien y gudrdelo en un lugar seco y alejado de la luz directa.

2.3 Mantenimiento ordinario y extraordinario

Mantenimiento rutinario:
e Limpia loa maceta con agua y jabon neutro para eliminar cualguier resto de tierra o cal.
e Compruebe periodicamente si hay grietas o danos estructurales.
e Evite |lao exposicion prolongada a temperaturas extremas.

Mantenimiento extraordinario:
e Encasode dafios o desgaste significativo, sustituya la maceta para garantizar la seguridad de las plantas y del entorno.

2.4 Requisitos de seguridad

Advertencias sobre los posibles riesgos asociados al uso incorrecto del producto:

e No utilice el recipiente para fines distintos a los indicados.

e Para los cuencos colgantes, utiliza Unicamente tierra y material orgdnico, evitando el uso de grava o sustratos pesados
gue podrian sobrecargar la estructura. Asegurate de gue el peso total, incluyendo la tierra y la planta, no supere los 10 kg.
Compruebe periddicamente los soportes de fijacién para garantizar la seguridad vy la durabilidad del sistema de suspension.
Evite golpes o caidas que puedan causar grietas o roturas.

e Paralas tareas de jardineria, use guantes para asegurar un agarre seguro 'y evitar abrasiones. Se recomienda el uso de ropa
adecuada y calzado de proteccion EPI (equipos de proteccion individual) para proteger el cuerpo de los agentes atmosféricos
y de los riesgos mecdnicos durante el uso y la manipulacion del producto.

e Evite exponer el recipiente a llamas abiertas o fuentes de calor intenso. No deje el producto en ambientes con temperaturas
extremas (-30 °C / +50 °C) para evitar deformaciones o dafios en los materiales.

e No fumar, beber ni comer durante su uso. ® No utilice el recipiente para guardar alimentos. ® Mantener fuera del alcance
de los nifios. ® No utilice el recipiente para contener sustancias quimicas peligrosas, agresivas, corrosivas o inflamables.

e No utilizar en caso de cansancio, enfermedad o alteracion.

e Todas las macetas, tanto de apoyo como colgantes, deben instalarse en zonas seguras y estables, evitando superficies inclinadas
o irregulares. Es fundamental no suspenderlos sobre terrazas, calles o pasos peatonales para evitar riesgos y dafos por caida.
Asegurese de gue los soportes estén bien fijados y puedan soportar el peso del jarrén lleno. Evite colocarlos en los bordes de los
balcones o en zonas expuestas a vientos fuertes o golpes accidentales. Supervise regularmente el estado de desgaste de las
cadenas y del material pldstico para garantizar la seguridad vy la durabilidad. e Lavarse las manos despues de su uso. ® Para
respetar el medio ambiente, evite esparcir productos quimicos utilizados para el tratamiento de plantas. ® El uso indebido o Ia
manipulacion eximen al fabricante de cualguier responsabilidad.

2.5 Eliminacion ambiental

Eliminacion vy reciclaje conforme a la normativa medioambiental vigente:

e Al final de su vida util, deseche el producto de forma selectiva, de acuerdo con la normativa vigente. Todos |0s envases son
reciclables y deben desecharse de acuerdo con las normativas locales de reciclaje de pldsticos. Consulte los simbolos de
eliminacion presentes en cada componente,

e Para obtener informacion detallada sobre la eliminacion de los envases, consulta el sitio web www.instructionsOl.com a
traves del codigo QR gue encontrards en cada etiqueta del producto.

e  Evitar la dispersion de residuos guimicos en el medio ambiente, adoptando prdcticas de eliminacion correctas para minimizar
el impacto ambiental.

2.6 Garantia

Duracion de la garantia:

e El fabricante se compromete a reparar o, en su caso, sustituir, a traves del distribuidor, durante un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra, aquellas piezas del producto gue presenten defectos de fabricacion., Quedan excluidos los
defectos causados por manipulaciones, uso incorrecto o desgaste. Para que la garantia sea vdlida, el usuario debe entregar
al distribuidor el producto completo en todas sus partes, adjuntando el recibo fiscal u otro documento que acredite la fecha
de compra.

e La garantia no cubre los dafos causados por un uso inadecuado o un mantenimiento deficiente.



Vases modernes
Vases decores

MANUEL D'UTILISATION ET D’ENTRETIEN

Réglementations applicables :
e Reglement 2023/988 relatif a la securité generale des produits

Exigences principales :

e Conformité aux normes de securité europeennes
e Manuel d'utilisation et informations detaillees

e Tracabilité des produits

Introduction

Nos pots modernes et décorés sont congus pour allier esthetique, fonctionnalité et durabilité. Fabrigués avec des matériaux de
haute gualité, ils garantissent une utilisation fiable aussi bien en intérieur gu'en extérieur. Ils conservent longtemps leurs couleurs
d'origine grace a leur fabrication en mateériaux résistants aux rayons UV. Pour une utilisation optimale et sdre, nous vous invitons
a lire attentivement ce manuel.

1. OBJECTIF DU MANUEL

Ce manuel a eteé redige pour garantir une utilisation sdre et efficace des pots, conformement au reglement (UE) 2023/988 relatif a
la securité des produits destines aux consommateurs.

2. CONTENU DU MANUEL
2.1 Identification du produit

e Catégorie de produit : Pots en plastigue modernes et decores

¢ Nom commercial, code produit, numéro de série : Consultez I'étiguette du produit pour plus d'informations.

e Identification du fabricant :
Le fabricant de ce produit est I'entreprise indiqueée sur I'étiguette d'identification apposeée sur le produit. Cette entreprise
est responsable de la mise sur le marché du produit et de sa conformité aux reglementations en vigueur,
Pour plus d'informations sur l'origine, les certifications et |'assistance technigue, veuillez consulter les coordonnees figu-
rant sur I'étiquette ou I'emballage du produit.

2.2 Mode d'’emploi

Description du produit et de ses composants :

e |Les pots modernes et decores sont fabrigues en matieres plastiques de premier choix, résistantes aux intempeéries et
aux rayons UV. Leur forme et leur design permettent une utilisation pratigue et eélégante, s'adaptant a n'importe guel
environnement,

Objectif et utilisation prévue:

e (Ces produits sont parfaits pour la culture de plantes ornementales, que ce soit en intérieur ou en exterieur. Ils sont
congus pour contenir de la terre et favoriser la croissance des fleurs et des plantes, en assurant une aération et un
drainage adequats. lls ont diverses fonctions en plus de contenir des plantes et peuvent étre utilises comme porte-objets,
porte-parapluies, cendriers d'extérieur remplis de sable, porte-revues, seaux a glace et bien plus encore.

UTILISATION :

e Avant utilisation, assurez-vous gue le pot et tous ses composants sont integres, propres et exempts de dommages.

e  Pour rempoter directement les plantes : percez les trous indigués au fond du pot afin de faciliter le drainage et I'aération
des racines, et d'eviter ainsi la stagnation de I'eau.



Placez une couche de mateériau drainant, comme de I'argile expansée ou des cailloux, sur le fond, en dépassant légerement

le niveau du cone perforé. Couvrir d'un tissu filtrant pour eviter tout colmatage et favoriser un bon drainage de I'eau.

e Utilisez lo soucoupe pour maintenir une réserve d'eau suffisante, en evitant a la fois un arrosage excessif et une stagnation,
gui pourraient nuire a la santeé des plantes.

e Pour favoriser un bon developpement des racines et |la stabilité de la plante, remplissez le pot de terre et placez la plante
en veillant @ maintenir le niveau de la terre a au moins 3 cm au-dessus du bord intérieur.

e Pour les pots tronconiques avec un pot intérieur : ajoutez du gravier ou du sable d la base pour augmenter leur stabilité
et eviter gu'ils ne se renversent. Pour un drainage efficace, percez les trous indigués au fond des deux pots (intérieur et
exterieur), afin de garantir un écoulement adéquat de I'eau.

e Utilisation comme cache-pot : utiliser sans percer le fond, en verifiant que les éventuels bouchons sont bien scellés et
hermetigues.

¢ Nettoyez regulierement le vase pour préeserver son esthétique et sa fonctionnalité.

Déplacez le vase en adoptant une posture correcte pour éviter de solliciter excessivement votre dos.

Encasd'inutilisation, videz le pot, nettoyez-le soigneusement et conservez-le dans un endroit secet al'abridela lumiere directe.

2.3 Entretien courant et extraordinaire

Entretien courant :
¢ Nettoyez le pot avec de I'eau et du savon neutre pour éliminer tout résidu de terre ou de calcaire,
e Veérifiez régulierement I'absence de fissures ou de dommages structurels.
o  Evitez toute exposition prolongée & des températures extrémes.

Entretien exceptionnel :
e Encasdedommages ou d'usure importante, remplacez le pot pour garantir la securiteé des plantes et de I'environnement.

2.4 Exigences de sécurité
Avertissements concernant les risques potentiels liés @ une mauvaise utilisation du
produit :

e Nutilisez pas le pot a d'autres fins que celles indiguées.

e  Pour les pots suspendus, utilisez uniguement de la terre et des matieres organigues, en évitant le gravier ou les substrats
lourds qui pourraient surcharger la structure, Verifiez que le poids total, terre et plante comprises, ne dépasse pas 10 ka.
Verifiez regulierement les fixations pour garantir la securiteé et la durabilité du systeme de suspension.

e  Evitez les chacs ou les chutes qui paurraient provaguer des fissures ou des cassures.

Pour les travaux de jardinage, portez des gants afin d'assurer une prise slre et d'éviter les abrasions. Il est recommande de
porter des vétements et des chaussures de protection appropriés (équipements de protection individuelle) pour protéger le
corps des intempeéries et des risques mecanigues lors de 'utilisation et de la manipulation du produit.

o Evitez d'exposer le pot ¢ des flammes nues ou & des sources de chaleur intense. Ne laissez pas le produit dans des
environnementssoumisadestemperaturesextremes(-30°C/+50°C)afind'evitertoutedeformationoutoutdommage materiel.

e Ne pas fumer, boire ou manger pendant I'utilisation. ® Ne pas utiliser le vase pour contenir des aliments. e Tenir hors de portee
des enfants. ® Ne pas utiliser le vase pour contenir des produits chimigues dangereux, agressifs, corrosifs ou inflammables.
Ne pas utiliser en cas de fatigue, de maladie ou d'altération.

Tous les pots, gu'ils soient poses ou suspendus, doivent étre installés dans des zones s(res et stables, en évitant les surfaces
inclinées ou irregulieres. Il est essentiel de ne pas les suspendre au-dessus de terrasses, de rues ou de passages pietons afin
de prévenir les risques et les dommages lies aux chutes. Assurez-vous que les supports sont solidement fixes et capables de
supparter le paids du vase plein. Evitez de les placer sur les bords des balcons ou dans des zanes expasées ¢ des vents forts ou
a des chocs accidentels. Surveillez réegulierement I'état d'usure des chaines et des pieces en plastique pour garantir la securité et
la durabilité, e Se laver les mains apres utilisation. ® Pour préserver I'environnement, évitez de répandre des produits chimigues
utilisés pour le traitement des plantes. e Toute utilisation inappropriée ou altération dégage le fabricant de toute responsabilité,

2.5 Elimination écologique
Elimination et recyclage conformément aux réglementations environnementales en

vigueur :

e En fin de vie, veuillez éliminer le produit de maniere selective, conformeément @ la réglementation en vigueur. Tous les pots
sont recyclables et doivent étre éliminés conformément aux réglementations locales en matiere de recyclage du plastique.
Consultez les symboles d'élimination présents sur chague composant.

e Pour plus d'informations sur I'élimination des emballages, consultez le site www.instructions01.com via le QR code preésent
sur chaque etiguette du produit.

o Eviter le rejet de résidus chimiques dans I'environnement en adoptant des pratiques d'élimination appropriées afin de
minimiser l'impact environnemental.

2.6 Garantie

Durée de la garantie :

e e fabricant s'engage ¢ réparer ou, le cas echéant, a remplacer, par l'intermédiaire du revendeur, les pieces du produit
présentant un défaut de fabrication, pendant une période de 24 mois @ compter de la date d'achat. Les défauts dus a une
manipulation, une mauvaise utilisation ou @ I'usure sont exclus. Pour que la garantie soit valable, I'utilisateur doit remettre
au revendeur le produit complet, accompagne de la facture ou de tout autre justificatif de la date d'achat.

e Lagarantie ne couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise utilisation ou d'un entretien inadéquat.



MopepHU Ba3u
eKopupaHun Ba3u

PbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA U NOAAPDBXKKA

anIHO)KVIMI/I HOPMAaTUBHU ypen,6V|:
e  PernameHT 2023/988 oTHOCHO 0b6LaTa 6€30MaCHOCT HA MPOAYKTUTE

OCHOBHM U3UCKBaHUA:

e  CboTBeTCTBME C eBPOMENCKUTe cTaHAapTK 3a besonacHoCT
e PbKkoBOACTBO 3a ynoTpeba u noapobHa nHbopmaLus

o [pocneasBaHe Ha NpoayKTa

BbBeneHue

HaUJI/ITe MOﬂ,epHI/I n ,u,eKopmpaHm Ba3n Ca npOEKTVIpaHVI Aa rapaHTmpaT eCcTeTuKa, beHKLl,I/IOHaﬂHOCT n I/I3,lJ,pb)KJ1I/IBOCT BbB BpEMeTO.
V|3pa6OTeHVI OT BUCOKOKa4YeCTBEHU MaTepunanun, Te oCUrypaBaTt HaaexgHa yn0Tpe6a KaKTO Ha 3aKpWUTO, TaKa U Ha OTKPUTO. Te 3ana3BaTt
OpUTMHANIHUTE CU LBETOBE ABArO BPpeMme, Tbil KaTo ca M3paboTeHu OT MaTepuanu, yctonumem Ha UV nbun. 3a onTumanHa u besonacHa
yn0Tpe6a, MoOJia, npovyeTeTe BHUMATE/IHO TOBA PHbKOBOACTBO.

1. IPEAHASHAYEHUE HA PBKOBOACTBOTO

ToBa pbKOBOACTBO € M3roTBEHO, 3a Aa rapaHTupa be3onacHaTa u edekTMBHA ynoTpeba Ha cbaoBeTe, B cboTBeTCTBME C PernameHT (EC)
2023/988 0oTHOCHO 6€30MacHOCTTa HA NOTPeOUTENCKUTE MPOAYKTU.

2. CbAbPXAHUE HA PBKOBOACTBOTO

2 1 UpeHTndukauma Ha npoaykKra
KaTteropus npoaykt: MogepHu n AeKOpupaHu NaacTMacoBmM CakCum

o prroscxo HauMeHOoBaHUe, KOA Ha NPOoAYKTa, CepueH HoMep: 3a KOHKpeTHa VIHd)OpMaU,Mﬂ BUXTE €TUKEeTa Ha NpPOoAYKTa.

e WpeHTudumkaums Ha npousBoauTens:
npOMBBO,CI.MTenflT Ha TO3U NPOAYKT € KOMMaHNATA, NOCOYEeHA Ha eTUKeTa 3a M,CI,EHTM(bMKaLI,I/Iﬂ, NMPUNOXeH KbM CaMUA NPOAYKT.
Ta3n KoOMMNaHuUa HOCK OTroOBOPHOCT 3a NYCKAaHETO Ha NPOoAYyKTa Ha nasapa v 3a Cna3BaHETO Ha ,U,EVICTBaU.LMTe HOpPMATUBHU
N3NCKBaAHUA.
3a noBeyve VIHCbOpMaLI,VIﬂ OTHOCHO npounsxoaa, CepTVId)VIKaTVITe N TeXHn4yecKkaTa nogapbxkKa, Monf, 06'prETe ce KbM
KOHTAKTUTE, MNOCOYEHN Ha €TUKETA MU OMNAaKOBKATA Ha MPOAYKTa.

2.2 NHCTpYKU UK 3a ynoTpeba

OnucaHue Ha npoAyKTa U Heroeute KOMMNOHeHTU:

e MoaepHWTE U AEKOPMPAHU CAaKCMM ca M3paboTeHM OT BUCOKOKAYECTBEHM MIACTMAaCOBM MaTepuasn, yCTOMYMBM Ha aTMOChepHM
BAnaHua n UV nbun. dopmata M An3ailHLT UM MO3BOJSIABAT NMPAKTUYHO M eneraHTHO W3MOoJ3BaHe, KaTo Ce afanTupaTt KbM BCAKa
cpepa.

NpepHa3sHayeHue u ynortpeba:

. Te3n NPOAYKTU Ca naeasnHun 3a oTrnexaaHe Ha AeKOPAaTUBHU paCTeHUA HA 3aKPUTO U OTKPUTO. Te ca npegHasHa4yeHun ga
CbAbpPXKaAT NOYBa U Aa nognomarart pactexa Ha UBeTA U paCcTeHUA, KaTo oCurypaeat noaxogdlla aepauna n ottmyaHe Ha Boaara.
OcBeH Aa CbAbpXaT pacTeHus, Te nMaT U Apyrn GyHKLUU U MOraT Aa ce U3MoJ3BaT KAaTO MOCTaBKM 3a NpeaMeTu, Yaabpu,
BbHLWHW NenesHnUn, NbjIHEHU C NACHK, NOCTABKU 3a CNUCAHWUA, NOCTABKW 34 nea u Ap.

YHOTpeGa
I'Ipep,M yn0Tpe6a ce yBepeTe, 4e CbA4bT U BCUYKUN HEFOBU KOMIMOHEHTU Ca HEMOKbTHATU, YNCTU U bes nospeaun.

o 3a AWPEKTHO 3acaXxaHe Ha pacTeHuATa: HanpaBeTe OTBOPUTE, NOCOYEHN HA ABHOTO HA CAKCUATAQ, 3a Aa Y1eCHUTE OTTUYAHETO
N NPOBETPABAHETO HA KOPEHUTE, KATO TaKa NpeaoTBpaTuTe 3aCToABaHe Ha BOAA.

L] [MocTaBeTe Ha ABbHOTO cnon ApeHupall, MaTepuan, Kato eKcnaHanpaHa riamHa Uin KaMbyeTa, KOWTO NeKo HaABuWaBa HUBOTO Ha
nepcdopupaHmsa KoHyc. MokpuiTe ¢ punTpmupalia TbKaH, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE 3anyluBaHe U Aa yJAeCHUTe NPaBUIHOTO OTTUYAHE
Ha BOAATA.

. M3nonssante noanoXkKarta, 3a Aa nogabpxarte A0CTaTb4HO BOAA, KATO n3bsareare KakTo NPeKOMepPHOTO NoJinBaHe, Taka U 3acCToA,
KOUTO MOraTt Aa HaBpeaAT Ha 34PaBeTO Ha pacTeHuATa.



e  3a [a ce Hacbpyy MPaBUAHOTO PA3BUTUE HA KOPEHUTE U CTabUIHOCTTA HA PACTEHMETO, HAMb/IHETE CAaKCUATA C MOYBA M NOCTaBeTe
pacTeHMeTo, KaTo Ce yBepuTe, Y€ HMBOTO Ha MOYBaTa € NMoHe 3 CM Haj BbTPEeWwHMA pbb.

e 3a KOHYCOBMAHM CAaKCUM C BbTpelleH cba: [lobaBeTe Yakb/l UM NACLK B OCHOBATA, 3a 4a rv ctabunusnpare v 4a npeaoTspaTuTe
npeobpbliaHe. 3a NPaBUIHO OTTUYAHE NPobMiNTe OTBOPUTE, MOCOYEHM HA ABHOTO HA ABETe CaKCUM (BbTPELIHA M BbHLLIHA), 3a Aa
oCUrypuTe afleKBaTeH OTTOK Ha Bojara.

e lM3non3eaHe KaTo Kamak 3a cakcusa: M3nonssante, 6e3 ga npobusarte AbHOTO, KaTO C€ YBepuUTe, Ye BCUUYKM Kanadky ca aobpe
3arnevartaHy U XepMeTUYHU.

e  PepoBHO MOYMCTBANTE CAKCMATA, 3a A4a 3anasnTe HermHaTa ecTeTuKa U GyHKLMOHAHOCT.

e [lpemecTBaiiTe cakcmaTa, KaTo NoAAbpXaTe NpasuHa CToMKa, 3a Aa usberHete NpeKoOMepHO HaTOBapBaHe Ha rbpba.

e  KorarTo He u3nosi3earte Basara, i U3MNpasHeTe, MOYNCTETE BHUMATEHO M CbXPaHABAWTE HA CyXO MSACTO, Aasied OT MPsAKa CBET/IMHA.

2.3 PepoBHa U U3BbHpeAHA NOAAPDBXKKA

PyTuHHa noaapbxKa:
. [MouncTeTe cakCmMATa C BOAA M HeyTpasieH CanyH, 3a Aa OTCTPAHUTE eBEeHTYaJIHM OCTAaTbLM OT NMPBLCT WA BAPOBUK.
. MpoeepsaBanTe NEPUOANYHO 32 MYKHATUHMW WU CTPYKTYPHU NOBPeaun.
. MN36areanTte NpoABLIKUTENHO U3flaraHe Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypu.

M3BbHpeaHa noanpbXKKa:
. B cnyqa|7| Ha 3Ha4YuUTenHn noBpean Nanm U3HOCBaHe, CMeHeTe CaKCuUATAa, 3a Ad rapaHTuparte be3onacHocCTTa Ha pacTteHnaTa n
OKOJIHaTa cpeaa.

2.4 U3nuckeaHuna 3a 6e3onacHoOCT

I'Ipen,ynpe)Kn,eva 3da Bb3MOXHUTE PUCKOBE NMpPU HENMpaBujiHa ynOTpe6a Ha NpoAYyKTa.
He n3nonseanTe cbaa 3a uenu, Pa3fIMYHM OT MOCOUEHNTE.

e  3a BMCAWLMTE CAKCUW M3MOJSI3BANTE CAMO MOYBA M OPraHMYeH MaTepuasn, KaTto u3bAreate M3MOM3BAHETO HA YAKb/ WM TEXKKM
cybcTpaTu, KOUTo buxa MOrM fa NPeToBapAT KOHCTPYKLMATA. YBepeTe ce, ye 06LLO0TO Tern0, BKAUYMTENTHO MOYBATA M PACTEHNETO,
He HaaBuwaea 10 kr. MNpoBepsBaiTe NePUOAMYHO ONOPUTE 3a 3aKPenBaHe, 3a Aa rapaHTMpaTe 6e30NacHOCTTa M U3APBXINBOCTTA
Ha OKayeHaTa cucTema.

e W3bsareanTe yaapu uau nagaHus, KOUTO MOraT Aa NPUUMHAT NYKHATUHMW UK CUYMBAHUS.

o [lpu rpaZAnHapCKM LEeNHOCTM HOCETE PbKABULLM, 32 AQ OCUTYPUTE CUIYPEH 3axXBaT M Aa NPeAOTBpaTUTE OXyNBaHMA. Mpenopbysa
Ce M3MON3BAaHETO Ha MOAXOAAWO OBNEKNO M 3aWwuUTHU 0bYyBKM (MMYHKM MpeAnasHU CpeacTea), 3a Aa Ce npeanasy TANOTO OT
aTMOChepPHU BIMAHUA U MEXAHUYHU PUCKOBE MO BpeMe Ha ynoTpeba u paboTta c npoaykTa.

e  WM3bsareanTe Aa m3narate CbAa Ha OTKPUT OFbH UM M3TOYHMLM HA CUIHA TOMSIMHA. He oCcTaBsaiTe NPOAYKTa B Cpefa C eKCTPEMHMU
TemnepaTypu (-30°C / +50°C), 3a aa npeaoTepaTuTe Aedopmaumnm nim noppeaa Ha MaTepuanure.

e He nyuwerTe, He NUITE 1 He SXXTe MO BpeMe Ha ynoTpeba. ® He n3non3eanTe cbAa 3a CbXpaHeHUe Ha XpaHa. ® Jla ce CbXpaHsBa Ha
MACTO, HEAOCTBLIHO 3a AeLa. ® He n3non3BaiTe CbAa 3a CbXPaHEHUe Ha OMacHU, arpecBHU, KOPO3MBHMW WU 3aNaIMMU XUMUKAIN.

e  He n3nonseamnTe, ako CTe€ yMOPEHU, BOSHU UM B MPOMEHEHO CbCTOAHME.

e BCMYKM CaKCUW, KAKTO MOCTABEHU, TaKa M OKauyeHu, TpAbea Aa 6bAAT MOHTUPAHM HA CUTYPHU U CTABUNHKU MecTa, KaTo ce u3bArear
HaKJ/IOHEHW WK HEPABHU MOBLPXHOCTU. BaKHO € Aa He MM oKauBaTe Haj Tepacu, MbTULLA UKW NeLexXoaHN MbTeKN, 3a Aa NpeaoTBpaTmTe
PUCKOBE 1 LLETK OT NagaHe. YBepeTe ce, Ye ONopuTe ca 34PaABO0 3aKPeneHu 1 MoraT Aa U34bPXKaT TEXeCTTa Ha Mb/HMA CbA. M3bareainTe
[a v nocTaBsaTe Mo Kpauwata Ha 6ankoHWTE UAM HA MECTA, U3/IOKEHU HA CUEH BATLP UK CyyaiHKU yaapu. PeaoBHO npoBepsBsaiite
M3HOCBAHETO Ha BepuUruTe M NNacTMAacoBMTE YacTu, 3a Aa rapaHTuparte 6e30nacHoOCT U AbaroTpanHoct. e Crep ynotpeba nmuiite
pblLeTe cu. @ 3a Aa onasvTe OKOJHATa cpena, u3bareanTe Aa pa3npbCKBaTe XMMUKANW, U3MOMA3BAHU 32 TPETUPAHE HA PaCTEHUs. ®
HenpaewnHa ynotpeba nav noanpassHe ocBOOOXKAABAT NPOU3BOAMUTENS OT BCAKAKBA OTIFOBOPHOCT.

2.5 N3xBbpnsAHe B OKONHaTa cpeaa

V|3XB'pr15|He n peunkKianpaHe CbrjiaCHoO AenCTtBalinTe €KOJIOrM4yHun pa3nopep.6M:

e B Kpas Ha XMBOTa Ha MPOAYKTA ro M3XBbpJieTe pa3fenHo, B CbOTBETCTBME C AeNCTBAWMUTe pasnopenbu. Bcuukm cbaose ca
peumnknMpyemm n Tpsbea Aa ce U3XBLPAAT B CbOTBETCTBME C MeCTHUTE pasnopenbu 3a peuuknMpaHe Ha nnactMaca. Buxre
CMMBOJINTE 3a U3XBbPJAHE HA BCEKU KOMMOHEHT.

e 3anoapobHa mHbopMaLms OTHOCHO N3XBBLPAAHETO HA OMAKOBKKTE, NoceTeTe yebcanta www.instructionsOl.com, kaTo u3nonseare
QR KoZAa, HaNMYeH Ha BCEKM eTUKET Ha NMpPoAyKTa.

e  M3bAreanTe M3XBBLPAAHETO HA XMMUYECKM OTNAAbLM B OKOJIHATA Cpeaa, KaTo npuiaraTe nNpaBuHM NPaKTUKK 3a obe3BpexaaHe,
3a Ja CcBefeTe A0 MUHUMYM Bb3AENCTBMETO BbPXY OKOMHATA Cpeaa.

2.6 NapaHuuns

npOD,'bﬂ)KVITeﬂHOCT Ha rapaHuyufaTa.
Mpoun3BOANTENAT Ce 3aAb/KaBA A PEMOHTMPA UM NPU HEOBXOAMMOCT Aa 3aMeHU, Ype3 TbProBewLa, 3a Nepuoa, oT 24 Meceua oT
[aTaTa Ha MOKYyMnKa, OHe3n 4acTu OT MPOAYKTA, KOUTO ca AedeKTHU NMopaaun nNpou3BOACTBEH AedeKT. [JedeKTu, NPUUMHEHN OT
HenpaBuaHa ynoTpeba, U3HOCBAHE MU HaMeca, He Ce MOKPMBAT OT rapaHuuaTa. 3a aa 6bvae BannaHa rapaHumaTa, noTpebuTenaT
Tpsabea Aa npesaje Ha TbproseLa NPOAYKTA B LAMOCT, 3ae4HO C KacoeaTa benexka unu Apyr AOKYMeHT, AOKa3Ball, AaTaTa Ha
nokyrnka.

e [apaHuUMATA He MOKPMUBA LLETU, MPUYMHEHN OT HeNpaBUIHA ynoTpeba uan HenpaeuIiHa NOAAPBXKKA.




Moderni kvetinace
Zdobene vazy

NAVOD K POUZITI A UDRZBE

Platné predpisy:

e Narfizeni 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobki

Hlavni pozadavky:

e Soulad s evropskymi bezpecnostnimi pfedpisy
e UZivatelskd pfirutka a podrobné informace

e Sledovatelnost produktu

Uvod

Nase moderni a zdobené vdzy jsou navrzeny tak, aby zarucovaly estetiku, funkénost a dlouhou Zivotnost. Jsou vyrobeny z vysoce
kvalitnich materidl® a zajistuji spolehlivé pouZiti jak v interiéru, tak v exteriéru. Diky pouziti materidl® odolnych vaci UV zdren( si
dlouhodobe zachovdvaji svou plivodni barvu, Pro optimdini a bezpecné pouZivdni si prosim peclivé prectéte tento ndvod.

1. UCEL PRIRUCKY
Tato pfirucka byla vypracovdna s cilem zajistit bezpecne a ucinneé pouzivani nadob v souladu s nafizenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti
vyrobkl urcenych spotrebiteldm.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikace produktu

o Kategorie produktu: Moderni a zdobene plastove vazy
e  Obchodni nazev, kad produktu, sérioveé cislo: Pro konkrétni informace viz Stitek na produktu.
o Identifikace vyrobce:
Vyrobcem tohoto produktu je spolecnost uvedend na identifikacnim stitku, ktery je na produktu umisten. Tato spolecnost
je odpovédnd za uvedeni vyrobku na trh a za dodrzovdni platnych predpist.
Pro dalsi informace o plvodu, certifikacich a technické podpofe se obratte na kontaktni Gidaje uvedené na etiketé nebo
obalu vyrobku,

2.2 Navod k pouziti

Popis produktu a jeho soucasti:

e Moderni a zdobené kvétindce jsou vyrobeny z prvotfidnich plast(, odolnych vici povétrnostnim viivlim a UV zdrenf, Jejich tvar
a design umoznuji praktickeé a elegantni pouziti a hodi se do kazdého prostied.

Ucel a zamyslené pouziti:

e Tyto produkty jsou idedInf pro péstovdni okrasnych rostlin v interiéru i exteriéru. Jsou navrzeny tak, aby obsahovaly pddu
a podporovaly rst kvétin a rostlin, pficem? zajistuji dostatecné provzdusnéni a odvod vody. Kromé péstovdni rostlin majf
i dalsi funkce a Ize je vyuzit jako odkladaci prostory, stojany na destniky, venkovni popelniky plnéné piskem, stojany na
tasopisy, drzaky na led a mnoho dalsiho.

POUZITI:

e Pred pouzitim se ujistéte, ze je kvetindc a vsechny jeho soucdsti neporuseneg, cisté a bez poskozeni,

e Pro pifimé presazeni rostlin: Na dné kvetindce vytvofte otvory, které jsou vyznaceny, abyste usnadnili odvodnéni a
provzdusneéni kofent a zabrdnili hromadéni vody.



e Na dno umistete vrstvu drendzniho materidlu, napfiklad keramzit nebo obldzky, a to tak, aby mirné pfesahovala Uroven
derovaneho kuzele, Pfikryjte filtracnf tkaninou, abyste zabrdnili ucpdni a podpofili spravny odtok vody.

e Pouzivejte misku pod kvetindc, abyste udrzeli dostatecnou zdsobu vody a zabranili tak jak nadmérnému zalévani, tak i
hromadeni vody, ktere by mohlo ohrozit zdravi rostlin.

e  Pro sprdvny vyvoj kofend a stabilitu rostliny naplite kvétind¢ zeminou a rostlinu do néj umistéte tak, aby hladina zeminy
byla alespon 3 cm nad vnitfnim okrajem.

e Ukuzelovych kvétindcd s vnitfnim kvétinacem: Pridejte na dno Stérk nebo pisek, abyste zvysili stabilitu a zabranili prevrdcent.
Pro sprdvné odvodnén{ vyvrtejte otvory na dné obou kvétindcd (vnitfniho i vnéjsiho), aby voda mohla volné odtékat.

e Pouziti jako kryt na kvétindc: Pouzivejte bez propichnuti dna a ujistéte se, ze jsou vsechny uzdvery dobfe utésnene a
nepropustne,
Kvetindc pravidelne cistete, abyste zachovali jeho estetiku a funkénost.

e  Pfi manipulaci s kvétinacem udrzujte spravne drzeni téla, abyste prfedesli nadmernému namahdni zad.
Pokud nddobu nepouzivdte, vyprdzdnéte ji, dikladné vycistéte a uloZte na suché misto mimo dosah pfimého svétla.

2.3 Bezna a mimorddnad udrzba
Bézna udrzba:
e  Kvetindc ocistéte vodou a neutrdinim mydlem, abyste odstranili pfipadné zbytky zeminy nebo vodniho kamene,
e Pravidelne kontrolujte, zda nedoslo k prasklindm nebo poskozeni konstrukce.
e Vyhnete se dlouhodobému vystaveni extremnim teplotam.
Mimoradna udrzba:
e V pfipadé poskozeni nebo vyrazného opotfebeni vymeénte kvétindc, abyste zajistili bezpecnost rostlin a okolniho
prostredi,

2.4 Pozadavky na bezpecnost

Upozornéni na mozna rizika spojena s nespravnym pouzivdanim vyrobku:

e NepouZivejte nddobu k jinym uceltim, nez které jsou uvedeny.

e  Prozdvesné misky pouzivejte vyhradne zeminu a organicky materidl, Vyhnéte se pouZiti Stérku nebo tézkych substrdt(, které
by mohly konstrukci pretizit. Ujistéte se, ze celkova hmotnost, véetne substratu a rostliny, nepfesahuje 10 kg. Pravidelne
kontrolujte upevinovaci prvky, abyste zajistili bezpecnost a trvanlivost zdavesného systemu.

Vyhnéte se ndrazm nebo padtm, které by mohly zplsobit praskliny nebo zlomeni.

Pri zahradniceni noste rukavice, abyste meli jisty Uchop a zabranili odfeninam. Pfi pouzivdni a manipulaci s vyrobkem se
doporucuje pouzivat vhodny odév a ochrannou obuv (osobni ochranneé prostiedky) k ochrane téla pfed povetrnostnimi vlivy
a mechanickymi riziky.

e Nevystavujte nddobu otevienému ohni ani silnym zdrojdm tepla. Nenechdvejte vyrobek v prostredi s extrémnimi teplotami
(-30 °C / +50 °C), aby nedoslo k deformaci nebo poskozeni materidld.

e  Pfi pouzivani nekurte, nepijte ani nejezte. ® Nepouzivejte nddobu k uchovdvdni potravin. ® Uchovdvejte mimo dosah deti, e
Nepouzivejte nadobu k uchovavani nebezpecnych, agresivnich, korozivnich nebo hoflavych chemikali,

Nepouzivejte, pokud jste unaveni, nemocni nebo v jiném neobvyklém stavu,

e VSechny kvetindce, at' uz stojaci nebo zavésne, musi byt instalovany na bezpectnem a stabilnim miste, nikoli na naklonénych nebo
nerovnych povrsich, Je dilezité neumistiovat je nad terasy, silnice nebo chodniky, aby se predeslo rizikdm a Skoddm zplsobenym
pddem. Ujistéte se, Ze jsou podpéry pevné upevnény a unesou vahu plné nddoby. Neumistujte je na okraje balkond ani do mist,
kde jsou vystaveny silnému vétru nebo ndhodnym ndraz(m. Pravidelné kontrolujte stav fetéz( a plastovych materidlQ, abyste
zajistili jejich bezpecnost a trvanlivost. ® Po pouZiti si umyjte ruce. ® V zdjmu ochrany zivotniho prostiedi se vyhnéete rozstfikovani
chemikalii pouzivanych k oSetfeni rostlin. ® Nesprdavne pouziti nebo poskozeni zbavuje vyrobce veskere odpovednosti,

2.5 Likvidace odpadu

Likvidace a recyklace v souladu s platnymi predpisy pro ochranu Zivotniho prostredi:

e Po skonceni zivotnosti produkt zlikvidujte v souladu s platnymi pfedpisy. VSechny ndadoby jsou recyklovatelné a musi byt
zlikvidovdny v souladu s mistnimi pfedpisy pro recyklaci plastd. Prostudujte si symboly pro likvidaci, které jsou uvedeny na
kazdem dilu.

e Podrobné informace o likvidaci obald naleznete na webovych strdnkdch www.instructions01.com prostrednictvim QR kadu,
ktery najdete na kazdém Stitku vyrobku.

e  Zabrante uUniku chemickych zbytk( do Zivotniho prostiedi a dodrZujte sprdvné postupy likvidace, abyste minimalizovali dopad
na zivotni prostredi,

2.6 Zdaruka

Doba trvani zaruky:

e Vyrobce se zavazuje, Ze v pfipadé vyrobni vady opravi nebo vymen( ¢dsti vyrobku prostiednictvim prodejce po dobu 24 mésicl
od data zakoupeni. Vady zplisobené neoprdvnenou manipulaci, nespravnym pouzitim nebo opotiebenim jsou vylouceny. Pro
uplatneni zaruky je nutne predlozit prodejci kompletni produkt se vsemi jeho ¢astmi a pfilozit danovy doklad nebo jiny doklad
prokazujici datum nakupu.

e  Zdruka se nevztahuje na Skody zplsobené nesprdavnym pouzivdanim nebo nedostatecnou udrzbou.
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e SUUPOPEPWOT PE TOUG ELPWTIKIKOUG KAVOVIOUOUG BOPUAELXG
e Eyxelpidlo XpNong koL AeTTTopepelg TTANPOWOpPLEg

e MapakoAolOnon TpoidvToCg

Etoxywyn

Ta HOVTEPVA KL DLAXKOTUNUEVH BATX HOG €XOULV OXEDLKOTEL YIX V& OUVOUGTOUV KLTONTLKA, AELTOUPYLKOTNTA KAl QVOEKTIKOTNTA.
KOXTHOKELXOUEVK GKTTO LALKK LWNAAG TTOLOTNTHG, EEXTPAALCOUV GELOTILOTN XPNON TOOO 0t E0WTEPLKOUG 000 KKl OE EEWTEPLKOVC
XWPOULG. ALATNPOOV TK XPXLKE TOUG XPWHATX YLK MEYKAO XPOVLKO dLXOTNUK, KXOWC ElVOL KATXOKEUKOTUEVK KTTO DALK&K XVOEKTLKK
OTNV LTTEPLWAN KKTWVOBOALX. Ml TN BEATLOTN K&L GO@AAN XPAON, OKG TIPOTPETIOVHE VX dLXBROETE TIPOCEKTLKX LTS TO eYXELPLdLO.

1. 2KOMOXx TOY ErXEIPIAIOY

To Taxpdv eyxelpidlo éxel ouvTaxOel Yyl Vo dLXOCPAAITEL ThV GOQOAR KAL XTTOTEAETUATLKA XPANON TWV doxelwv, COPEWVX HE TOV
Kavoviopd (EE) 2023/988 yLax THV GO@EAELX TWV KATAVOXAWTLKWY TIPOTOVTWV.

2. MEPIEXOMENA TOY EIXEIPIAIOY

2 1 TevTOoTIOLNON TTPOLOVTOG
K«Tnyopw( npOLOVTog MovTépva KaL dLoakoopnpéva 11)\0(o-ru<0( B&Ta

e  EpTroplkf ovopooie, KWdLKOG TTpoiovToG, ApLlOUOG OeLp&G: AVATPEETE OTNV ETIKETK TOL TIPOTIOVTOC YLK GUYKEKPLUEVEG
TIANPOWOpLEG.

e TUTOTIOLNON KATROKEVXOTH:
O KOTXOKELKOTAG KUTOV TOU TTPOTOVTOC ELVAL N ETRLPELX TTOU AVAYPRPETKL OTNV ETKETK TRUTOTIOINONG TTOL BplokeTal
oTo (810 TO TTpoidv. H eTailpeiax v TH elvat LTTENOLVN YL TN SL&BEON TOL TIPOIOVTOC OTHV Y0P KKL TH TUHUOPPWOH TOU HE
TOUG LOXVOVTEG KXVOVLOMOUG.
M TTEPLOTOTEPEC TIANPOWOPLEC OXETIKK HE TRV TIPOENELOT], TLG TILOTOTIOLRTELG KKL THV TEXVLKA LTTOOTAPLEN, KVATPEETE OTLG
ETTRQEG TTOL AVAYPRPOVTAL OTNV ETIKETX | 0T CUOKELKOLK TOU TTPOTOVTOC.

2.2 Odnyisg xpriong
MepLypon TPOIOVTOG KXL EEXPTNUXTWV:

e To HOVTEPVR KOL DLAKOTUNMUEVE BATX KATXOKELRTOVTAL KTTO TTAKROTLKX LALK& TIPWTNG TTOLOTNTARG, GVOEKTIKE OTLG KXLPLKEC
OUVOAKEG KAL TNV LTTEPLWdN GKTWVORBOA (K. TO OXAUK KL O OXEDLKOUOG TOUC ETTILTPETIOUV LK TIPKKTLKA KKL KOUWA xpAon,
TIPOCAPUOTOVTKG OE OTTOLODNTIOTE TTEPLBGAAOV.

ZK01TOQ KXL ﬂpOB)\EHOHEVI‘] xpnon
AuT& Tox TTPOIOVTX ElVAL LBOVLKG YLX TNV KXANEPYELX KXANWTTLOTIKWY QUTWY OE ETWTEPLKOVG KAl EEWTEPLKOVG XPOUG.
"EXOLV OXEDLXOTEL YLX VX TTEPLEXOLV XWHUK KAL VX LTTOOTNPI{TOLY TNV AVETITUEN AOVAOLBLWV KAL PUTWV, EEXTPAATOVTHC
ETTOPKI KEPLOUO KAL XTTOOTP&YYLON TOL VEPOD. EXOUV SL&AQOPEC AELTOLPYLEC TIEPXK GTTO TN PUTELON KAL UTTOPOUV VK
XPNOLUOTIONO0UV WG RVTLKELUEVX KTTOBAKELONG, OUTTPENEC, EEWTEPLKX TAOKKLX YEULOUEVA HE KUMO, ONKEG TTEPLODLKWIV,
O1KeC TTGYOL KL TIOAK GAAG.

XPHZH
Mpw atté Tn xprion, BeBaiwdeite 6TL To doxelo Ka ONx Ta eExpTAMATE TOL elvat &BKTa, kaxBapd kL xwpic pbopéc.

o Tt vt HETHPUTEVOETE QTTELOELNG TOX PUTE: K&VTE TLG TPOTIEG TTIOU LTTOBELKVOOVTAL OTO K&TW PEPOC TNG YAKOTPAG YLK V&
SLELKOAVVETE TNV KTTOOTPAYYLON KXL TOV KEPLTUO TWV PLTWV, KTTOPEVYOVTAC TN CUCTCWPELON VEPOU.

e  TOTIO0ETAOTE OTO KATW MEPOC EVAX OTPWHUK KTTOOTPARYYLOTLKOD LALKOD, OTTWG dLoyKwuévn &pyho R BOTOOXAX, Alyo TT&vw
&TTO TO ETTLTTIEDO TOU JLATPNTOL KWVOUL. KOADWTE UE EVa DQOAOUX QIATPRPIOPRTOG YLK VX XTTOQPUYETE TNV XTTOPPAREN KAL VX
dLevkOAVVETE TNV 0pBA aTTOOTP&YYLON TOU VEPOD.



e  XPnOLUOTIOLAOTE TO TILATO VLXK VO SLOTNPAOETE ETTAPKA TTOTOTNTA VEPOU, KTTOQEVYOVTAG TOOO TNV LTTEPBOALKH TIOTIOUXTX
000 K&L TN OTAOLUOTNTR, TTOL O PTTopodoRV Vi BEToUY 0 KIVOUVO TNV LYELX TWV QUTWV.

e T va TIpOWOARCETE TN OCWOTH AVEATITUEN TWV PLCWV KAl Tn oTaBepdTNTX TOL @UTOV, YEU(OTE T YAKOTPX HE XWHK KOL
TOTTODETAOTE TO PUTO, DLAKTPANITOVTHC OTL TO ETTITIEDO TOU XWHAKTOC E(VAL TOUAGXLOTOV 3 EKXTOOTE TIRVW XTTO TO ECWTEPLKO
xelhoc.

o X KWVIKEG YAROTPEG HE EOWTEPLKN YAKOTp: MPpoaBéoTe XaXAIKL | &ppo oTh B&OT YL V& GLEATETE T OTAOEPOTNTE TG
KOL VOX KTTOTPEWPETE TNV GVATPOTIA. Mot CWOTH KTTOCTPARYYLON, KAVTE TLG OTIEC TTOU LTTOOELKVOOVTAL OTO KXTW HEPOC KAL TWV
500 doxelwV (ETWTEPLKOV KL EEWTEPLKOD), EEXTPANTOVTOG ETTXPKA KTTOOTPXYYLON TOUL VEPOU.

e  XpAon WG KXAVMHUX YLX YAROTPEG: XpNOLUOTIOLNOTE TO XWPIC VX TPUTIACETE TO KATW HEPOC, BeBotwOelTe OTL TUXOV KXTTEKLG
£lVOL KOAX O@PAYLOHEVO KOL KEPOTTEYH.

e KoBoap(Tere TAKTIKE TO SOXE(O YLX V& dLATNPAOETE TNV KLOBNTLKA KKL T AELTOLPYLKOTNTA TOUL.

e METQKLVAOTE TN YAKOTPX dLATNPWVTHG PLX CWOTH OTEON CWHKRTOC YLX VX XTTOQOYETE TNV LTTEPBOALKH KXTXTTIOVNON TNG
TA&TNC.

e EQv dev XpnoLpoTroLeiTaL, idELXOTE TO DOXELO, KKOXPLOTE TO TIPOTEKTIKA KXL (PUAKETE TO 0 ENPO HEPOG, UAKPLX KXTTO TO XUECO
PWG.

2.3 ToKTLKA KXL éKTRKTN OLUVTRAPNON

TaKTLKN ouvThpnon:
e KabBoapioTe To doxelo pe vepd KoL ATTLO TATTIONVL YLK VX GQKLPETETE TUXOV UTTOAE(UHOTA XWHATOG 1] GAGTWV.
o EAEYXETE TOKTIKK YL pWYHEC N dopLkEC BAKBEC.
o ATTOQOYETE TNV TIXPATETOHEV €k O akpaieg Beppokpaoiec.

'EKTO(KT[] O'UVTI‘IIPI]O'I]:
o & Trep(TITWON ONUAVTIKAC ©O0PAC A TNULKG, GVTIKATXOTAOTE TH YAKOTPX YLK VX ILXCTQOAITETE TNV XOQ@XAELX TWV
@UTWV K&L TOL TTEPLBXANOVTOC XWpPOU.

2.4 ATTXLTNOELG XOPXAELXG
MposldotrolNoelg yix mOxvolg KLvdOVoug TTov OXETICOVTXL PE THV XKXTXAANAN

xpnon TOL 1Tp0l0VTO
Mnv xpnotpoToteite To 6ox£Lo Yot BANOUG OKOTIOUG EKTOG KTTG XUTOUG TTOU XVAPEPOVTAL.

e L TK KPEUKOTX UTTON, XPNOLUOTIOLE(TE HOVO XWHOK KKL OPYXVLKK LALKK, XTTOMEVYOVTHC TN XPNON XOALKLWV A Baplwv
UTTOOTPWUETWY TIOL B PUTTOPOVC RV VX LTTEPPOPTWOOLY TN doun. BsBouuuGs(Ts OTLTO GLVOALKO B&POC, CUUTTEPINGUBAVOUEVOU
TOU XWHOKTOG K&L TOL @UTOU, dev vTTEpBaivel Ta 10 KIAK. EAEYXETE TAKTIKE TX OTNPLYURTH OTEPEWONG YLK VX DLKTQANLOETE
TRV KO@EAELK KKL TNV GVTOXT] TOU CUOTAUKTOC XVEPTNONG.

e ATTo@UOYeTE KPOUTELG N} TITWOELG TTOU UTTOPEL VX TIPOKOAETOUV PWYHEC ] OTTROLURTX.

e TX EpYXOLEC KNTIOVPLKAC, POPATE YAVTLX YLK VX EEXTQUAITETE XOQAAEC KPATNHOK KKL VO XTTOPUYETE TLG EKOOPEC. SUVIOTATAL
N XpAON KXTXAANAWY &VOUUGTWY KL TTPOOTHTEUTLKWY ULTTOdNUATWY (MAM) Yyl TNV TIPOOTHOLX TOU CWHKTOG &TIO
ATHOTQPALPLKOUC TIXPRYOVTEG KL UNXAVIKOUG KLVOUVOUC KXTX TN XPAON KOL TOV XELPLOWO TOU TTpoidVTOC.

e ATro@UOyeTe TNV £kO£0T TOL doxelOL TE YUUVA PAOYK N O€ TINYEG évTovnG BepudTNTARS. MNV &XQAVETE TO TIPOLOV O€ TIEPLRAANOVTK
pe akpaieg Beppokpaoieg (-30°C / +50°C), YL Vo XTTOQUYETE TIGPRUOPPWOELG | TNULEG 0T LALKK.

e ATIOYOPEDETAL TO KATIVIOHUX, N KXTAVEAWGCT TPO@IHWY | TTOTWV K&T& Th Xprion. ® Mnv xpnowpoTtroteite To B&TO ylx va
aTT0ONKEVETE TPOWLUK. ® Nt QUAKOOTETOL PAKPLE KTTO TIKLOLE. ® MNV XpNOLUOTIOLE(TE TO DOXELO YLK VO TTEPLEXEL ETTLKIVOULVEC,
eTTLOETIKEG, DLAXBPWTLKEG N EOPAEKTEG XNULKEG OLOTEC.

e NO UNV XpNOUOTIOLE(TAL O€ TIEP{TITWON KOTIWONG, KOBEVELKG  dLATAPAXAC.

e 'ONx Tox doxela, elte oTnplCovTal €(Te KPEUOVTAL, TIPETTEL VX TOTTODETOUVTHL O XOQPAAELC KAXL OTKOEPEG TTEPLOXES, KTTOPEVYOVTHG
KEKALMEVEG 1 GVIDUOAEG ETTLOAVELEG. Elval ONUOVTIKG Vo pnv Ta ToTToBeTe(Te TTdvw ottd Pep&vTeg, dpduoug 1 TIeCOdpopoUC, YL
VO KTTOUYETE KLVOUVOUC KoL TnULEG oTTd TITWOELC. Befatwdelte OTL T oTNplypoTa elvol oTaOEp& OTEPEWUEVR KAKL UTTOPOOV
Vo GVTEEOLV TO B&POC TOL YEUGTOL doxelov. ATTOWUYETE THV TOTIOBETNON TOUC OTLC KRKPEC TWV UTIGAKOVLLOV 1| OF TIEPLOXEC
TIOU eKT{OEVTAL T8 LOXUPOUG KVEUOUG N TUXKIK XTUTTAMOTA. EAEyXETE TOKTIKK ThV KOXTEOTXOT @OOPKE TwV GALCTIdWY KL TOU
TIAGOTLKOO LALKOU YL VO SLKOQOAITETE THV XOQPGAELK KKL TNV GXVTOXH TOUG. @ TMAOVETE Ta XEPLX OGC METK TN XpNoT. @ N Thv
TIPOOTHOLX TOL TTEPLBAANOVTOG, XTTOPUYETE TH DLXOTTIOPK XNULKWY 0VGTI WV TTOU XPNOLUOTIOLOVVTAL YLK TN OEPATTELX TWV PUTWV.
® H akaxTAANAN XpARoN R N 6ANOLWOT XTTGANKOTEL TOV KATROKELXOTH oTTO K&OE £VOOVN.

2.5 MeptpaxAAovTik] dL&kOean
ATIOppYPN KOL OXVOKOKAWGON OUU@WVX HE TOUG LOXUOVTEG TTEPLBXAAOVTLKOUG

KO(VOVLO'[IOUQ
270 TENOG TNG TWHG TOL, GTTOPPIPTE TO TIPOIOY HE BLOXPOPOTIOLNUEVO TPOTIO, CUUPWVX HE TOUG LOXUOVTEG KAXVOVLOHOUG.
‘OA& Tox BOXELD EIVOL GVOKUKAWOLUO KAL TIPETTEL VX KTTOPPITITOVTHL COUPUWVE HE TOUG TOTTLKOUG KAXVOVLOHOOC VaKOKAWONG
TIAXOTLKWYV. ZUMPBOVAELTE(TE T& TOUBOAX KTTOPPLPNC TTIOU LTIXPXOLV OF K&BOE EEXPTNHA.

e [l AeTTTOpEPELG TIANPOWOPLEC OXETIKA pE TNV XTTOPPLYN TNG OCLOKELKOLNKG, ETTLOKEWOE(TE TOV LOTOTOTIO www.instructionsO1.
com péow Tou KWdLKoL QR TToL BplokeTal ot K&GOE ETIKETK TIPOIOVTOC.

e ATIOQUOYETE TN SLKOTIOPE XNULKWV UTTONELUUETWY OTO TIEPLBAANOV, LLOOETWVTAG TWOTEC TIPRKTLKEG dL&Beong ylx Tnv
EAXXLOTOTIOINON TWV TTIEPLBXANOVTLKWV ETTLTITWTEWY.

2.6 Eyyonon

ALXPKELX ayyunong

* O KATXOKELKOTHG DECUEVETAL VXX ETTLOKELKOEL N, EVOEXOUEVIG, VX QVTIKATXOTACEL, UECW TOL EUTIOPOL, Yix Trepiodo 24
UNVWV &TTO ThV NUEPOUNVIX &YOP&S, TX PéPN TOL TTPOLOVTOC TTOL TIGKPOLOLATOLY KAXTROKELKOTLKO EAGTTWHK. EExLpolvTaL
EAXTTWHATA TTOL oWelAovVTaL ot aAAolwan, AavBaopévn xpron f @Bopd&. Mo va elval éykupn n gyydnon, o XpAoTng TIpETTEL
VX TTRPOOWOEL OTOV TIWANTH TO TIPOTOV TTARPEC 0€ OAX TOU TX HEPN, ETTLOVVATITOVTAG ThY KTTODELEN XYOp&S | KANO EYYPXPO
TTIOL KTTOBELKVOEL TNV NUEPOUNVIX BYop&C.

e H egyydnon dsv KXAOTITEL THULEG TTOU TTPOKUTITOUV XTTO XKXTKXAANAN XPNON N XVETTXPKH GUVTHPNON.




Modernit ruukut
Koristetut ruukut

KAYTTO- JA HUOLTO-OPAS

Sovellettavat sddnnokset:
e Asetus 2023/988 Tuotteiden yleisestd turvallisuudesta

Térkeimmadt vaatimukset:

e Eurooppalaisten turvallisuusmddrdysten noudattaminen
o  Kdyttoopas ja yksityiskohtaiset tiedot

e Tuotteen jdljitettdvyys

Johdanto

Modernit ja Kkoristeelliset maljakkomme on suunniteltu takaamaan esteettisyys, toimivuus ja kestdvyys. Ne on valmistettu
korkealaatuisista materiaaleista, mikd takaa luotettavan kdytdn sekd sist- ettd ulkotiloissa, Ne sdilyttdvat alkuperdiset vdrit pitkddn,
koska ne on valmistettu UV-sdteilyd kestdvistd materiaaleista. Parhaan ja turvallisimman kdytdn varmistamiseksi suosittelemme
lukemaan tdmdn kdyttdoppaan huolellisesti.

1. KASIKIRJAN OHJEEN TARKOITUS

Tamd kayttoopas on laadittu varmistamaan ruukkujen turvallinen ja tehokas kdytto kuluttajatuotteiden turvallisuudesta annetun
asetuksen (EU) 2023/888 mukaisesti .

2. KASIKIRJAN SISALTO

2.1 Tuotteen tunnistetiedot

e Tuoteryhmd: Modernit ja koristeelliset muoviruukut

e  Kauppanimi, tuotekoodi, sarjanumero: Katso tarkat tiedot tuotteen etiketistd.

e Valmistajan tunnistetiedot: Tadmdn tuotteen
valmistaja on tuotteessa olevaan tunnisteetikettiin merkitty yritys, Tdmd yritys vastaa tuotteen markkinoille saattamise-
sta ja voimassa olevien madrdysten noudattamisesta.
LisGtietoja tuotteen alkuperdstd, sertifikaateista ja teknisestd tuesta I0ytyy tuotteen etiketistd tai pakkauksesta.

2.2 Kdyttoohjeet

Tuotteen ja sen osien kuvaus:

e Modernit ja koristeelliset ruukut on valmistettu korkealaatuisista muovimateriaaleista, jotka kestdvat sddn ja UV-sateilyn
vaikutuksia. Niiden muoto ja muotoilu mahdollistavat kdytdnndllisen ja tyylikkddn kdytdn, ja ne sopivat mihin tahansa
ympdristoon.,

Kdyttotarkoitus ja kdyttotapa:

¢ NdmG tuotteet sopivat erinomaisesti koristekasvien viljelyyn sekd sis@- ettd ulkotiloissa. Ne on suunniteltu pitdmaddn
multaa ja tukemaan kukkien ja kasvien kasvua, varmistaen riittdvan ilmanvaihdon ja veden poiston. Niilld on monia
kdyttotarkoituksia kasvien lisdksi, ja niitd voidaan kdyttdd esimerkiksi esineiden sdilytysastioina, sateenvarjotelineind,
hiekalla tdytettynd ulkotuhkakuppeina, lehtitelineind ja jddpalakuppeina.

KAYTTO:
e Varmista ennen kayttod, ettd ruukku ja kaikki sen osat ovat ehjdt, puhtaat ja vaurioittumattomat,
e  Kun istutat kasvit suoraan ruukkuun: Tee ruukun pohjaan merkityt reidt, jotta juuret pddsevdt kuivumaan ja saamaan



iimaa, eikd vettd pddse kerGdntymadn.,

e Aseta pohjalle kerros kuivausmateriaalia, kuten keramiittia tai pienid kivid, hieman rei'itetyn kartion tason yldpuolelle, Peitd
suodatinkankaalla tukkeutumisen estdmiseksi ja veden oikeanlaisen poistumisen edistdmiseksi,

e  Kdytd aluslautasia riittdvan vesivarannon ylldpitdmiseksi, vadlttden sekd liiallista kastelua ettd vettd, mikd voi vaarantaa
kasvien terveyden.

e  Kasvin juurten oikean kehityksen ja vakauden edistdmiseksi taytd ruukku mullalla ja aseta kasvi paikalleen varmistaen, ettd
mullan taso on vahintddn 3 cm sisdreunan ylépuolella.

o Kartiokolonnoille, joissa on sisdastia: Lisdt pohjalle soraa tai hiekkaa vakauttaaksesi astiaa ja estddksesi sen kaatumisen.

Oikeanlaisen vedenpoiston varmistamiseksi poraa molempien ruukkujen (sisd- ja ulkoruukku) pohjalle merkityt reidt, jotta

vesi pddsee virtaamaan riittavdsti,

Kdytto ruukun suojana: Kdytd ilman pohjan ldvistdmistad ja varmista, ettd kaikki korkit ovat tiiviit ja ilmatiiviit.

Puhdista ruukku s@annollisesti sadilyttddksesi sen esteettisyyden ja toimivuuden,

Kdsittele ruukkua oikeassa asennossa, jotta vdltdt seldn ylikuormituksen.,

Kun ruukkua ei kdytetd, tyhjennd se, puhdista se huolellisesti ja sdilytd kuivassa, suoralta valolta suojatussa paikassa.

2.3 Sddnnollinen ja ylimddrdinen huolto

Sddnnollinen huolto:
e  Puhdista ruukku vedell@ ja neutraalilla saippualla poistaaksesi mahdolliset maa- tai kalkkijGdmdat,
e Tarkista sadnndllisesti, onko siind halkeamia tai rakenteellisia vaurioita.
e Vdltd pitkdaikaista altistumista adrimmdisille Idmpdotiloille.

Poikkeuksellinen huolto:
e Jos ruukku on vaurioitunut tai kulunut merkittGvdsti, vaihda se kasvien ja ympdriston turvallisuuden varmistamiseksi,

2.4 Turvallisuusvaatimukset

Varoitukset tuotteen virheelliseen kéyttoon liittyvistd mahdollisista riskeisté:

o Alg kéytd ruukkua muihin kuin ilmoitettuihin tarkoituksiin.

e  Kdytd ripustettavissa maljoissa vain multaa ja orgaanista materiaalia. Valtd soran tai muiden raskaan materiaalin kayttod,
silld ne voivat ylikuormittaa rakennetta. Varmista, ettd kokonaispaino, mukaan lukien multa ja kasvi, ei ylitad 10 kg. Tarkista
kiinnikkeet sdannollisesti varmistaaksesi ripustusjdrjestelman turvallisuuden ja kestdvyyden.
vdltd iskuja tai putoamisia, jotka voivat aiheuttaa halkeamia tai rikkoutumista.

Kdytd puutarhatoissd kdsineitt varmistaaksesi hyvan otteen ja estdtksesi hiertymdt, On suositeltavaa kdyttéd asianmukaista
vaatetusta ja suojajalkineita (henkildnsuojaimia) kehon suojaamiseksi sddltd ja mekaanisilta vaaroilta tuotteen kdyton ja
kdsittelyn aikana,

o Alg altista ruukkua avotulelle tai voimakkaalle ldmmélle. Ald jatd tuotetta ddrimmadisiin l&mpdtiloihin (-30 °C / +50 °C)
valttddksesi materiaalien vadntymisen tai vaurioitumisen,

o Alt tupakoi, juo tai sy6 tuotetta kdytettdessd. o Ald kéytd ruukkua elintarvikkeiden sdilyttéimiseen. o Sdild poissa lasten
ulattuvilta,  Alg kéytd ruukkua vaarallisten, aggressiivisten, sy8vyttdvien tai syttyvien kemikaalien sdilyttémiseen.

Alg kéiytd, jos olet vésynyt, sairas tai epdnormaali.

e  Kaikki ruukut, sekd maahan asetettavat ettd ripustettavat, on asennettava turvdllisille ja vakaille alustoille, valttden kaltevia
tai epdtasaisia pintoja. On tarkedd olla ripustamatta niitd terassien, katujen tai jalankulkureittien ylGpuolelle, jotta vdltetddn
putoamisvaarat ja vahingot. Varmista, ettd tuet ovat tukevasti kiinni ja kestévet tdyden ruukun painon. Ald aseta niitd parvekkeiden
reunoille tai alueille, jotka ovat alttiita voimakkaalle tuulelle tai tahattomille iskuille. Tarkista ketjujen ja muoviosien kunto
sddnnollisesti varmistaaksesi niiden turvallisuuden ja kesttvyyden., e Pese kddet kdyton jdlkeen, ® Ympdriston suojelemiseksi
valtd levittdmadstd kasvien hoitoon kdytettyjd kemikaaleja, e Virheellinen kdyttd tai peukalointi vapauttaa valmistajan kaikesta
vastuusta,

2.5 Ympdristoystdvdllinen hdvittdminen

Hdvittdminen ja kierrdtys voimassa olevien ympdristomdcdréysten mukaisesti:

e  Kdyton pddtyttyd tuote on hdvitettdva erillddn muusta jdtteestd voimassa olevien mddrdysten mukaisesti. Kaikki ruukut
ovat kierrgtettdvid, ja ne on hdvitettdva paikallisten muovin kierrdtystd koskevien madrdysten mukaisesti, Tarkista kunkin
komponentin hdvittdmisohjeet.

e Lisdtietoja pakkauksen hdvittdmisestd I0yddt osoitteesta www.instructionsOl.com tai skannaamalla tuoteselosteessa
olevan QR-koodin.

o Vdltd kemiallisten jdtteiden padst@mistd ympdristdon ja kdytd asianmukaisia hdvittdmiskdytdntojd ympdristdvaikutusten
minimoimiseksi,

2.6 Takuu

Takuun voimassaoloaika:

e Valmistaja sitoutuu korjaamaan tai tarvittaessa vaihtamaan jdlleenmyyjdn kautta 24 kuukauden ajan ostopdivastd ne
tuotteen osat, joissa on valmistusvirhe. Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat peukaloinnista, virheellisestd kaytostd tai
kulumisesta. Jotta takuu olisi voimassa, kayttdjdn on toimitettava jdlleenmyyijdlle tuote kokonaisuudessaan ja liitettdva
mukaan ostokuitti tai muu asiakirja, josta kdy ilmi ostopdiva.

e Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestd kdytostd tai puutteellisesta huollosta.



Moderne vaze
Ukrasene vaze

PRIRUCNIK ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Primjenijivi propisi:

o Uredba 2023/988 Opca sigurnost proizvoda
Glavni zahtjevi:

e Uskladenost s europskim sigurnosnim propisima

e  Korisnicki prirucnik i detaljne informacije
e Sljedivost proizvoda

Uvod

Nase moderne i ukrasene vaze dizajnirane su kako bi zajamcile estetiku, funkcionalnost i trajnost. Izradeni od visokokvalitetnih
materijala, osiguravaju pouzdanu upotrebu i u zatvorenom i na otvorenom. Dugo zadrzavaju svoje izvorne boje jer su izradene od
materijala otpornih na UV zracenje. Za optimalnu i sigurnu uporabu, molimo vas da paZzljivo procitate ovaj prirucnik,

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj je prirucnik sastavljen kako bi se osigurala sigurna i ucinkovita uporaba posuda, u skladu s Uredbom (EU) 2023/988 o sigurnosti
proizvoda namijenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda

e Kategorija proizvoda: Moderne i ukrasene plasticne posude

e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Pogledajte naljepnicu na proizvodu za specificne informacije.

e |dentifikacija proizvodaca:
Proizvodac ovog proizvoda je tvrtka navedena na identifikacijskoj naljepnici koja je pricvrS¢ena na sam proizvod. Ova tvrtka
je odgovorna za stavljanje proizvoda na trziste i uskladenost s vazec¢im propisima.
Za dodatne informacije o podrijetlu, certifikatima i tehnickoj podrsci, pogledajte kontakte navedene na etiketi ili pakiranju
proizvoda.

2.2 Upute za uporabu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:
e Moderne i ukrasene posude izradene su od visokokvalitetnih plasti¢nih materijala, otpornih na vremenske utjecaje i UV zrake.
Njihov oblik i dizajn omogucuju prakticnu i elegantnu upotrebu, prilagodavajuci se svakom okruzenju.

Svrha i namjena:

e  0vi proizvodi idealni su za uzgoj ukrasnog bilja u zatvorenom i na otvorenom. Dizajnirani su za drzanje zemlje i potporu
rastu cvijeca i biljaka, osiguravajuci odgovarajucu prozracnost i odvodnju vode, Osim sto sluze za drzanje biljaka, imaju i
razne druge funkcije te se mogu koristiti kao drzac za predmete, drzac za kiSobrane, vanjski pepeljari punjeni pijeskom,
drzat za casopise, drzac za led i joS mnogo toga.

UPOTREBA:

e  Prije uporabe provjerite jesu li lonac i svi njegovi dijelovi cisti, neosteceni i u dobrom stanju.

e Za izravno presadivanje biljaka: 1zbusite rupe na dnu posude kako biste olakSali odvodnju i prozracivanje korijena,
izbjegavajuci zadrzavanje vode.



Na dno stavite sloj drenaznog materijala, poput ekspandirane gline ili Sljunka, tako da malo prelazi razinu perforiranog
konusa. Pokrijte filtarskom tkaninom kako biste sprijecili zacepljenje i omogucili pravilnu odvodnju vode.

Koristite podlozak kako biste odrzali odgovarajucu zalihu vode, izbjegavajuci i prekomjerno zalijevanje i zadrzavanje vode,
Sto bi moglo ugroziti zdravlje biljaka.

Kako biste potaknuli pravilan razvoj korijena i stabilnost biljke, napunite posudu zemljom i postavite biljku, pazeci da razina
zemlje bude najmanje 3 cm iznad unutarnjeg ruba.

Za posude u obliku konusa s unutarnjom posudom: dodajte sljunak ili pijesak na dno kako biste povecali stabilnost i sprijecili
prevrtanje. Za pravilnu odvodnju izbuSite rupe na dnu obje posude (unutarnje i vanjske), osiguravajuci tako pravilan odvod
vode.

Upotreba kao poklopac za lonac: Koristite bez buSenja dna, provjeravajuci jesu li svi cepovi dobro zatvoreni i hermeticki
zatvoreni,

Povremeno ocistite posudu kako biste oCuvali njezinu estetiku i funkcionalnost.

Pomicite posudu odrzavajuci pravilno drzanje kako biste izbjegli prekomjerno naprezanje leda.

Kada se ne Kkoristi, ispraznite posudu, temeljito je ocistite i cuvajte na suhom mjestu, zasticenom od izravne svjetlosti.

2.3 Redovito i izvanredno odrzavanje
Redovito odrzavanje:

e (cistite posudu vodom i neutralnim sapunom kako biste uklonili ostatke zemlje ili kamenca.
e Povremeno provjeravajte ima li pukotina ili strukturnih oStecenja.
e Izbjegavajte dugotrajno izlaganje ekstremnim temperaturama.

Izvanredno odrzavanje:

e U slucaoju oStecenja ili znacajnog trosenja, zamijenite posudu kako biste osigurali sigurnost biljaka i okalisa.

2.4 Sigurnosni zahtjevi
Upozorenja o mogucim rizicima povezanim s nepravilnom uporabom proizvoda:

Nemojte koristiti posudu u druge svrhe osim onih koje su navedene.

Za visece posude koristite samo zemlju i organski materijal, izbjegavajuci Sljunak ili teSke supstrate koji bi mogli preopteretiti
strukturu. Provjerite da ukupna tezina, ukljucujuci zemlju i biljku, ne prelazi 10 kg. Povremeno provjeravajte pricvrsne elemente
kako biste osigurali sigurnost i trajnost ovjesnog sustava.

Izbjegavajte udarce ili padove koji mogu uzrokovati pukotine ili lomove.

Za vrtlarenje nosite rukavice kako biste osigurali siguran hvat i sprijecili ogrebotine. Preporucuje se nosenje odgovarajuce
odjece i zastitne obuce (osobna zastitna oprema) kako bi se tijelo zastitilo od atmosferskih utjecaja i mehanickih opasnosti
tijekom uporabe i rukovanja proizvodom.

Izbjegavajte izlaganje lonca otvorenom plamenu ili izvorima jakog toplinskog zracenja. Ne ostavljajte proizvod u okruzenjima
s ekstremnim temperaturama (-30°C / +50°C) kako biste sprijecili deformacije ili oStecenja materijala.

Nemojte pusiti, piti ili jesti tijekom uporabe. ® Ne karistite posudu za tuvanje hrane.  Cuvati izvan dohvata djece. ® Ne
koristite posudu za ¢uvanje opasnih, agresivnih, korozivnih ili zapaljivih kemikalija.

Ne koristite u slu¢aju umora, bolesti ili promjena.

Sve posude, bilo da su postavljene na podlogu ili objeSene, moraju biti postavijene na sigurna i stabilna mjesta, izbjegavajuci
nagnute ili neravne povrsine. Vazno je ne postavljati ih iznad terasa, ulica ili pjesackih staza kako bi se sprijecili rizici i ostecenja
uslijed pada. Provjerite jesu li nosaci cvrsto pricvrséeni i mogu li izdrzati tezinu pune posude. Izbjegavajte postavijanje na rubove
balkona ili na mjesta izlozena jakom vjetru ili slu¢ajnim udarcima. Redovito provjeravajte stanje istrosenosti lanaca i plastiénog
materijala kako biste osigurali sigurnost i trajnost, ® Nakon uporabe operite ruke. e U cilju zastite okoliSa, izbjegavajte rasprsivanje
kemikalija koje se koriste za tretiranje biljaka. ® Nepravilna uporaba ili neovlasteno rukovanje oslobadaju proizvodaca svake
odgovornosti.

2.5 Zbrinjavanje otpada
Zbrinjavanje i recikliranje u skladu s vazec¢im propisima o zastiti okolisa:

Na kraju zivotnog vijeka, zbrinite proizvod odvojeno, u skladu s vazecim propisima. Sve posude su reciklabilne i moraju se
zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za zbrinjavanje na svakoj komponenti.

Za detaljne informacije o zbrinjavanju ambalazZe posjetite web stranicu www.instructions01.com putem QR koda koji se nalazi
na svakoj etiketi proizvoda.

Izbjegavajte ispustanje kemijskih ostataka u okolis i primjenjujte ispravne prakse zbrinjavanja kako biste smanjili utjecaj na
okolis,

2.6 Jamstvo

Trajanje jamstva:

Proizvodac se obvezuje popraviti ili eventualno zamijeniti, putem trgovca, u razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, one
dijelove proizvoda koji su neispravni zbog proizvodne greske. Iskljuceni su nedostaci nastali zbog neovlastenog rukovanja,
pogresne uporabe ili trosenja. Da bi jamstvo bilo valjano, korisnik mora prodavacu predati proizvod u potpunosti, zajedno s
racunom ili drugim dokumentom koji dokazuje datum kupnje.

Jamstvo ne pokriva Stetu nastalu nepravilnom uporabom ili neodgovarajué¢im odrzavanjem.




Modern vazak
Diszes vazak

HASZNALATI ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Alkalmazandé jogszabalyok:
e 2023/988 rendelet - Altaldnas termékbiztonsag

Fobb kévetelmények:

e Megfelel az eurdpai biztonsdgi eldirasoknak
e Haszndlati Utmutato es részletes informaciok
e Termek nyomon kdvethetdsege

Bevezetés

Modern és diszes edényeinket Ugy terveztlk, hogy esztetikat, funkcionalitdst és idétadlldsagot biztositsanak. Kivald minésegu
anyagokbal kesziilnek, igy megbizhatdan haszndlhatok beltéren és kiltéren is. Hosszu ideig megdrzik eredeti szintiket, mivel UV-dllo
anyagokbaol keszulnek, Az optimadlis és biztonsdgos haszndlat érdekeben kerjlk, figyelmesen olvassa el ezt a kezikényvet,

1. A KEZIKONYV CELJA

Ezt a kezikdnyvet azert dllitottuk 6ssze, hogy a fogyasztdi termekek biztonsdgarol szolo (EU) 2023/988 rendeletnek megfeleléen
biztositsuk a vazak biztonsdgos es hatéekony hasznalatat .

2. A KEZIKONYV TARTALMA

2.1 Termékazonositas

e Termékkategdria: Modern és diszes mlanyag viragcserepek

o Kereskedelmi név, termékkadd, sorozatszam: A részletes informdciokért ldsd a termek cimkejet.

e  Gyartd azonositdsa:
A termelk gyartoja a termeken talalhato azonosito cimken feltlintetett vallalat, Ez a vallalat felel@s a termék forgalomba
hozataldert és a hatdlyos eléirasoknak vald megfelelesert. A termek eredetére, tanusitdsaira es a technikai tdmogatdsra
vonatkozo tovabbi
informaciokert lasd a termék cimkéjén vagy csomagoldasadn talalhato elérhetésegeket.

2.2 Hasznalati utmutato

A termek és alkotoelemeinek leirasa:

e A modern eés diszes virdgcserepek kivald mindsegl mulanyagbol keszUlnek, amelyek ellendlinak az idéjarasnak eés az
UV-sugadrzasnak., Formdjuk es kialakitdsuk praktikus és elegdns haszndlatot tesz lehetéve, és bdrmilyen kdrnyezethez
alkalmazkodnak.

Ceél és rendeltetés:

o Ezek a termékek idedlisak disznvények beltéri és kiltéri termesztésére. Ugy tervezték dket, hogy a virdgok és névények
novekedeset tamogassak, biztositva a megfeleld levegdztetest es vizelvezetest, A ndvenyek tdroldsan kivil szamaos
mds funkciojuk is van, igy hasznalhatok példaul tdrolokent, esernydtartokent, homokkal toltott kilteri hamutartdkent,
Ujsagtartokent, jegtartokent es meg sok mdsra.

HASZNALAT:

e Hasznalat elétt ellendrizze, hogy a virdgcseréep s minden tartozeka sertetlen, tiszta es sertlésmentes legyen.
e A ndvenyek kozvetlen iiltetéséhez: furja ki a cserep aljan jeldlt lyukakat, hogy el@segitse a gydkerek vizelvezeteset es



levegdzteteéset, elkerlilve a viz felhalmozodadsat.

e A lyukacsos kup szintjet kissé meghaladéan helyezz az edény aljdra egy réteg vizelvezetd anyagot, példdul duzzasztott
agyagot vagy kavicsot, Fedje le egy szlrdszovettel, hogy elkerllje az eltdmddest es eldsegitse a viz megfelel6 elvezetéset,

e Hasznadljon alatetet a megfeleld vizkészlet fenntartdsahoz, elkerllve mind a tulzott dntozest, mind a pangdst, amelyek
veszelyeztethetik a ndvenyek egeszseget,

e A nbveny gybkerzetének megfeleld fejlédese es stabilitasa erdekeben toltsd meg a cserepet folddel, majd helyezd bele a
ndvenyt, dgyelve arra, hogy a fold szintje legaldbb 3 cm-rel a belsd perem felett legyen.

e Kupos, belsé edényes virdgcserepek esetén: A stabilitds ndvelése és a felborulds megelézese érdekeben helyezzen kavicsot

vagy homokot az edeny aljdra. A megfeleld vizelvezetes erdekében furja ki a jeldlt lyukakat mindkeét edeny aljan (a belsén

es a kulsén is), hogy a viz megfeleléen tdvozhasson.

Hasznalat edényfedéként: Ne lyukassza ki az aljat, és ellendrizze, hogy a dugok jol lezarodjanak és legmentesek legyenek.

Rendszeresen tisztitsa meg a virdgcserepet, hogy megdérizze esztetikajat es funkcionalitdsat,

A virdgcserép mozgatdsakor Ugyelj a helyes testtartdsra, hogy ne terhelje tul a hatat.

Ha nem haszndlja, Uritse ki a vdzat, tisztitsa meg alaposan, es tdrolja szdraz, kdzvetlen fénytdl vedett helyen.

2.3 Rendszeres és rendkiviili karbantartads

Rendszeres karbantartds:
e Tisztitsd meg a virdgcserepet vizzel és semleges szappannal, hogy eltavolitsd a fold- vagy vizkémaradvanyokat,
e Rendszeresen ellendrizze a repedeseket vagy szerkezeti seriileseket,
e Kerllje a hosszan tarto extrem hémersekleteket,

Rendkiviili karbantartas:
e Jelentds serliles vagy kopds eseten csereld ki a virdgcserepet a nbvenyek es a kérnyezet biztonsaga erdekeében.

2.4 Biztonsagi kovetelmények

Figyelmeztetések a termék helytelen haszndlatabdl eredé lehetséges kockazatokra:

¢ Ne haszndlja az edényt a megjeldltektdl eltérd célokra.

e Afligg6 edenyekhez kizarolag foldet es szerves anyagot haszndljon, kerlilje a kavics vagy neheéz szubsztratumok haszndlatat,
amelyek tulterhelhetik a szerkezetet. Ellendrizd, hogy a teljes suly - beleértve a foéldet es a ndvenyt is - ne haladja meg a 10
kg-ot. Rendszeresen ellendrizze a rogzitéelemeket a felfliggesztés biztonsdga és tartossaga erdekeben.

Kerllje az Utéseket és leeséseket, amelyek repedést vagy torést okozhatnak.

Kerteszkedes kozben viselj keszty(it a biztonsdgos fogds es a horzsoldsok elkerllése erdekében. A termek haszndlata
es kezelése sordn a test védelme éerdekében ajanlott megfeleld ruhdzat es veddcipd (egyeni veddeszkdzok) viselése az
id6jarasi viszonyok s a mechanikai kockdazatok elkertilése erdekeben.

e Ne tegye ki az edenyt nyilt langnak vagy erds hoéforrasnak. Ne hagyja a termeket szels6seges hémersekleten (-30°C /
+50°C), hogy elkerllje az anyagok deformdciojat vagy karosoddsat,

e Haszndlat kdzben ne dohdnyozzon, igyon vagy egyen. ® Ne haszndlja az edényt élelmiszer tdroldsdra. ® Gyermekektél tdvol
tartando. e Ne haszndlja az edenyt veszeélyes, agressziv, maro vagy gyuléekony vegyi anyagok tdroldsara.

Ne haszndlja, ha fdradt, beteg vagy nem éerzi jol magat.

e Minden edenyt, akdr a padlora helyezett, akdr a felfliggesztett valtozatot, biztonsagos es stabil helyre kell felszerelni, kerllve a
ferde vagy egyenetlen fellleteket. Fontos, hogy ne flggessziik fel 6ket teraszok, utcak vagy gyalogutak folé, hogy elkertljik a
leesesbdl eredd kockdzatokat es kdrokat, Gy6z6djdn meg roéla, hogy a tartok szildrdan rogzitve vannak, es elbirjak a teli edeny
sulyat. Ne helyezze 6ket az erkély szélére, vagy olyan helyre, ahol erés szél vagy véletlen Utés érheti 6ket. A biztonsdg és a
tartossag erdekeében rendszeresen ellendrizze a ldncok és a mianyagok kopdsat, e Haszndlat utdn mosson kezet, ® A kbrnyezet
vedelme erdekeben ne szarjon ki nbvenyvedd szereket, ® A nem megfelelé haszndlat vagy a termek modositdsa esetén a gyarto
nem vadllal felelsseget.

2.5 Kornyezetbarat artalmatlanitds

Artalmatlanitds és Ujrahasznositds a hatdlyos kérnyezetvédelmi el6irdsoknak megfelel6en:

e Az elettartam vegen a termeket a hatdlyos eldirasoknak megfelel6en szelektiven kell dartalmatlanitani. Minden edeny
Ujrahasznosithato, es a helyi mdanyag-ujrahasznositasi eléirasoknak megfeleléen kell drtalmatlanitani. Tekintse meg az
egyes alkatrészeken taldlhato drtalmatlanitdsi szimbdlumokat.

e A csomagolds drtalmatlanitdsaval kapcsolatos részletes informdciokert Idtogasson el a www.instructions01.com weboldalra
a termek cimkejen talalhato QR-kod segitsegevel.

e Kerllje a kemiai maradekok kbrnyezetbe jutdsat, es alkalmazzon megfelel¢ drtalmatlanitdsi modszereket a kornyezeti
hatdsok minimalizaldsa erdekeben.

2.6 Garancia

Garancia idoétartama:

e A gyarto vadllalja, hogy a vasarldstol szamitott 24 honapon belll a forgalmazon keresztll megjavitja vagy szikseg eseten
kicsereli a termek azon alkatrészeit, amelyek gyartdsi hibabol ered6en meghibasodtak. A garancia nem terjed ki a
szakszerdtlen haszndlatbol, helytelen haszndlatbol vagy elhasznadlodasbol eredd hibdkra. A garancia ervényessegeéhez a
felhaszndlénak a teljes terméket, annak minden alkatrészeével egylitt, a vdsarlds datumadt igazold nyugtdval vagy egyeb
dokumentummal egylitt kell visszavinni a kereskedéhoz.

e A garancia nem terjed ki a nem megfelelé haszndlatbdl vagy karbantartdsbol eredd karokra.



Moderne vaser
Dekorerte vaser

BRUKS- 0G VEDLIKEHOLDSMANUAL

Gjeldende forskrifter:
e Forordning 2023/988 om generell produktsikkerhet

Hovedkrav:

e QOverholdelse av europeiske sikkerhetsforskrifter
e  Bruksanvisning og detaljert informasjon

e Sporbarhet av produktet

Innledning

Vare moderne og dekorerte vaser er designet for @ sikre estetikk, funksjonalitet og holdbarhet over tid. De er laget av materialer
av hey kvalitet og sikrer pélitelig bruk bdde innenders og utendsrs. De beholder sine originale farger lenge, takket vaere materialer
som er motstandsdyktige mot UV-stréler. For optimal og sikker bruk, vennligst les denne bruksanvisningen naye.

1. HANDBOKENS FORMAL

Denne hdndboken er utarbeidet for @ sikre trygg og effektiv bruk av pottene, i samsvar med EU-forordning 2023/988 om
produktsikkerhet for forbrukere.

2. INNHOLD | HANDBOKEN
2.1 Produktidentifikasjon

e  Produktkategori: Moderne og dekorerte plastvaser

e Handelsnavn, produktkode, serienummer: Se produktets etikett for spesifikk informasjon.

e Produsentidentifikasjon:
Produsenten av dette produktet er selskapet som er angitt pé identifikasjonsetiketten som er festet til selve produktet.
Dette selskapet er ansvarlig for @ markedsfere produktet og sikre at det overholder gjeldende regelverk.
For mer informasjon om opprinnelse, sertifisering og teknisk stette, se kontaktinformasjonen pé produktets etikett eller
emballasje.

2.2 Bruksanvisning

Beskrivelse av produktet og dets komponenter:
o De moderne og dekorerte vasene er laget av fersteklasses plastmaterialer som er motstandsdyktige mot vaer og UV-stréler.
Deres form og design gjer dem praktiske og elegante @ bruke, og de passer inn i ethvert milja.

Formal og tiltenkt bruk:

e Disse produktene er ideelle for dyrking av prydplanter béde inne og ute. De er designet for @ inneholde jord og stotte
veksten av blomster og planter, og sikrer tilstrekkelig lufting og vanndrenering. De har flere funksjoner enn bare @ holde
planter, og kan brukes som oppbevaringsbokser, paraplyholdere, sandfylte askebegre til utendars bruk, magasinholdere,
isbokser og mye mer.

BRUK:

e  For bruk, sgrg for at potten og alle deler er intakte, rene og uten skader.
e Ford plante direkte: Lag hullene som er angitt p@ bunnen av potten for @ fremme drenering og lufting av rettene, og unnga
vannstagnasjon.



e Legg et lag med dreneringsmateriale, for eksempel ekspandert leire eller smdstein, p& bunnen, slik at det kammer litt over
nivéet til den perforerte konusen. Dekk til med et filterstoff for & unngé tilstopping og sikre riktig drenering av vann.

e Bruk underskalen for @ opprettholde en tilstrekkelig vannreserve, og unngd béde overdreven vanning og stillestédende vann,
som kan skade plantenes helse.

e For @ fremme riktig rotutvikling og planteens stabilitet, fyll potten med jord og plasser planten. Serg for at jordnivéet er
minst 3 cm over den indre kanten,

e  For koniske potter med en indre potte: Legg grus eller sand i bunnen for @ gke stabiliteten og forhindre at den velter, For

riktig drenering, bor hullene som er angitt p&d bunnen av begge pottene (innvendig og utvendig), for @& sikre tilstrekkelig

vannavledning.

Bruk som blomsterpotte: Bruk uten @ bore hull i bunnen, og kontroller at eventuelle plugger er godt forseglet og lufttette.

Rengjer blomsterpotten regelmessig for @ bevare dens estetikk og funksjonalitet.

Flytt potten med riktig kroppsholdning for @ unng@ overdreven belastning pd ryggen.

Nar den ikke er i bruk, tem potten, rengjer den grundig og oppbevar den pad et tert sted uten direkte sollys.

e o o o

2.3 Ordinart og ekstraordinaert vedlikehold

Rutinemessig vedlikehold:
e Rengjer potten med vann og mild sé@pe for @ fjerne eventuelle rester av jord eller kalk.
o Kontroller regelmessig for sprekker eller strukturelle skader,
e Unnagd langvarig eksponering for ekstreme temperaturer.

Ekstraordineert vedlikehold:
e Ved skade eller betydelig slitasje, bytt ut potten for & sikre plantene og omgivelsene.

2.4 Sikkerhetskrav

Advarsler om mulige risikoer ved feil bruk av produktet:

e lkke bruk beholderen til andre formdl enn de som er angitt.

e For hengende skdler, bruk kun jord og organisk materiale, og unngé bruk av grus eller tunge substrater som kan overbelaste
strukturen, Kontroller at totalvekten, inkludert jord og plante, ikke overstiger 10 kg. Kontroller festene regelmessig for @ sikre
sikkerheten og holdbarheten til fjaeringssystemet.

e Unnga stat eller fall som kan fare til sprekker eller brudd.

Bruk hansker ndr du gjer hagearbeid for @ sikre et godt grep og unngd skrubbsdr. Det anbefales @ bruke egnet klaer og
vernesko (PVU - personlig verneutstyr) for & beskytte kroppen mot vaer og vind og mekaniske farer under bruk og hdndtering
av produktet,

e Unngd @ utsette potten for dpen ild eller sterke varmekilder. Ikke la produktet st@ i omrdder med ekstreme temperaturer
(-30 °C / +50 °C) for @ forhindre deformasjon eller skade p& materialene.

o Ikke rayk, drikk eller spis under bruk. e Ikke bruk beholderen til & oppbevare mat. ¢ Oppbevares utilgjengelig for barn. e Ikke
bruk beholderen til @ oppbevare farlige, aggressive, etsende eller brannfarlige kjemikalier.

e Md@ ikke brukes ved tretthet, sykdom eller endret tilstand.

Alle potter, bé&de frittstéende og hengende, ma installeres p@ sikre og stabile omréder, og unngd skré eller ujevne overflater, Det
er viktig @ ikke henge dem over terrasser, gater eller gangveier for & unnga risiko og skader ved fall. Serg for at stettene er godt
festet og kan baere vekten av den fulle potten. Unngd @ plassere dem péd balkongkanter eller i omréder som er utsatt for sterk
vind eller utilsiktede stst. Overvak regelmessig slitasjen pd kjeder og plastmaterialer for @ sikre sikkerhet og holdbarhet, e Vask
hendene etter bruk. ® For @ beskytte miljget, unngd @ spre kjemikalier som brukes til plantebehandling. ® Produsenten fraskriver
seg alt ansvar ved feil bruk eller manipulering.

2.5 Miljgmessig avhending

Avhending og resirkulering i henhold til gjeldende miljaforskrifter:

e Ved endt levetid, kast produktet i henhold til gjeldende forskrifter, Alle beholderne er resirkulerbare og ma kastes i henhold
til lokale regler for plastresirkulering. Se avfallssymbolene p@ hver komponent,

e  For detaljert informasjon om avhending av emballasje, se www.instructions01.com via QR-koden p& hver produktetikett,

e Unngd utslipp av kjemiske rester i miljget ved @ bruke korrekte avhendingsmetoder for @ minimere miljgpavirkningen.

2.6 Garanti

Garantitid:

e Produsenten forplikter seg til @ reparere eller eventuelt erstatte, gjennom forhandleren, de delene av produktet som
viser seg @ vaere defekte pd& grunn av produksjonsfeil, i en periode pd 24 mdneder fra kjgpsdatoen. Defekter som skyldes
manipulering, feil bruk eller slitasje er ikke dekket. For at garantien skal vaere gyldig, mé brukeren levere hele produktet til
forhandleren, sammen med kvittering eller annet dokument som beviser kjgpsdatoen.

e Garantien dekker ikke skader som faglge av feil bruk eller mangelfullt vedlikehold.




Moderne vazen
Gedecoreerde vazen

GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Toepasselijke regelgeving:
e Verordening 2023/988 Algemene productveiligheid

Belangrijkste vereisten:

e Voldoet aan de Europese veiligheidsnormen

e  (Gebruikershandleiding en gedetailleerde informatie
e Traceerbaarheid van het product

Inleiding

Onze moderne en gedecoreerde vazen zijn ontworpen om esthetiek, functionaliteit en duurzaamheid te garanderen. Ze zijn gemaakt
van hoogwaardige materialen en garanderen een betrouwbaar gebruik, zowel binnen als buiten, Ze behouden hun oorspronkelijke
kleuren lang, omdat ze gemaakt zijn van uv-bestendige materialen. Voor een optimaal en veilig gebruik verzoeken wij u deze
handleiding aandachtig te lezen.

1. DOEL VAN DE HANDLEIDING

Deze handleiding is opgesteld om een veilig en doeltreffend gebruik van de vaten te garanderen, in overeenstemming met
Verordening (EU) 2023/988 betreffende de veiligheid van voor consumenten bestemde producten.

2. INHOUD VAN DE HANDLEIDING
2 1 Productidentificatie

Productcategorie: Moderne en gedecoreerde plastic vazen

¢ Handelsnaam, productcode, serienummer: Raadpleeg het etiket op het product voor specifieke informatie.

e |dentificatie van de fabrikant:
De fabrikant van dit product is het bedrijf dat vermeld staat op het identificatielabel dat op het product zelf is aange-
bracht. Dit bedrijf is verantwoordelijk voor het op de markt brengen van het product en de naleving van de geldende
regelgeving.
Voor meer informatie over de herkomst, certificeringen en technische ondersteuning verwijzen wij u naar de contactgege-
vens op het etiket of de verpakking van het product.

2.2 Gebruiksaanwijzing

Beschrijving van het product en de onderdelen:
e De moderne en gedecoreerde vazen zijn gemaakt van hoogwaardige kunststoffen die bestand zijn tegen weersinvioeden en
UV-straling. Door hun vorm en ontwerp zijn ze praktisch en elegant in gebruik en passen ze in elke omgeving.

Doel en beoogd gebruik:

e Deze producten zijn ideaal voor het kweken van sierplanten, zowel binnen als buiten. Ze zijn ontworpen om aarde
te bevatten en de groei van bloemen en planten te ondersteunen, waarbij ze zorgen voor voldoende beluchting en
waterafvoer, Ze hebben verschillende functies, naast het vasthouden van planten, en kunnen worden gebruikt als
opbergbakken, paraplubakken, met zand gevulde buitenasbakken, tijdschriftenhouders, ijsbakken en meer.

GEBRUIK:

e Controleer voor gebruik of de pot en alle onderdelen intact, schoon en onbeschadigd zijn.



¢ Om planten direct in de pot te zetten: maak de aangegeven gaten in de bodem van de pot om de afvoer en beluchting van
de wortels te bevorderen en waterstagnatie te voorkomen.

e Leg een laag drainage materiaal op de bodem, zoals geéxpandeerde klei of kiezelstenen, iets boven het niveau van de
geperforeerde kegel. Bedek met een filterdoek om verstopping te voorkomen en een goede waterafvoer te bevorderen,

e Gebruik de schotel om een voldoende waterreserve te behouden, zodat zowel overmatige bewatering als wateroverlast, die
de gezondheid van de planten in gevaar kunnen brengen, worden voorkomen.

e Voor een goede wortelontwikkeling en stabiliteit van de plant vult u de pot met aarde en zet u de plant erin. Zorg ervoor
dat de aarde minimaal 3 cm boven de binnenrand uitkomt.

e Voor kegelvormige potten met binnenpot; voeg grind of zand toe aan de basis om de stabiliteit te vergroten en kantelen
te voorkomen. Voor een goede afvoer, maak de aangegeven gaten in de bodem van beide potten (binnen- en buitenpot),
zodat het water goed kan wegstromen.

o Gebruik als bloempotdeksel: gebruik zonder de bodem te doorboren en controleer of eventuele doppen goed zijn afgesloten
en luchtdicht zijn.

Reinig de vaas regelmatig om de esthetiek en functionaliteit te behouden.

e Verplaats de pot met een juiste houding om overmatige belasting van de rug te voorkomen.

e Als de pot niet wordt gebruikt, maak deze dan leeg, reinig hem grondig en bewaar hem op een droge plaats, uit de buurt
van direct licht.

2.3 Regelmatig en incidenteel onderhoud

Routineonderhoud:
e Reinig de pot met water en neutrale zeep om eventuele resten aarde of kalk te verwijderen.
e Controleer regelmatig op scheuren of structurele schade.
e Vermijd langdurige blootstelling aan extreme temperaturen.

Buitengewoon onderhoud:
e Vervang de pot bij schade of aanzienlijke slijtage om de veiligheid van de planten en de omgeving te waarborgen.

2.4 Veiligheidseisen

Waarschuwingen over mogelijke risico's bij onjuist gebruik van het product:

e Gebruik de pot niet voor andere doeleinden dan aangegeven.

e Gebruikvoorhangendeschalenalleengrondenorganischmateriaal, Vermijdhetgebruikvangrindofzwaresubstraten,aangezien
deze de structuur kunnen overbelasten. Controleer of het totale gewicht, inclusief grond en plant, niet meer dan 10 kg bedraagt.
Controleer de bevestigingsmiddelen regelmatig om de veiligheid en duurzaamheid van het ophangsysteem te waarborgen.

e Voorkom stoten of vallen die barsten of breuken kunnen veroorzaken.

Draag handschoenen tijdens tuinwerkzaamheden om een stevige grip te garanderen en schaafwonden te voorkomen. Het
wordt aanbevolen om geschikte kleding en beschermend schoeisel (persoonlijke beschermingsmiddelen) te gebruiken om het
lichaam te beschermen tegen weersinvloeden en mechanische risico's tijdens het gebruik en het verplaatsen van het product,

e Stel de pot niet bloot aan open vuur of sterke warmtebronnen. Laat het product niet achter in omgevingen met extreme
temperaturen (-30°C / +50°C) om vervorming of schade aan de materialen te voorkomen.

e Niet roken, drinken of eten tijdens gebruik. ® Gebruik de pot niet om voedsel in te bewaren. e Buiten het bereik van kinderen
houden. e Gebruik de pot niet voor gevaarlijke, agressieve, corrosieve of ontvlambare chemicalién,

Niet gebruiken bij vermoeidheid, ziekte of verandering.

Alle vaten, zowel staande als hangende, moeten op een veilige en stabiele plek worden geinstalleerd, waarbij schuine of oneffen
oppervlakken moeten worden vermeden. Het is belangrijk om ze niet boven terrassen, wegen of voetpaden te hangen, om
risico's en schade door vallen te voorkomen, Zorg ervoor dat de steunen stevig vastzitten en het gewicht van de volle pot kunnen
dragen. Plaats ze niet op balkonranden of op plekken waar ze kunnen worden blootgesteld aan harde wind of stoten. Controleer
regelmatig de slijtage van de kettingen en het plastic materiaal om de veiligheid en duurzaamheid te waarborgen. e Was uw
handen na gebruik. ® Respecteer het milieu en vermijd het verspreiden van chemische producten die voor plantenbehandelingen
worden gebruikt, ® Onjuist gebruik of manipulatie ontheft de fabrikant van elke aansprakelijkheid.

2.5 Milieuverantwoorde verwijdering

Verwijdering en recycling volgens de geldende milieuvoorschriften:

e Voer hetproduct aan het einde van zijn levensduur af volgens de geldende voorschriften. Alle potten zijn recyclebaar en moeten
worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor het recyclen van plastic. Raadpleeg de verwijderingssymbolen
op elk onderdeel.

e Voor gedetailleerde informatie over het weggooien van de verpakking, raadpleeg de website www.instructions01.com via de
0QR-code op elk productlabel.

e Voorkom het vrijkomen van chemische resten in het milieu door de juiste afvalverwerkingsmethoden te gebruiken om de
impact op het milieu te minimaliseren.

2.6 Garantie

Garantietermijn:

e De fabrikant verbindt zich ertoe om, via de verkoper, gedurende een periode van 24 maanden vanaf de aankoopdatum,
onderdelen van het product te repareren of te vervangen die gebreken vertonen als gevolg van een fabricagefout, Defecten
als gevolg van manipulatie, verkeerd gebruik of slijtage vallen niet onder de garantie. Om de garantie te laten gelden, moet
de gebruiker het volledige product, inclusief alle onderdelen, bij de verkoper inleveren, samen met de kassabon of een ander
document waaruit de aankoopdatum blijkt.

o De garantie dekt geen schade die voortkomt uit onjuist gebruik of onvoldoende onderhoud.



Nowoczeshe wazony
Wazony ozdobne

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Obowigzujgce przepisy:
e Rozporzgdzenie 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktow

Gtowne wymagania:

e 7Zgodnosct z europejskimi normami bezpieczenstwa
e Instrukcja obstugi i szczegotowe informacje

o |dentyfikowalnosc produktu

Wprowadzenie

Nasze nowoczesne i ozdobne wazony zostaty zaprojektowane z myslg o estetyce, funkcjonalnosci i trwatosci, Wykonane z wysokigj
jakosci materiatow, zapewniajg niezawodne uzytkowanie zarowno w pomieszczeniach, jak i na zewngtrz, Dzieki zastosowaniu
materiatow odpornych na promieniowanie UV, produkty te zachowujg swoje pierwotne kolory przez dtugi czas. Aby zapewnic
optymalne i bezpieczne uzytkowanie, prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukgji.

1. CEL INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja zostata opracowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego uzytkowania naczyn, zgodnie z
rozporzgdzeniem (UE) 2023/988 w sprawie bezpieczenstwa produktow konsumenckich.

2.C0 ZNAJDZIESZ W INSTRUKCJI
2.1 Identyfikacja produktu

e Kategoria produktu: Nowoczesne i ozdobne doniczki plastikowe

¢ Nazwa handlowa, kod produktu, numer seryjny: szczegdtowe informacje znajdujg sie na etykiecie produktu.

e Identyfikacja producenta:
Producentem tego produktu jest firma wskazana na etykiecie identyfikacyjnej umieszczonej na produkcie. Firma ta jest
odpowiedzialna za wprowadzenie produktu na rynek i zapewnienie jego zgodnosci z ocbowigzujgcymi przepisami.
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczgcych pochodzenia, certyfikatow i wsparcia technicznego, prosimy o kontakt z
nami, korzystajgc z danych kontaktowych podanych na etykiecie lub opakowaniu produktu.

2.2 Instrukcja obstugi

Opis produktu i jego czesci sktadowych:

e Nowoczesne, ozdobne doniczki wykonane sg z wysokiej jakosci tworzyw sztucznych, odpornych na warunki atmosferyczne
i promieniowanie UV. Ich ksztaft i design umozliwiajg praktyczne i eleganckie uzytkowanie, dopasowujqc sie do kazdego
otoczenia.

Przeznaczenie i spos6b uzycia:

e Produkty te doskonale nadajq sie do uprawy roslin ozdobnych zaréwno w pomieszczeniach, jak i na zewnqtrz, Zostaty
zaprojektowane tak, aby pomiescic ziemie i wspiera¢ wzrost kwiatéw oraz roslin, zapewniajgc odpowiednie napowietrzanie
i odprowadzanie wody. Oprocz funkdji roslinnej, mogg stuzyc jako pojemniki na przedmioty, stojaki na parasole, popielniczki
zewnetrzne wypetnione piaskiem, stojaki na czasopisma, pojemniki na lod i wiele innych.

SP0OSO0B UZYCIA:

e  Przed uzyciem upewnij sie, ze doniczka i wszystkie jej elementy sg w stanie nienaruszonym, czyste i wolne od uszkodzen.

e Aby bezposrednio przesadzic rosliny: wykonaj otwory wskazane na dnie doniczki, aby utatwic¢ drenaz i napowietrzanie
korzeni, zapobiegajgc gromadzeniu sie wody.



¢ Na dnie umies¢ warstwe materiatu drenujgcego, takiego jak ekspandowana glina lub drobne kamyczki, nieco powyzej
poziomu perforowanego stozka. Przykryj doniczke tkaning filtracyjng, aby zapobiec zatykaniu sie i zapewni¢ prawidtowy
odptyw wody.

e Uzyj podstawki, aby utrzymac odpowiedni poziom wody, unikajgc zarowno nadmiernego podlewania, jak i zastoju, ktore
mogg zagrozi¢ zdrowiu roslin,

e Aby zapewnic¢ prawidtowy rozwoj korzeni i stabilnosc rosliny, napetnij doniczke ziemiq i umiesc¢ w niej rosline, upewniajqc sie,
Ze poziom gleby znajduje sie co najmniej 3 cm powyzej wewnetrznej krawedzi.

e W przypadku doniczek w ksztatcie Scietego stozka z wewnetrzng doniczkg: dodaj zwir lub piasek do podstawy, aby
zwiekszyc stabilnosc i zapobiec przewrdceniu. Aby zapewnic¢ prawidtowy drenaz, nalezy wykonac otwory w dnie obu doniczek
(wewnetrznej i zewnetrznej), co umozliwi prawidtowy odptyw wody.

e Uzyj jako ostony na doniczke: uzywaj bez przebijania dna, upewniajgc sie, ze wszelkie zatyczki sg szczelnie zamkniete i
hermetyczne.

Regularnie czysc doniczke, aby zachowac jej estetyke i funkcjonalnosc.
Podczas przenoszenia doniczki nalezy zachowac prawidtowg postawe, aby unikng¢ nadmiernego obcigzenia plecow.

e (Gdy doniczka nie jest uzywana, oproznij jg, doktadnie wyczysc i przechowuj w suchym miejscu, z dala od bezposredniego
Swiatta,

2.3 Konserwacja zwykta i nadzwyczajna

Rutynowa konserwacja:
e Aby usungc¢ wszelkie pozostatosci ziemi lub kamienia, umyj doniczke wodg z neutralnym mydtem.
e Regularnie sprawdzaj, czy nie ma pekniec¢ ani uszkodzen konstrukdji.
e Unikaj dtugotrwatego narazenia na ekstremalne temperatury.

Konserwacja nadzwyczajna:
e W przypadku uszkodzenia lub znacznego zuzycia, nalezy wymieni¢ doniczke, aby zapewni¢ bezpieczenstwo roslin i
otoczenia.

2.4 Wymagania bezpieczenstwa

Ostrzezenia dotyczgce mozliwych zagrozen zwigzanych z niewtasciwym uzyciem produktu:

¢ Nie uzywaj tego naczynia do celow innych niz wskazane.

e W przypadku doniczek wiszgcych nalezy uzywac wytgcznie gleby i materiatu organicznego, unikajgc stosowania zwiru lub
ciezkich podtozy, ktore mogtyby przecigzy¢ konstrukcje. Upewnij sie, ze tgczna waga, w tym gleba i rosling, nie przekracza 10
kg. Regularnie sprawdzaj mocowania, aby zapewnic bezpieczenstwo i trwatosc systemu zawieszenia.

e  Unikaj uderzen i upadkow, ktore mogg spowodowac pekniecia lub ztamania.

Podczas prac ogrodniczych nalezy nosi¢ rekawice, aby zapewnic¢ pewny chwyt i zapobiec otarciom. Zaleca sie stosowanie
odpowiedniej odziezy i obuwia ochronnego (srodkow ochrony indywidualnej) w celu ochrony ciata przed czynnikami
atmosferycznymi i zagrozeniami mechanicznymi podczas uzytkowania i przenoszenia produktu,

e Nie wystawiaj naczynia na dziatanie otwartego ognia ani intensywnego ciepta. Nie nalezy pozostawiac produktu w miejscach
0 ekstremalnych temperaturach (od -30°C do +50°C), aby zapobiec jego deformacji lub uszkodzeniu materiatow,

e Podczas uzytkowania nie wolno palic, pi¢ ani jesc. e Nie uzywaj tego naczynia do przechowywania zywnosci. ® Przechowywac
poza zasiegiem dzieci, ® Nie uzywaj tego naczynia do przechowywania niebezpiecznych, agresywnych, zrgcych lub
tatwopalnych substancji chemicznych.

Nie uzywaj, jesli jestes zmeczony, chory lub w ztym stanie.

e  Wszystkie donice, zaréwno stojgce, jak i wiszqce, nalezy umieszczac w bezpiecznych i stabilnych miejscach, unikajgc pochytych
lub nierownych powierzchni, Aby unikngc ryzyka i uszkodzen spowodowanych upadkiem, nie nalezy ich zawieszac¢ nad tarasami,
ulicami ani chodnikami. Upewnij sig, ze wsporniki sq solidnie zamocowane i mogg utrzymac ciezar petnej donicy. Nie umieszczaj
ich na krawedziach balkonow ani w migjscach narazonych na silny wiatr lub przypadkowe uderzenia. Regularnie sprawdzaj stan
tancuchow i tworzyw sztucznych, aby zapewnic¢ bezpieczenstwo i trwatosc, e Po uzyciu umyj rece. ® Dla dobra srodowiska,
unikaj rozprzestrzeniania chemikaliow uzywanych do pielegnadji roslin. ¢ W przypadku niewtasciwego uzytkowania lub manipuladji
producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci.

2.5 Utylizacja odpadow

Utylizacja i recykling zgodnie z obowigzujgcymi przepisami ochrony srodowiska:

e Po zakonczeniu uzytkowania produkt nalezy zutylizowac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami, Wszystkie pojemniki nadajg
sie do recyklingu i nalezy je utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu tworzyw sztucznych, Sprawdz
symbole utylizacji na kazdym elemencie.

e Szrczegotowe informacje na temat utylizacji opakowan znajdziesz na stronie www.instructions01.com, do ktorej prowadzi kod
0OR umieszczony na kazdej etykiecie produktu,

e Unikaj uwalniania pozostatosci chemicznych do srodowiska, stosujgc wtasciwe praktyki utylizacji, aby zminimalizowac¢ wptyw
na srodowisko.

2.6 Gwarancja

Okres gwarangji:

e Producent zobowigzuje sie do naprawy lub ewentualnej wymiany, za posrednictwem sprzedawcy, w ciggu 24 miesiecy od
daty zakupu, tych czesci produktu, ktore okazq sie wadliwe z powodu wady produkcyjnej. Wykluczone sg wady wynikajgce
z manipulacgji, niewtasciwego uzytkowania lub zuzycia. Aby gwarancja byta wazna, uzytkownik musi zwroci¢ sprzedawcy
kompletny produkt wraz z paragonem lub innym dokumentem potwierdzajgcym date zakupu.

e Gwarancja nie obejmuje szkod wynikajgcych z niewtasciwego uzytkowania lub nieodpowiedniej konserwacji.



Vasos modernos
Vasos decorados

MANUAL DE UTILIZAGAO E MANUTENGAD

Regulamentos aplicaveis:
e Regulamento 2023/988 Seguranca geral dos produtos

Principais requisitos:

e Conformidade com as normas de seguranca europeias
e Manual de utilizacGo e informactes detalhadas

e Rastreabilidade do produto

Introducdo

0s nossos vasos modernos e decorados s@o concebidos para garantir estética, funcionalidade e resisténcia ao longo do tempo.
Fabricados com materiais de alta qualidade, garantem uma utilizacto fidvel tanto em ambientes interiores como exteriores.
Mantém as suas cores originais por muito tempo, pois sdo fabricados com materiais resistentes aos raios UV. Para uma utilizacdo
segura e eficaz, leia atentamente este manual.

1. OBJETIVO DO MANUAL

Este manual foi elaborado para garantir a utilizacdo segura e eficaz dos vasos, em conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988
relativo a seguranca dos produtos de consumo.

2. CONTEUDO DO MANUAL
2.1ldentificacdo do produto

e Categoria do produto: Vasos de pldstico modernos e decorados
¢ Nome comercial, cdédigo do produto, nimero de série: consulte a etigueta do produto para obter informacoes especificas.
e Identificacdo do Fabricante:
0 fabricante deste produto é a empresa indicada na etigueta de identificacdo afixada no proprio produto. Esta empresa e
responsavel pela colocacdo do produto no mercado e pela conformidade com as normas em vigor.
Para mais informacg6es sobre a proveniencia, certificacdes e apoio técnico, consulte os contactos indicados no rotulo ou
na embalagem do produto.

2.2 Instrucées de utilizacgéo

Descricdo do produto e dos seus componentes:
e (Osvasos modernos e decorados sdo fabricados em materiais pldsticos de alta qualidade, resistentes as intemperies e aos
raios UV. A sua forma e design permitem uma utilizacGo prdtica e elegante, adaptando-se a qualguer ambiente.

Finalidade e utilizacéo prevista:

e  Estes produtos sdo ideais para o cultivo de plantas ornamentais, tanto em ambientes interiores como exteriores. Sdo
concebidos para conter terra e apoiar o crescimento de flores e plantas, garantindo uma ventilacdo e drenagem de dgua
adequadas. Tém varias funcbes para além de conter plantas e podem ser usados como porta-objetas, porta-chapéus,
cinzeiros de exterior cheios de areia, porta-revistas, porta-gelo e muito mais.

UTILIZACAO:

e Antes de utilizar, certifigue-se de que o vaso e todos 0s seus componentes estdo intactos, limpos e sem danaos.

e Para envasar diretamente as plantas: Faca os furos indicados no fundo do vaso para facilitar a drenagem e a ventilagto
das raizes, evitando a acumulacdo de dgua.



e Cologue no fundo uma camada de material drenante, como argila expandida ou seixos, ligeiramente acima do nivel do cone
perfurado. Cubra com um tecido filtrante para evitar o entupimento e facilitar a drenagem adequada da dgua.

e Utilize o prato para manter uma reserva de dgua adeguada, evitando tanto a rega excessiva como a estagnacdo, gue
podem comprometer a saude das plantas.

e Para promover o desenvolvimento radicular adequado e a estabilidade da planta, encha o vaso com terra e posicione a
planta, certificando-se de manter o nivel da terra pelo menos 3 cm acima da borda interna.

e Paravasos cénicos com vaso interior: adicione cascalho ou areia a base para aumentar a estabilidade e evitar que tombem.,
Para uma drenagem adequada, faca os orificios indicados no fundo de ambos os vasos (interno e externo), garantindo um
escoamento adequado da dgua,

e Utilizacdo como cobertura de vaso: Utilizar sem perfurar o fundo, verificando se as tampas estdo bem vedadas e
hermeticamente fechadas.

e Limpe periodicamente o vaso para manter a sua estética e funcionalidade.

Manuseie o0 vaso mantendo uma postura correta para evitar esforcos excessivos nas costas.
Quando ndo estiver a ser utilizado, esvazie o vaso, limpe-o bem e guarde-o num local seco e ao abrigo da luz direta.

2.3 Manutencdo ordindria e extraordindria

Manutencéo de rotina:
e Limpe o vaso com dgua e sabdo neutro para remover quaisquer residuos de terra ou calcdrio.
e Verifique periodicamente se existem fissuras ou danos estruturais.
e FEvite a exposictio prolongada a temperaturas extremas.

Manutencdo extraordindria:
e Em caso de danos ou desgaste significativo, substitua o vaso para garantir a seguranca das plantas e do ambiente
circundante.

2.4 Requisitos de Seguranca

Avisos sobre os possiveis riscos associados ao uso incorreto do produto:

e Ndo utilize o vaso para outros fins que ndo os indicados.

e Para vasos suspensos, utilize apenas terra e material orgé@nico, evitando o uso de cascalho ou substratos pesados que
possam sobrecarregar a estrutura. Certifigue-se de que o peso total, incluindo o solo e a planta, ndo ultrapassa os 10 ka.
Verifigue periodicamente os suportes de fixaco para garantir a seguranca e a durabilidade do sistema de suspensdo.
Evite impactos ou quedas que possam causar fissuras ou quebras,

e Para trabalhos de jardinagem, use luvas para garantir uma aderéncia segura e evitar abrasdes. Recomenda-se o uso de
vestudrio adequado e calcado de protecto (EPI) para proteger o corpo dos agentes atmosféricos e dos riscos mecanicos
durante a utilizag@o e manuseamento do produto.

e Evite expor o vaso a chamas abertas ou a fontes de calor intenso. Ndo deixe o produto em ambientes com temperaturas
extremas (-30°C / +50°C), para evitar deformacg6es ou danos nos materiais.

e Ndo fumar, beber ou comer durante a utilizacdo. ® NGo utilize o vaso para guardar alimentos. ® Manter fora do alcance de
criancas. © Ndo utilize o vaso para armazenar substancias quimicas perigosas, agressivas, corrosivas ou inflamaveis.

e Ndo utilizar em caso de cansaco, doenca ou alteracdo.

e Todos os vasos, quer sejam de apoio ou suspensos, devem ser instalados em zonas seguras e estdveis, evitando superficies
inclinadas ou irregulares, E fundamental ndo os suspender sobre terracos, ruas ou passagens pedonais, para evitar riscos e
danos causados por quedas. Certifigue-se de que os suportes estdo bem fixados e conseguem suportar o peso do vaso cheio.
Evite colocd-los nas bordas de varandas ou em dreas expostas a ventos fortes ou impactos acidentais. Monitorize regularmente
0 estado de desgaste das correntes e do material pldstico para garantir seguranca e durabilidade. e Lavar as mdos apos a
utilizacdo. ® Para proteger o ambiente, evite espalhar produtos guimicos utilizados no tratamento de plantas. ® 0 uso indevido ou
0 adulteracdo do produto isentam o fabricante de qualguer responsabilidade.

2.5 Eliminagdo ambiental

Eliminacéo e reciclagem de acordo com as normas ambientais em vigor:

e No final da vida util, elimine o produto de forma diferenciada, em conformidade com a legislacdo em vigor, Todos 0S vasos
sdo recicldveis e devem ser eliminados de acordo com as normas locais de reciclagem de pldstico. Consulte os simbolos de
eliminacGo em cada componente.

e Para obter informactes detalhadas sobre a eliminacdo das embalagens, consulte o site www.instructions01.com atraves do
codigo QR presente em cada etigueta do produto.

e Evite a dispersdo de residuos quimicos no ambiente, adotando prdticas de eliminagdo corretas para minimizar o impacto
ambiental.

2.6 Garantia

Duracdo da garantia:

e 0 fabricante compromete-se a reparar ou, se necessdrio, substituir, através do revendedor, as pecas do produto gue
apresentem defeitos de fabrico, durante um periodo de 24 meses a contar da data de compra. Excluem-se defeitos
causados por adulteracdo, utilizacGo incorreta ou desgaste. Para que a garantia seja valida, o utilizador deve entregar o
produto completo, com todas as suas pecas, ao revendedor, juntamente com a fatura ou outro documento gue comprove
a data de compra.

e A garantia ndo cobre danos resultantes de uso indevido ou manutencdo inadequada.



Vaze moderne
Vaze decorate

MANUAL DE UTILIZARE S iNTRETINERE

Reglementari aplicabile:
e Regulamentul 2023/988 privind siguranta generald a produselor

Cerinte principale:

o  Conformitate cu standardele europene de siguranta
e Manual de utilizare si informatii detaliate

e Trasabilitatea produsului

Introducere

Vasele noastre moderne si decorate sunt concepute pentru a garanta esteticd, functionalitate si rezistentd in timp. Fabricate din materiale
de inalta calitate, acestea asigura o utilizare fiabild atat in interior, cat si in exterior. Isi pdstreaza mult timp culorile originale, deoarece
sunt realizate din materiale rezistente la razele UV. Pentru o utilizare optima si sigura, va rugam sa cititi cu atentie acest manual.

1. SCOPUL MANUALULUI

Acest manual a fost elaborat pentru a asigura utilizarea sigura si eficienta a vaselor, in conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988
privind siguranta produselor de consum.

2. CONTINUTUL MANUALULUI

2 1 Identlﬁcarea produsului
Categorie produs: Vaze moderne si decorate din plastic

e Denumire comerciald, cod produs, numir de serie: consultati eticheta produsului pentru informatii specifice.

e Identificarea producatorului:
Producatorul acestui produs este compania indicata pe eticheta de identificare aplicatda pe produs. Aceasta companie este
responsabild pentru introducerea produsului pe piata si pentru respectarea reglementarilor in vigoare.
Pentru informatii suplimentare privind provenienta, certificarile si suportul tehnic, consultati datele de contact de pe eticheta
sau de pe ambalajul produsului.

2.2 Instructiuni de utilizare

Descrierea produsulul si a componentelor sale:
e Vasele moderne si decorate sunt realizate din materiale plastice de calitate superloara rezistente la intemperii si la razele UV.
Forma si deS|gnuI lor permit o utilizare practica si elegantd, adaptandu-se oricdrui mediu.

Scop si utilizare prevazuta:

o Aceste produse sunt ideale pentru cultivarea plantelor ornamentale, atat in interior, cat si in exterior. Sunt concepute pentru
a contine pamant si a sustine cresterea florilor si plantelor, asigurand o aerare si un drenaj adecvat al apei. Acestea au diverse
functii, pe langa cea de a contine plante, si pot fi folosite ca suporturi pentru obiecte, umbrele, scrumiere de exterior umplute
cu nisip, suporturi pentru reviste, suporturi pentru gheata si multe altele.

UTILIZARE

nainte de utilizare, asigurati-vd cd vasul si toate componentele sale sunt intacte, curate si nedeteriorate.

e Pentru a planta direct plantele: Perforagl gaurile indicate pe fundul ghiveciului pentru a facilita drenajul si aerarea raddcinilor,
evitand acumularea apei.

e Asezati pe fund un strat de material de drenaj, cum ar fi argila expandata sau pietris, depasind usor nivelul conului perforat.
Acoperiti cu un material filtrant pentru a preveni infundarea si a facilita scurgerea corectd a apei.

e Foloseste farfuria pentru a mentine o rezerva adecvatd de apd, evitdnd atat udarea excesivd, cat si stagnarea, care ar putea
compromite sanatatea plantelor.

e Pentruafavoriza o dezvoltare corectd a raddcinii si stabilitatea plantei, umpleti ghiveciul cu pamant si asezati planta, asigurandu-
va ca mentineti nivelul pdmantului cu cel putin 3 cm deasupra marginii interioare.

e Pentru ghivecele conice cu vas interior: adéiugagi pietris sau nisip la baza pentru a le spori stabilitatea si a preveni rasturnarea.
Pentru o drenare corectd, realizati gdurile indicate pe fundul ambelor vase (interior si exterior), asigurand un flux adecvat al apei.



Utilizare ca capac pentru ghiveci: utilizati fara a perfora fundul, verificind daca eventualele dopuri sunt bine sigilate si etanse.
Curatati periodic ghiveciul pentru a-i mentine aspectul estetic si functionalitatea.

Mutatl ghlveaul mentinand o postura corectd pentru a evita efortul excesiv asupra spatelui.

n cazul in care nu este utilizat, goliti vasul, curatati-I bine si pastrati-| intr-un loc uscat, ferit de lumina directa.

2.3 Intreginere curenta §i extraordinara

Intretinere de rutina:
o’ Curatati vasul cu apd si sdpun neutru pentru a indepadrta eventualele reziduuri de pamant sau calcar.
e Verificati periodic dacd exista fisuri sau deteriordri structurale.
e  Evitati expunerea prelungita la temperaturi extreme.

Intretinere extraordinara:
o ’in caz de deteriorare sau uzurd semnificativi, inlocuiti ghiveciul pentru a garanta siguranta plantelor si a mediului
Tnconjurator.

2.4 Cerinte de siguranta

Avertlsmente privind posibilele riscuri asociate cu utilizari incorecte a produsului:
Nu utilizati vasul in alte scopuri decat cele indicate.

e Pentru bolurile suspendate, folositi exclusiv pamant si material organic, evitand utilizarea pietrisului sau a substraturilor grele
care ar putea suprasolicita structura. Verificati daca greutatea totald, inclusiv pimantul si planta, nu depdseste 10 kg. Verificati
periodic suporturile de fixare pentru a asigura siguranta si durabilitatea sistemului de suspensie.

e Evitati loviturile sau caderile care pot provoca fisuri sau rupturi.

e Pentru lucrdrile de gradindrit, purtati manusi pentru a asigura o prindere sigura si pentru a preveni abraziunile. Se recomanda
utilizarea imbracamintei adecvate si a incdltamintei de protectie EIP (echipament individual de protectie) pentru a proteja corpul
de agentii atmosferici si de riscurile mecanice n timpul utilizarii si manipulérii produsului.

o EV|tat| expunerea vasului la fliciri deschise sau la surse de cildurd intensd. Nu lasati produsul in medii cu temperaturi extreme
(-30°C / +50°C), pentru a preveni deformarea sau deteriorarea materialelor.

e Nu fumati, nu beti si nu mancati in timpul utilizarii. @ Nu folositi vasul pentru a depozita alimente. ® A nu se ldsa la indemana
copiilor. ® Nu ut|||zat| vasul pentru a depozita substante chimice periculoase, agresive, corozive sau inflamabile.

¢ Nu utilizati in caz de oboseald, boald sau alterare.

e  Toate ghivecele, fie ca sunt asezate pe o suprafata sau suspendate, trebuie instalate in zone sigure si stabile, evitand suprafetele
inclinate sau denivelate. Este esential sa nu le suspendati deasupra teraselor, strazilor sau trotuarelor, pentru a preveni riscurile
si daunele cauzate de cddere. Asigurati-vd ca suporturile sunt bine fixate si pot sustine greutatea vasului plin. Evitati amplasarea
acestora pe marginea balcoanelor sau in zone expuse la vant puternic sau la lovituri accidentale. Monitorizati periodic starea de
uzurd a lanturilor si a materialelor plastice pentru a asigura siguranta si durabilitatea. ® Spalati-vd pe maini dupa utilizare. e Pentru
a proteja mediul, evitati dispersarea substantelor chimice utilizate pentru tratarea plantelor. e Utilizarea necorespunzdtoare sau
modificarea produsului exonereaza producatorul de orice responsabilitate.

2.5 Eliminarea deseurilor

Ellmlnarea si reaclarea conform reglementarilor de mediu in vigoare:
La sfarsitul ddratei de viatd, eliminati produsul in mod diferentiat, in conformitate cu reglementarile in vigoare. Toate vasele
sunt reciclabile si trebuie eliminate in conformitate cu reglementérile locale privind reciclarea plasticului. Consultati simbolurile
de eliminare de pe fiecare componenta.

e Pentru informatii detaliate despre eliminarea ambalajelor, consultati site-ul www.instructionsO1.com folosind codul QR de pe
fiecare eticheta a produsului.

e  Evitati dispersarea reziduurilor chimice in mediu, adoptand practici corecte de eliminare pentru a minimiza impactul asupra
mediului.

2.6 Garantie

Perloada de garantie:
Producitorul se angajeaZa sd repare sau, dacd este necesar, si inlocuiascd, prin intermediul distribuitorului, piesele produsului
care prezinta defecte de fabricatie, pe o perioada de 24 de luni de |a data achizitiei. Sunt excluse defectele cauzate de manipulare,
utilizare incorectd sau uzurd. Pentru ca garantia sa fie valabild, utilizatorul trebuie sa returneze distribuitorului produsul complet,
impreuna cu factura sau un alt document care sd ateste data achizitiei.

e Garantia nu acopera daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau de intretinerea inadecvata.




OBpeMeHHble Ba3bl
JleKopupoBaHHbIE
Ba3bl

PYKOBOACTBO MO 3KCIUTYATALUUN

U TEXHUYECKOMY OBCITY XUBAHWIO

anIMEHI/IMbIe HOPMAaTUBHbIE AKTbl:
e PernameHT 2023/988 Ob6uLas 6e30NacHOCTb MPOAYKLUM

OCHOBHbIe TpE6OBaHMfI:

e  CoOTBeTCTBUE eBPOMeiickM HopMaM be3onacHocTH

e PykoBOACTBO nosib30oBaTeNs U nofapobHas nHbopmauus
o OTcnexusaHue NpoAyKLMM

BBepeHue

Haum COBpeMeHHbIe n ,Cl.eKopI/IpOBaHHble Ba3bl pa3pa60TaHb|, HT06bI FapaHTI/IpOBaTb 3CTETI/IKy, d)yHKLI,I/IOHaanOCTb n A0ONTrOBEYHOCTb.
MN3roToB/NIeHHbIe K3 BbICOKOKAYeCTBEHHbIX MaTepuanos, OHU 06eCI‘Ie'-IVIBaIOT HajgeXHoe MUCNOoJZib30BaHUe KaK B nomeweHWn, Tak U Ha
ynuue. OHM A,0NT0 COXPAHAOT CBOWM NMepBOHAYaNbHbIN LBET, MOCKObKY N3rOTOB/I€HbI U3 MATEPUANOB, YCTONUYMBLIX K YIbTPAGMONETOBOMY
Nn3ny4yeHuto. ﬂ,ﬂﬂ ONTUMANIbHOIO U 6e30|‘IaCHOFO MNCNOJIb30BAHUA BHUMATENNbHO I'IpOHVITaVlTe 3TO PYKOBOACTBO.

1. UEJIb PYKOBOACTBA

DTO PYKOBOACTBO COCTaB/MeHO ans obecneyeHuns 6e3onacHoro n 3¢heKTUBHOro UCMONb30BaHMSA Ba3 B COOTBETCTBMM C PernameHTom (EC)
2023/988 0 6e30macHOCTN NOTPEOBUTENBCKUX TOBAPOB.

2. COAEPXXAHUE PYKOBOACTBA

2 1 UpeHTndukauma npoaykra
Karteropus ToBapa: coBpemeHHble 1 1eKOPUPOBAHHbIE MNACTUKOBbIE Ba3bl

e Toproeoe HaMMeHOBaHUE, KOA NMPOAYKTA, CEPUNHbIA HOMEP: CM. 3TUKETKY Ha NPOAYKTe AJs MOJyYeHU KOHKPETHON
MHbopmaumu.

e WpaeHTudukauma npoussoauTens:
Mpou3BoanTesieM AAHHOIO N34ENA ABMAETCA KOMMAHMA, yKa3aHHAA HA UAEHTUMUKALMOHHON STUKETKE, NMPUKPENEHHOW
K CaMOMYy u3Zeninio. ITa KOMMNAHMA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BbIMYCK MPOAYKTA HA PLIHOK 1 cobnioeHne AeNCTBYOWMUX
HOPMAaTUBHbIX TPEBOBAHUN.
[ns noay4YeHns AONOAHUTENbHON MHbOPMALUM O MPOUCXOKAEHNUM, CepTUdMKATAX U TEXHUYECKON NMOAAepXKKe 0bpaTuTecsh K
KOHTAKTHbIM JaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3TUKETKE WV YNAKOBKE MPOAYKTa.

2.2 MHCTpYKLMA MO NPUMEHEHUIO

OnucaHue npoaoyKta U ero KOMNOHeHTOB:

e  COBpeMeHHble [eKOpaTMBHbIE Ba3bl W3rOTOBJIEHbl W3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX [MMIACTUKOBbIX MaTepuasioB, YCTONUYMBLIX K
aTMOChepHbIM BO3AENCTBUAM U yibTpaduoneToBoMy U3nydeHuio. x popma u amsanH obecrnednsaroT NpakTUYHOE U 31€raHTHOe
MCNonb30BaHMe, afanTMpysacs K nobon obcTaHoBKe.

Ha3sHayeHue n npeanosnaraemMoe UCMNoOJib30BaHMe:

° ITu u3penus naeanbHo NOAXOAAT ANA BblpallMBaHUA AEeKOPATUBHbBIX paCTeHMIZ KaK B NMOMeLULeHNN, TaK N Ha yaunue. OHun
npeaHasHa4yeHbl Ana coaepXXaHua noysbl U NOALAEPXKN POCTA LBETOB U paCTEHMVI, obecneynBas A0CTATOYHYIO aspauunio n
APeHaX BOAbI. Momumo BblpallnBaHUA paCTEHMﬁ, OHW MOTYT UCNONb30BaTbCA B Ka4eCTBe NOACTABOK A4 NpeaMeTOoB, 30HTOB,
YNNUYHbIX NenesibHUL, HaNOJIHEHHbIX MECKOM, XYPHa/IbHbIX CTOl7I0K, noACTaBOK ANA /ibAad U MHOIOro 4pyroro.

I/ICI'IOJ'Ib3OBAHl/IE
Mepepa ncnonb3oBaHuem y6e,u,MTer YTO FOPLOK M BCE €r0 KOMMOHEHTbI Liesibl, YNCTbl U HE MOBPEXAEHbI.

e [lna npAMoOW nocagku pacteHuir: MNpoaenanTe oTBePCTUSA, YKa3aHHble HA AHe FOpLIKa, YTobbl 0becneynTs ApeHax v aspauuio
KOpHen, nsberas 3acTos BOAbI.

e Ha AHO ynoxuTe C/ION APEHAKHOro MaTepuana, HanpuMep KepamsuT Uan MeNKUii rpaBui, Tak, YTobbl OH HEMHOIO BO3BbILLIASCA
Haz nepdopupoBaHHbLIM KOHYCcOM. HakpoinTe ¢unbTpylowen TKaHblo, 4Tobbl M36exaTb 3acopeHus U 0becneuynTb NPaBUIbHbIN
OTBOZ, BOAbI.

e Mcnonb3ynTe NoAAOH ANA NOAAEPXKAHUA AOCTATOYHOrO 3anaca BoAbl, 3beras Kak Ype3mMepHoro nosiMBa, Tak M 3aCTof, KOTOpble



MOrYT HEFaTMBHO CKa3aThbCs Ha 3[,0POBbE PACTEHUN.

e Yr1obbl 0bECNeYnNTL NPaBUIbLHOE Pa3BUTUE KOPHEBOW CUCTEMbI M YCTOMYMBOCTb PACTEHWs, 3aM0JIHUTE FOPLLIOK MOYBOW M NOMecTuTe
B HEro pacrteHue, cieas 3a TeM, 4Tobbl YpOBEHb NOUYBLI HbI1 KAK MUHUMYM Ha 3 CM Bbllle BHYTPEHHEro Kpas.

e /lna KOHYcoObpa3HbiX Ba3 C BHYTPEHHUM rOpPLIKOM: A06aBbTe Ha AHO FPaBuUi WAM MECOK, YTOObI MOBLICUTL YCTONYMBOCTb
1 NpenoTBPaTUTL OMPOKMUAbIBAHME. [l NPaBMbHOMO ApPeHaxa NpoCBep/inTe OTBEPCTUS, yKa3aHHble Ha AHe 060oMX FOpLIKOB
(BHYTPEHHEro 1 BHelHero), YtTobbl obecneynTs OOaANeXalWmMi OTTOK BOAbI.

e lcnonb3oBaHMe B KAuecCTBe KPbIWKU AN FOpLUKA: UCNOb3yNTe 6e3 NpoKanbiBaHWs AHA, yOeAMBLUNCH, YTO BCE KPbIWKMN MAOTHO
3aKPbITbl U FEPMETUYHBI.

e [lepuoanyeckmn ounwanTe Basy, YTobbl COXPAHUTL €€ ICTETUKY U (DYHKLMOHAIbHOCTD.

e [lepemeuianiTe roploK, COXpaHAA MPaBUbHYIO OCaHKY, YTObbl N36eXaTbh Ype3MEePHON HArpy3KN HA CMIUHY.

e  EC/AK Ba3a He UCMONb3YETCA, ONOPOXKHUTE €€, TLWLATEIbHO OYNCTUTE U XPAHUTE B CYXOM MeCTe, 3alULLLEHHOM OT NPAMbIX COTHEYHbIX
nyyen.

2.3 MnaHoBoOe U BHeMJIAHOBOEe 0b6CNyXnBaHue

MnaHoBoOe 06CJ1Y)KI/IBaHI/Ie:
e OuMCTMTE FOPLIOK BOAOMN C HEMTPASIbHBIM MbIIOM, YTOBbI YAAIUTL OCTATKM 3€MJIM UV M3BECTKOBOMO HaneTa.
o [leproaunyeckn NpoBepsNTE HAMUME TPELLUH UAN CTPYKTYPHbBIX MOBPEXAEHUN.
o  W3beranTte ANUTENLHOIrO BO3AENCTBUA IKCTPEMAbHBIX TEMMEPATYP.

BHennaHoBoOe chnymwBane:
e B cnyyae noBpexAaeHUs WAM 3HAYUTENbHOIO M3HOCA 3aMeHUTe FopLIOK, 4Tobbl obecrneunTb 6e30MacHOCTb pacTeHU U
OKpYXXaloLULen cpeabl.

2.4 TpeboBaHua 6e30MacHOCTU
I'Ipen,ynpe)lmeva o BO3MOXHbIX puckKax, CBA3AHHDbIX C HenpaBuJibHbIM

VICI1011b3OBaHI/|eM ﬂpOA)’KTa
He ncnonb3yinte roplok ans u,enevn OT/INYHBIX OT YKa3aHHbIX.

e  [lnA NOABECHbIX FOPLIKOB UCMOMb3YINTe TONLKO MPYHT U OpraHuyeckme Matepuansl, M36eras MCNONb30BAHUA FPABUA UMW TAXKENbIX
cybCTpaToB, KOTOPbIE MOTYT NMEPerpy3nTb KOHCTPYKLUMIO. YbeanTech, 4To o6 MiA BeC, BKIOYAA FPYHT U pacTeHue, He npeBbiwaeT 10
Kr. Meproanyeckn npoeepanTe KpenexHble 31eMeHTbl, YTobbl obecrnednTs 6€30MacHOCTb U A0NTOBEYHOCTb MOABECHON CUCTEMBI.

e  U3beraiTe yaapoBs 1 NageHun, KOToOpble MOrYT NPUBECTU K TPELLMHAM MM MOIOMKaM.

e [lpu BLIMONHEHMM CaAO0BbIX PaboT HadeBauTe nepyaTku, uyTobbl obecrneunTb HAAEXHbIM 3axBaT M MPeAoOTBPATUTh CCAAMHbI.
PekoMeHAyeTCAa MCMOJb30BaTh COOTBETCTBYIOLLYIO OAEXAY U 3aUUTHYI0 06YBb (CpeacTBa UHAMBUAYANBHOWN 3aLLUTbI) ANS 3aALLNUTbI
Tena oT aTMOCHEPHbIX BO3AENCTBUN Y MEXAHUYECKMUX PUCKOB MPU UCMOJb30BAHUN U MepeMeLLeHMN NPOAYKTA.

e He noagepraiTe roplioK BO34eNCTBUIO OTKPLITOO OFHSA UK CUILHOTO Tenna. He ocTaBnanTe nsaenve B yCIOBUAX IKCTPEMAbHbIX
Temnepatyp (-30°C / +50°C), uTobbl M3b6exaTh AedopMaLnmn AN NOBPEXAeHUs MaTepranos.

e He KypuTe, He nenTe U He ewbTe BO BPeMA UCMNO/Mb30BaHMA. ® He ucnonb3ynTe Basy ANS XPaHEHUSA NMPOAYKTOB MUTAHUA. @
XpaHUTb B HEAOCTYMHOM A/ AeTell MecTe. ® He MCNOMb3yiTe Basy A/ XPAHEHUS OMAaCHbIX, arPeCCUBHBIX, KOPPO3UOHHbLIX UIn
JIErKOBOCM/IAMEHALLNXCA XUMUNYECKMUX BelLLecTs.

e He ncnosnb3ynTe npu ycTanoctu, 601e3HN Uan U3MeHeHU COCTOSHUS.

e  Bce Basbl, Kak HaMosbHble, TaK U NMOABECHbIE, C/IEAYET YCTaHABMBATL B 6E30MaCHbIX U YCTOWYMBLIX MECTaX, n3beras HaKNOHHbIX UK
HEPOBHbIX MOBEPXHOCTEN. BaXXHO He MoABewwnBaTh X HAA TeppacaMu, AOPOraMun UAM NeLexXoaHbIMU A0POXKAMU, YTOBLI M3bexaThb
puUcKa NageHua 1 NOBpexXAeHUn. YbeamTech, YTO ONOPbl HAAEXHO 3aKpenseHbl Y CNOCObHbI BbiAepXKaTb BeC MOJSIHOro cocyaa. He
pasmellanTe nx Ha Kpasx 6aKoOHOB UAKN B MeCTax, MOABEPNKEHHbIX CUIbHOMY BETPY UM ClyyaliHbIM yaapaM. PerynspHo nposepsiiTe
COCTOAHME M3HOCA Lienen 1 NAacTUKOBLIX AeTanen, yTobbl obecneynTs 6€30MacHOCTb U AO0ArOBEYHOCTh. @ [loc/ie UCMONb30BaHUA
BbIMbITb PYKU. ® B LLeNiAX 3alLMThl OKpYKatollen cpeabl n3berante pacnbineHns XMMUYECKMX BELLECTB, UCMO/b3yeMblX A8 06paboTku
pacTteHuii. ® HenpaBuibHOE MCMONb30BAHWE WM BMELLIATENLCTBO OCBOHOXAAIOT NPOU3BOAMTENS OT 060N OTBETCTBEHHOCTU.

2.5 YTunusauuma orxonos
YTI/IHI/I3aL|,I/I}'I n nepepa60TKa B COOTBeTCTBUUN C AeﬁCTBymeMM JKoNnormyecKknmm

HOpMaMI/I
Mo OKOHYaHUK CpoKa CYX6bl yTUAN3NPYITE NPOAYKT pPa3aeNbHO, B COOTBETCTBUMN C AENCTBYIOWUMM HOPMaMU. Bce KOHTeMHepbI
noasexar nepepaboTke M AO/MKHbI ObITb YTUAU3MPOBAHLI B COOTBETCTBUM C MECTHbIMW MpaBuWaaMu yTUAM3AUMM NAacTuKa.
O3HaKOMbTECH C CUMBOJIAMMW YTUAM3ALMM, YKA3AHHBIMU HA KAXA,0M KOMMOHEHTE.

e [lna nonydeHunsa noApobHon nHdopmMaumm 0b yTuan3aumnm ynakoBku nocetTuTe cant www.instructionsOl.com, ncnonbsysa QR-koga,
YKa3aHHbIN Ha KaXXA,0M 3TUKETKE NPoayKTa.

e W3beraiTe nonagaHuWs XWMWUYECKMX OCTATKOB B OKPYXalLyl cpeady, MNPUMeHss MpaBubHble MeTOAbl YTWAM3auuu Ans
MUHMMU3ALMN BO3AEVNCTBUS HA OKPYKAIOLLYIO Cpeay.

2.6 NapaHTunAa

CpOK .D.EI/ICTBI/I}'I rapaHTuu:
MpouseoanTens 0b6s3yeTca B TeyeHue 24 MecCALEB C AaTbl MOKYMKU OTPEMOHTUPOBATbL WA, MpU HEeobX0AMMOCTU, 3aMEeHUTD
yepes NpoAaBLLA Te YaCTU U3AENUA, KOTOPbIE UMEKT NPOU3BOACTBEHHLIN AedeKT. FapaHTUs He PacnpoCTPaHAETCA Ha AedeKTbl,
BO3HMKLINE B pe3ysbTaTe HECAHKLLMOHMPOBAHHOIO BMeLaTebCTBa, HEMPABUIbHOMO UCMOMb30BAHMSA UK U3HOCA. [L1s TOro YTO6bI
rapaHTus 6bina AeNcTBUTENbHA, NOJb30BaTeNb A0/KEH NPEAOCTAaBUTL MPOAABLY TOBAP B MOMHOW KOMMIEKTALLUMN BMECTE C YEKOM
WUV APYrUM LOKYMEHTOM, NOATBEPXAAOULUM AATY MOKYMKU.

e [apaHTUA He pacnpoCTpaHAeTCA Ha MOBpeXAeHUA, BO3HUKILME B pe3y/bTaTe HeNnpaBWIbHOrO WCMOJIb30BaHUA WU
HeHaanexauiero obcnykxmBaHus.




Moderne vazy
Zdobene vazy

NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Platné predpisy:

e Nariadenie 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov

Hlavné poziadavky:

e Sulad s europskymi bezpe¢nostnymi normami
¢ Ndvod na pouzitie a podrobné informdcie

e Sledovanie pévodu vyrobku

Uvod

Nase moderné a zdobené vdzy sU navrhnuté tak, aby zarucovali estetiku, funkénost a dlhodobl odolnost. Vyrobené z kvalitnych
materidlov, zarucuju spolahlivé pouzivanie v interiéri aj exterieri, Vdaka pouzitiu materidlov odolnych voci UV Ziareniu si dlhodobo
zachovadvaju svoju povodnu farbu. Pre optimadlne a bezpectneé pouzivanie si pozorne precitajte tento navod.

1. UGEL PRIRUCKY

Tdto prirutka bola vypracavand s cielom zabezpetit bezpeené a efektivne pouzZivanie nddob v stlade s nariadenim (EU) 2023/988 o
bezpecnosti spotrebitelskych vyrobkov.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2 1 Identifikacia produktu

Kategdria produktu: Moderné a zdobene plastove vazy

o Obchodny ndzov, kéd produktu, sériové &islo: Specifické informdcie ndjdete na Stitku produktu.

o Identifikacia vyrobcu:
Vyrobcom tohto produktu je spolo¢nost uvedend na identifikacnom stitku, ktory je pripevneny k produktu. Tato spolo¢nost
je zodpovednd za uvedenie vyrobku na trh a za jeho sulad s platnymi predpismi.
Pre dalsie informdcie o pévode, certifikdcii a technickej podpore sa obrdtte na kontakty uvedené na etikete alebo obale
vyrobku.

2.2 Navod na pouzitie

Popis produktu a jeho sucasti:

¢ Moderné a zdobene kvetindace su vyrobene z prvotriednych plastovych materidlov, odolnych voci poveternostnym vplyvom a
UV zZiareniu. Ich tvar a dizajn umoznuju prakticke a elegantne pouzitie a hodia sa do kazdého prostredia.

Ucel a pouzitie:

e Tieto vyrobky su idedlne na pestovanie okrasnych rastlin v interiéri aj exteriéri. SU navrhnuté tak, aby obsahovali podu
a podporovali rast kvetov a rastlin, pricom zabezpecuju dostatocne prevzdusnovanie a odvodnovanie vody. Okrem toho,
ze sluzia na pestovanie rastlin, maju aj rozne dalsie funkcie. M6zu sa pouzivat ako udlozne priestory, stojany na dazdniky,
vonkajSie popolniky plnené pieskom, stojany na ¢asopisy, drziaky na lad a mnoho dalsich.

POUZITIE:

e Pred pouzitim skontrolujte, ¢i je nadoba a vsetky jej casti neporusene, ciste a bez poskodenia.

e Pri priamom presadeni rastlin: Vytvorte otvory na spodku kvetindca, aby ste podporili odvodnovanie a vetranie korenov a
zabrdnili hromadeniu vody.



e Na dno umiestnite vrstvu drendZzneho materidlu, napriklad expandovanud hlinu alebo kamienky, a to tak, aby mierne
presahovala Uroven drendzneho kuzela., Zakryte filtra¢nou tkaninou, aby ste zabrdnili upchatiu @ umoznili spravny odtok
vody.

Pouzite misku na udrzanie dostatocnej zasoby vody, aby ste predisli preliatiu alebo stagndcii, o by mohlo poskodit rastliny.

e  Pre sprdvny rast korenov a stabilitu rastliny naplite kvetind¢ zeminou a vlozte don rastlinu. Uistite sa, ze zemina je aspon
3 cm nad vnutornym okrajom.

e Pre koénické kvetindce s vnatornou nddobou: Pridajte na dno Strk alebo piesok, aby ste zvysili ich stabilitu a zabranili

prevrateniu. Pre spravny odtok vody vyvrtajte otvory na spodku vnutorneho aj vonkajsieho kvetindca, aby voda mohla volne

odtekat,

Pouzitie ako kryt na nddobu: Pouzivajte bez prepichnutia dna a uistite sa, ze vsetky uzavery st dobre utesnene a nepriepustne.

Pravidelne cistite nadobu, aby si zachovala svoj vzhl'ad a funkénost.

Pri manipuldcii s kvetindcom udrzujte spravne drzanie tela, aby ste predisli nadmernému zatazeniu chrbta.

Ak nddobu nepouzivate, vyprdzdnite ju, dékladne vycistite a ulozte na suchom mieste mimo dosahu priameho svetla.

e o o o

2.3 Beznd a mimoriadna udrzba

Pravidelna udrzba:
e Kvetindc¢ ocistite vodou a jemnym mydlom, aby ste odstranili zvysky zeminy alebo vodného kamena.
e Pravidelne kontrolujte, ¢i sa na povrchu nenachddzaju praskliny alebo iné poskodenia.
e Vyhnite sa dlhodobemu posobeniu extremnych teplot.

Mimoriadna udrzba:
e V pripade poskodenia alebo vyrazného opotrebovania je potrebné vymenit kvetind¢, aby sa zaistila bezpecnost' rastlin
a okolia.

2.4 Poziadavky na bezpecnost’

Upozornenia na mozné rizika spojené s nespravnym pouzivanim vyrobku:

¢ Nepouzivajte ndadobu na iné Ucely, ako su uvedeneé,

e  Pre zdvesne kvetindce pouzivajte iba zeminu a organicky substrat, Nepouzivajte Strk ani ine tazké materidly, ktoré by mohli
pretazit konstrukciu. Uistite sa, Ze celkova hmotnost, vratane substratu a rastliny, nepresahuje 10 kg. Pravidelne kontrolujte
upevnovacie prvky, aby ste zaistili bezpecnost' a trvanlivost zavesného systemu.

Vyhnite sa ndrazom a pdadom, ktoré mozu sposobit praskliny alebo poskodenie.

Pri zahradkdrskych prdcach noste rukavice, aby ste mali pevny Uchop a zabrdnili odrenindam. Pri pouZivani a manipuldcii
s vyrobkom sa odpordca nosit vhodny odev a ochrannt obuv (00P) na ochranu tela pred poveternostnymi vplyvmi a
mechanickym poskodenim.

e Nevystavujte nadobu otvorenemu ohnu alebo silnému zdroju tepla. Nenechdvajte vyrobok v prostredi s extremnymi teplotami
(-30 °C / +50 °C), aby ste predisli deformadcii alebo poSkodeniu materidlov.

e Pocas pouzivania nefajtite, nepite a nejedzte. ® NepouZzivajte nddobu na uchovdvanie potravin. ® Uchovdvajte mimo dosahu
deti, ¢ NepouZivajte nadobu na nebezpecne, agresivne, korozivne alebo horlave chemikalie.

Nepouzivajte, ak ste unaveny, chory alebo sa necitite dobre.

o VsSetky kvetindace, ¢i uz stojacie alebo zavesne, musia byt umiestneneé na bezpetnom a stabilnom mieste, aby sa zabrdnilo ich
prevrateniu alebo poskodeniu. Je doélezité neumiestiovat ich nad terasy, cesty alebo chodniky, aby sa predislo riziku padu a
poskodeniu. Uistite sa, Ze podpery suU pevne upevneneé a unesd hmotnost' plnej nddoby. Neumiestnujte ich na okraje balkénov
ani na miesta, kde moézu byt vystavené silnému vetru alebo ndrazom. Pravidelne kontrolujte opotrebovanie retazi a plastovych
casti, aby ste zaistili ich bezpecnost a dlhd Zivotnost, e Po pouziti si umyte ruky. e V zaujme ochrany zivotného prostredia sa
vyhnite rozlievaniu chemikalii pouzivanych na oSetrenie rastlin. ® Nesprdvne pouzitie alebo manipuldcia zbavuje vyrobcu akejkolvek
zodpovednosti.

2.5 Likviddcia odpadu

Likviddcia a recykldcia v sulade s platnymi environmentdlnymi predpismi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte vyrobok v sulade s platnymi predpismi. VSetky ndadoby su recyklovatelne a ich likvidacia
musi byt v sulade s miestnymi predpismi o recyklacii plastov. Pozrite si symboly likvidacie na kazdej ¢asti.

e Podrobne informadcie o likviddcii obalov ndjdete na webovej stranke www.instructions01.com, ktord otvorite pomocou QR
kodu na kazdom stitku vyrobku.

e Zabrante uniku chemickych zvysSkov do Zivotného prostredia a dodrziavajte sprdvne postupy likviddcie, aby ste minimalizovali
vplyv na zivotne prostredie.

2.6 Zdruka

Zarucna doba:

e \lyrobcasa zavdzuje, Ze v priebehu 24 mesiacov od datumu zakdpenia opravi alebo v pripade potreby vymeni prostrednictvom
predajcu tie casti vyrobku, ktoré budu chybné z dévodu vyrobnej chyby. Zdruka sa nevztohuje na chyby sp6sobené
neopravnenym zdsahom, nespravnym pouzivanim alebo opotrebovanim. Pre platnost zaruky musi pouzivatel odovzdat
predajcovi kompletny vyrobok spolu s danovym dokladom alebo inym dokladom preukazujicim datum zakdpenia.

e  Zdruka sa nevzt'ahuje na skody sposobené nesprdavnym pouzivanim alebo nedostatocnou udrzbou.




Sodobne vaze
Okrasene vaze

PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Veljavni predpisi:
e Uredba 2023/988 o splosni varnosti izdelkov

Glavne zahteve:
e Skladnost z evropskimi varnostnimi predpisi
¢ Navodila za uporabo in podrobne informacije
e Sledljivost izdelka

Uvod

Nase sodobne in okrasene vaze so zasnovane tako, da zagotavljajo estetiko, funkcionalnost in dolgotrajno vzdrZljivost. Izdelani
so iz visokokakovostnih materialov, zato zagotavljajo zanesljivo uporabo tako v notranjih kot zunanjih prostorih. Zaradi uporabe
materialov, odpornih proti UV zarkom, ohranijo svoje prvotne barve dolgo ¢asa. Za optimalno in varno uporabo vas prosimo, da
natancno preberete ta prirocnik,

1. NAMEN PRIROCNIKA

Ta prirocnik je bil pripravljen za zagotovitev varne in ucinkovite uporabe posod v skladu z Uredbo (EU) 2023/988 o varnosti potrosniskih
izdelkov.

2. VSEBINA PRIROCNIKA
21 Identifikacija izdelka

Kategorija izdelka: Moderne in okrasene plastitne vaze

e Trgovsko ime, koda izdelka, serijska Stevilka: Za podrobne informacije preverite etiketo na izdelku.

e Identifikacija proizvajalca:
Proizvajalec tega izdelka je podjetje, navedeno na identifikacijski nalepki, pritrjeni na izdelek. To podjetje je odgovorno za
dajanje izdelka na trg in zagotavljanje skladnosti z veljavnimi predpisi.
Za dodatne informacije o poreklu, certifikatih in tehnicni podpori se obrnite na kontaktne podatke, navedene na etiketi ali
embalazi izdelka.

2.2 Navodila za uporabo

Opis izdelka in njegovih sestavnih delov:
e Sodobne in okraSene vaze so izdelane iz visokokakovostnih plasticnih materialov, odpornih proti vremenskim vplivom in UV
zarkom. Njihova oblika in dizajn omogocata prakticno in elegantno uporabo ter se prilagajata vsakemu prostoru.

Namen in predvidena uporaba:

e Tiizdelki so idealni za gojenje okrasnih rastlin tako v zaprtih prostorih kot na prostem. Zasnovani so tako, da vsebujejo
zemljo in podpirajo rast cvetja in rastlin, hkrati pa zagotavljajo ustrezno prezracevanje in odvajanje vode. Poleg vsebovanja
rastlin imajo razlicne funkcije in jih je mogoce uporabiti kot stojala za predmete, stojala za deznike, zunanji pepelnik,
napolnjen s peskom, stojala za revije, posode za led in Se vec,

UPORABA:

e Pred uporabo se prepricajte, da so loncek in vsi njegovi deli neposkodovani, cisti in brez poskodb.
e Za neposredno sajenje rastlin: na dnu lonca naredite luknje, do omogocite odtok vode in zracenje korenin ter preprecite



zastajanje vode,

e Na dno posode polozite plast drenaznega materiala, na primer ekspandirano glino ali prod, ki naj bo nekoliko visja od
perforiranega stozca. Pokrijte s filtrirno tkanino, da preprecite zamasitev in omogocite pravilno odtekanje vode,

e Uporabite podstavek za vzdrzevanje ustrezne zaloge vode, da preprecite prekomerno zalivanje in zastajanje, kar bi lahko
ogrozilo zdravje rastlin.

e Za pravilno rast korenin in stabilnost rastline napolnite lonec z zemljo in vanj postavite rastlino, pri ¢cemer poskrbite, da bo
zemlja vsaj 3 cm nad notranjim robom lonca.

e Za konusne lonce z notranjim loncem: dodajte gramoz ali pesek na dno, da povecate stabilnost in preprecite prevrnitev. Za

pravilno odvodnjavanje izvrtajte luknje na dnu obeh loncev (notranjega in zunanjega), da zagotovite ustrezen odtok vode.

Uporaba kot pokrov za lonec: Uporabljajte brez lukenj na dnu in preverite, ali so vsi pokrovcki dobro zaprti in neprepustni.

Redno cistite lonec, da ohranite njegovo estetiko in funkcionalnost.

Pri premikanju lonca ohranite pravilno drzo, da preprecite preobremenitev hrbta.

Ce posode ne uporabljate, jo izpraznite, temeljito ocistite in shranite na suhem mestu, zastitenem pred nepasredna svetlobo.

e o o o

2.3 Redno in izredno vzdrzevanje

Redno vzdrzevanje:
e Posodo otistite z vodo in blagim milom, da odstranite morebitne ostanke zemlje ali vodnega kamna.
e Redno preverjajte, ali so prisotne razpoke ali poskodbe na konstrukciji.
e |zogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti ekstremnim temperaturam.

Izredno vzdrzevanje:
e Vprimeru poskodb ali vecje obrabe je treba lonec zamenjati, da se zagotovi varnost rastlin in okolice.

2.4 Varnostne zahteve

Opozorila o moznih tveganjih zaradi nepravilne uporabe izdelka:

e Posode ne uporabljgjte za druge namene, kot so navedeni.

e Zavisete posode uporabljajte izkljucno zemljo in organski material, izogibajte se uporabi gramoza ali tezkih substratov, ki bi
lahko preobremenili konstrukcijo. Preverite, da skupna teza, vkljucno z zemljo in rastlino, ne presega 10 kg. Redno preverjajte
pritrdilne elemente, da zagotovite varnost in vzdrzljivost sistema vzmetenja.

e Preprecite udarce ali padce, ki lahko povzrocijo razpoke ali zlome.,

Pri vrtnarjenju nosite rokavice, da zagotovite varen oprijem in preprecite odrgnine. Priporocljiva je uporaba ustreznih oblacil
in zascitne obutve (osebna varovalna oprema) za zascito telesa pred vremenskimi vplivi in mehanskimi tveganji med uporabo
in rokovanjem z izdelkom.

e |zogibajte se izpostavljanju lonca odprtemu ognju ali mocnim virom toplote. Izdelka ne puscajte v okoljih z ekstremnimi
temperaturami (-30 °C / +50 °C), da preprecite deformacije ali poskodbe materialov.

¢ Med uporabo ne kadite, ne pijte in ne jejte. ¢ Ne uporabljajte posode za shranjevanje hrane. e Hraniti izven dosega otrok. ®
Ne uporabljajte posode za shranjevanje nevarnih, agresivnih, jedkih ali vnetljivih kemikalij.

e Ne uporabljajte v primeru utrujenosti, bolezni ali spremembe pocutja.

Vse posode, tako stojece kot visece, je treba namestiti na varna in stabilna mesta, pri cemer se izogibajte nagnjenim ali neravnim
povrsinam. Pomembno je, da jih ne obesate nad terasami, cestami ali pespoti, da preprecite nevarnost padca in poskodb. Prepricajte
se, da so nosilc trdno pritrjeni in da lahko prenesejo tezo polnega lonca. Ne postavljgjte jih na robove balkonov ali na ocbmodja,
izpostavljena mocnemu vetru ali nenamernim udarcem. Redno preverjajte obrabo verig in plasticnih delov, da zagotovite varnost in
trajnost, ® Po uporabi si umijte roke. e V skrbi za okolje se izogibajte razprsevanju kemikalij za zascito rastlin. ® Nepravilna uporaba
ali posegi v izdelek razbremenijo proizvajalca vsakrsne odgovornosti,

2.5 Odstranjevanje odpadkov

Odstranjevanje in recikliranje v skladu z veljavnimi okoljskimi predpisi:

e Po koncu Zivljenjske dobe izdelek odstranite loceno, v skladu z veljavnimi predpisi. Vse posode so primerne za recikliranje
in jih je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju plastike. Preverite simbole za odstranjevanje na vsaki
komponenti.

e 7a podrobne informacije o odstranjevanju embalaze obiscite spletno stran www.instructions0l.com prek QR kode, ki jo
najdete na vsaki etiketi izdelka.

e  Prepretite razprsitev kemicnih ostankov v okolje z uporabo pravilnih postopkov odstranjevanja, da zmanjsate vpliv na okolje.

2.6 Garancija

TI’GJCInje gurancue
Proizvajalec se zavezuje, da bo v 24 mesecih od datuma nakupa popravil ali po potrebi zamenjal dele izdelka, ki imajo
proizvodno napako, in sicer prek prodajalca. Napake, ki nastanejo zaradi nedovoljenih posegov, nepravilne uporabe ali
obrabe, niso vkljucene. Za uveljavitev garancije mora uporabnik prodajalcu predloziti celoten izdelek z vsemi deli, skupaj z
racunom ali drugim dokumentom, ki dokazuje datum nakupa.

e Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja.




Moderne vaze
Ukrasene vaze

UPUTSTVO ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE

Vazeci propisi:

o Uredba 2023/988 o opstoj bezbednosti proizvoda
Glavni zahtevi:

e Uskladenost sa evropskim bezbednosnim standardima

e Uputstvo za upotrebu i detaljne informacije
e Pracenje proizvoda

Uvod

Nase moderne i ukrasene vaze dizajnirane su da garantuju estetiku, funkcionalnost i izdrzljivost tokom vremena. Izradeni od
visokokvalitetnih materijala, obezbeduju pouzdanu upotrebu kako u zatvorenom tako i na otvorenom. Dugo zadrzavaju svoje
originalne boje jer su izradeni od materijala otpornih na UV zracenje, Za optimalnu i bezbednu upotrebu, molimo vas da pazljivo
procitate ovo uputstvo.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj prirucnik je sastavljen kako bi se osigurala bezbedna i efikasna upotreba posuda, u skladu sa Uredbom (EU) 2023/988 o
bezbednosti proizvoda namenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda

e Kategorija proizvoda: Moderne i ukrasene plasticne vaze

e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Za detaljnije informacije pogledajte etiketu na proizvodu.

e Identifikacija proizvodaca:
Proizvodac ovog proizvoda je kompanija navedena na identifikacionoj etiketi koja je pricvrs¢ena na sam proizvod. Ova
kompanija je odgovorna za stavljanje proizvoda na trziste i postovanje vazecih propisa.
Za vise informacija o poreklu, sertifikatima i tehnickoj podrsci, pogledajte kontakte navedene na etiketi ili pakovanju proiz-
voda.

2.2 Uputstvo za upotrebu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:
e Moderne i ukrasene vaze izradene su od visokokvalitetnih plastitnih materijala, otpornih na atmosferske uticaje i UV zracenje.
Njihov oblik i dizajn omogucavaju prakticnu i elegantnu upotrebu, prilagodavajuci se svakom okruzenju.

Namena i predvidena upotreba:

e  Qvi proizvodi su idealni za uzgoj ukrasnog bilja u zatvorenom i na otvorenom. Dizajnirani su da sadrze zemlju i podrzavaju
rast cveca i biljaka, obezbedujuci adekvatnu aeraciju i odvod vode. Pored toga 5to sluze za drzanje biljaka, mogu se
koristiti i kao drzac za predmete, kiSobran, spoljni pepeljara punjena peskom, drzac za tasopise, posuda za led i jo5s mnogo
toga.

UPOTREBA:
e Pre upotrebe, uverite se da su posuda i svi njeni delovi Cisti, neosteceni i u dobrom stanju.
e Za direktno sadjenje biljaka: IzbusSite rupe na dnu saksije kako biste olaksali odvodnjavanje i provetravanje korenag,



izbegavajuci zadrZavanje vode.

e Na dno posude stavite sloj drenaznog materijala, poput ekspandirane gline ili sitnog kamenja, tako da malo prelazi nivo
perforiranog konusa. Pokrijte filter tkaninom kako biste sprecili zacepljenje i omogucili pravilno odvodenje vode.

e Koristite podmetac za saksiju kako biste odrzali odgovarajucu zalihu vode, izbegavajuci i prekomerno zalivanje i zadrzavanje
vode, Sto bi moglo da ugrozi zdravlje biljaka.

e Da biste podstakli pravilan razvoj korena i stabilnost biljke, napunite saksiju zemljom i postavite biljku, vodeci racuna da nivo
zemlje bude najmanje 3 cm iznad unutrasnje ivice.

e Za konusne saksije sa unutrasnjom posudom: Dodajte Sljunak ili pesak na dno kako biste povecali stabilnost i sprecili
prevrtanje. Za pravilnu drenazu, izbuSite rupe na dnu obe posude (unutrasnje i spoljasnje), kako biste osigurali adekvatan
odvod vode.

e KoriScenje kao poklopac za saksiju: Koristite bez busenja dna, proveravajuci da li su svi cepovi dobro zatvoreni i hermeticki
zatvoreni,

Redovno ¢istite vazu kako biste odrzali njenu estetiku i funkcionalnost.
Pomerajte saksiju odrZavajuci pravilno drZzanje kako biste izbegli prekomerno opterecenje leda.

e Kada se ne koristi, ispraznite posudu, temeljno je ocistite i tuvajte na suvom mestu, zasticenom od direktne sunceve
svetlosti,

2.3 Redovno i vanredno odrzavanje

Redovno odrzavanje:
e  (cistite posudu vodom i neutralnim sapunom kako biste uklonili ostatke zemlje ili kamenca.
e Povremeno proveravajte da li ima pukotina ili strukturnih oStecenja.
e |zbegavajte dugotrajno izlaganje ekstremnim temperaturama.,

Vanredno odrzavanje:
e U slucaju oStecenja ili znatajnog habanja, zamenite saksiju kako biste osigurali bezbednost biljaka i okoline.

2.4 Bezbednosni zahtevi

Upozorenja o mogucim rizicima usled nepravilne upotrebe proizvoda:

¢ Nemojte koristiti posudu u druge svrhe osim onih koje su navedene,

e Zavisece posude Kkoristite iskljucivo zemlju i organski materijal, izbegavajuci upotrebu sljunka ili teskih supstrata koji bi mogli
da preopterete strukturu. Proverite da ukupna tezina, ukljucujuc¢i zemlju i biljku, ne prelazi 10 kg. Perioditno proveravajte
pricvrscivace kako biste osigurali bezbednost i trajnost sistema za vesanje.

e |zbegavajte udarce ili padove koji mogu izazvati pukotine ili lomove.

e Zaradove u basti, nosite rukavice kako biste osigurali siguran hvat i sprecili ogrebotine. Preporucuje se noSenje odgovarajuce
odece i zastitne obuce (LZ0) kako bi se telo zastitilo od atmosferskih uticaja i mehanickih rizika tokom upotrebe i rukovanja
proizvodom.

e |zbegavajte izlaganje posude otvorenom plamenu ili izvorima jake toplote. Ne ostavljajte proizvod u okruzenjima sa
ekstremnim temperaturama (-30°C / +50°C) kako biste sprecili deformacije ili oStecenja materijala.

o Ne pudite, ne pijte i ne jedite tokom upotrebe. ® Ne kaoristite posudu za ¢uvanje hrane. e Cuvati van domasaja dece.  Ne
koristite posudu za ¢uvanje opasnih, agresivnih, korozivnih ili zapaljivih hemikalija.

e Ne koristiti u sluc¢aju umora, bolesti ili promene stanja.

Sve posude, bilo da su postavljene na podlogu ili visece, moraju biti postavljene na sigurnim i stabilnim mestima, izbegavajuci
nagnute ili neravne povrsine. Vazno je da ih ne postavljate iznad terasa, ulica ili peSackih staza kako biste sprecili rizik od pada i
oStecenja. Uverite se da su nosaci tvrsto pricvrséeni i da mogu da izdrZe tezinu pune posude. Izbegavajte da ih postavljate na ivice
balkona ili na mesta izlozena jakom vetru ili slucajnim udarcima. Redovno proveravajte stanje lanaca i plasticnih delova kako biste
osigurali bezbednost i trajnost. e Nakon upotrebe, operite ruke. e U cilju zastite zivotne sredine, izbegavajte rasipanje hemikalija
koje se koriste za tretman biljaka. ® Nepravilna upotreba ili neovliaséene izmene oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

2.5 Odlaganje u zivotnu sredinu

Odlaganje i recikliranje u skladu sa vazecim propisima o zastiti zivotne sredine:

e Na kraju Zivotnog veka, proizvod odlozite na nacin kaoji je u skladu sa vazec¢im propisima. Sve posude su reciklabilne i moraju
se odlagati u skladu sa lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za odlaganje na svakoj komponenti.

e 7a detaljne informacije o odlaganju ambalaZe, posetite veb-sajt www.instructions01.com koristeci QR kod koji se nalazi na
svakoj etiketi proizvoda.

e |zbegavajte ispustanje hemijskih ostataka u zivotnu sredinu i primenjujte pravilne prakse odlaganja kako biste smanjili uticaj
na zivotnu sredinu.

2.6 Garancija

Tl'CIjanE gCIl'UI’ICIjE'
Proizvodac se obavezuje da ¢e, u roku od 24 meseca od datuma kupovine, popraviti ili zameniti, preko prodavca, sve delove
proizvoda koji budu oSteceni usled proizvodne greske. Ne pokriva nedostatke nastale usled neovlaScenog Kkoriscenja,
pogresne upotrebe ili habanja. Da bi garancija bila vazeca, korisnik mora prodavcu predati kompletan proizvod sa svim
njegovim delovima, uz prilozenu fiskalnu potvrdu ili drugi dokument koji dokazuje datum kupovine.

e Garancija ne pokriva Stetu nastalu usled nepravilne upotrebe ili neadekvatnog odrzavanja.



Modern vazolar
Suslu vazolar

KULLANIM VE BAKIM KILAVUZU

Gecerli yonetmelikler:
e 2023/988 sayil Genel Urlin Glvenligi Yonetmeligi

Temel gereksinimler:

e Avrupa glvenlik standartlarina uygunluk

e  Kullanim kilavuzu ve ayrintili bilgiler

o Uriin izlenebilirligi

Giris

Modern ve dekoratif vazolarimiz, estetik, islevsellik ve dayanikhlik saglamak icin tasarlanmistir. Ylksek kaliteli malzemelerden

dretilen bu drdnler, hem ic hem de dis mekanlarda glvenilir bir kullanim sadlar. UV i1sinlarina dayanikli malzemelerden dretildikleri
icin orijinal renklerini uzun sure korurlar. En iyi ve glvenli kullanim icin bu kilavuzu dikkatlice okumanizi 8neririz.

1. KILAVUZUN AMACI

Bu lkilavuz, tlketicilere yonelik Grtnlerin glivenligine iliskin (AB) 2023/3988 sayili TlzUk uyarinca, saksilarin glvenli ve etkili kullanimini
saglamak amaciyla hazirlanmistir .

2. KILAVUZUN iCERIGI

2.1 Uriin Tanimlama

e Uriin kategorisi: Madern ve siislii plastik vazolar

e  Ticari ady, Griin kodu, seri numarasi: Ayrintili bilgi icin Grtn Gzerindeki etikete bakiniz,

o  Uretici Kimligi: Bu
Urdnn Greticisi, Urtndn Gzerindeki tanimlama etiketinde belirtilen sirkettir. Bu sirket, Grlindin piyasaya strilmesinden ve
yUrdrlikteki dizenlemelere uygunlugundan sorumludur. Mensei, sertifikalar ve teknik destek
hakkinda daha fazla bilgi icin Urtn etiketindeki veya ambalajindaki iletisim bilgilerine basvurun.

2.2 Kullanim Talimatlar

Uriin ve bilesenlerinin aciklamast:
e Modern ve suslU vazalar, hava kosullarina ve UV 1sinlarina dayanikli, birinci sinif plastik malzemelerden Gretilmistir. Sekilleri
ve tasarimlari, her ortama uyum saglayarak pratik ve zarif bir kullanim sagdlar.

Amac ve kullanim amaci:

e Bu UrUnler, ic ve dis mekanlarda sus bitkisi yetistirmek icin idealdir. Topragi tutmak ve ciceklerle bitkilerin bytmesini
desteklemel icin tasarlanmis olup, yeterli havalandirma ve su drenaji saglar. Bitkileri barindirmanin yani sira cesitli
islevlere sahiptirler ve esya, semsiye, kumla doldurulmus dis mekan kdlldkleri, dergi, buzluk ve daha fazlasi olarak
kullanilabilirler,

KULLANIM:

e Kullanmadan 6nce, saksinin ve tim parcalarinin saglam, temiz ve hasarsiz oldugundan emin olun,

e  Bitkileri dogrudan saksiya yerlestirmek icin: Koklerin suyunu ve havasini almasini sadlamak ve su birikmesini énlemek icin
saksinin dibindeki delikleri agin.

e Tabaning, delikli koninin seviyesini biraz asacak sekilde, genlesmis kil veya cakil gibi bir drenaj malzemesi tabakasi yerlestirin.



Tikanmay! 6nlemek ve suyun dodru sekilde akmasini saglamalk icin bir filtre bezi ile ortln.

Bitkilerin saghgini olumsuz etkileyebilecek asiri sulama ve su birikimini 6nlemek icin saksi althdini kullanarak yeterli su rezervi
sadlayin.

Bitkinin koklerinin dizgln gelismesi ve sadlam durmasi icin saksiyl toprakla doldurun ve bitkiyi yerlestirin, Topragin ic
kenardan en az 3 cm yukarida kalmasina dikkat edin.

ic vazosu olan konik gévdeli vazolar icin: Stabiliteyi artirmak ve devrilmeyi nlemek icin tabana cakil veya kum ekleyin, Dogru
drenaj icin, her iki saksinin (ic ve dis) dibinde belirtilen delikleri acarak suyun yeterince akmasini sadlayin.

Saksi kapadi olarak kullanim: Altini delmeden kullanin, kapaklarin iyi kapatildigindan ve hava gecirmez oldugundan emin
olun.

Vazonun estetik ve islevsellidini korumak icin dizenli olarak temizleyin.

Sirtinizi asiri zorlamamalk icin vazoyu dogru bir durusla tasiyin.

Kullanilmadidi zamanlarda vazoyu bosaltin, iyice temizleyin ve kuru, dogrudan i1siga maruz kalmayan bir yerde saklayin,

2.3 Olagan ve olaganiistii bakim
Rutin bakim:

e Toprak veya kire¢ kahntilarini gidermek icin saksiyr su ve ndtr sabunla temizleyin.
e Catlak veya yapisal hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin.
e  Asiri sicakliklara uzun slre maruz kalmaktan kagmin,

Olagandstd bakim:

o (Onemli bir hasar veya asinma durumunda, bitkilerin ve cevrenin giivenlidini saglamalk icin sakslyi degistirin.

2.4 Giivenlik Gereklilikleri
Urtiniin yanhs kullanimindan kaynaklanabilecek olasi risklere iliskin uyarilar:

Vazoyu belirtilen amaclar disinda kullanmayin,

Asili saksilar icin yalnizca toprak ve organik malzeme kullanin; yapiyi asiri ylkleyebilecek cakil veya adir substratlardan kaginin.
Toprak ve bitki dahil toplam agdirhidgin 10 kg't gegmedidinden emin olun. Stspansiyon sisteminin glvenligini ve dayaniklihgini
saglamak icin badlanti elemanlarini dtzenli olarak kontral edin.

Catlaklara veya kirlmalara neden olabilecek darbelerden veya diismelerden kaginin.

Bahce isleri yaparken, glvenli bir tutus saglamak ve siyriklan tnlemek icin eldiven giyin. Urtntn kullanimi ve tasinmasi
sirasinda viicudu atmosferik etkenlerden ve mekanik risklerden korumak icin uygun giysi ve koruyucu ayakkabi (kisisel
koruyucu donanim) kullaniimasi énerilir,

Vazoyu acik atese veya yogun isi kaynaklarina maruz birakmayin. Malzemelerin deforme olmasini veya zarar gérmesini
dnlemelcicin Urtnd asin sicakliklarda (-30°C / +50°C) birakmayin.

Kullanim sirasinda sigara icmeyin, icecek veya yiyecek tiketmeyin. ® Vazayu yiyecek saklamak icin kullanmayin. e Gocuklarin
erisemeyecedi yerlerde saklayin. e Vazoyu tehlikeli, agresif, asindirici veya yanici kimyasallari saklamal icin kullanmayin.
Yorgunluk, hastalik veya dedisiklik durumunda kullanmayin.

Hem destekli hem de aslli tiim saksilar, edimli veya engebeli ylizeylerden kaginarak gdvenli ve sadlam alanlara kurulmalidir, Disme
riskini ve hasar énlemek icin bunlari teraslarin, yollarin veya yaya gecitlerinin Uzerine asmamak ¢ok 6nemlidir. Desteklerin saglam
bir sekilde sabitlendidinden ve dolu vazonun adirlidini taslyabileceginden emin olun. Balkon kenarlarina veya siddetli riizgara ya
da kazara carpmaya acik alanlara yerlestirmekten kaginin. Glvenlik ve dayanikliigi saglamak icin zincirlerin ve plastik malzemenin
asinma durumunu dizenli olarak kontrol edin. e Kullanimdan sonra ellerinizi yikayin.  Gevreye duyarli olmak icin bitki tedavisinde
kullanilan kimyasallar yaymaktan kacinin. e Urtintin yanlis kullanimi veya kurcalanmasi durumunda Gretici herhangi bir sorumluluk
kabul etmez.

2.5 Cevreye uygun bertaraf
Ylrarlikteki cevre diizenlemelerine uygun olarak bertaraf ve geri donisim:

Kullanim émrU sonunda UrUnG, yarUrldkteki yonetmeliklere uygun olarak aynstirarak bertaraf edin. Tum kaplar geri
dontstdrdlebilir olup, yerel plastik geri dontstm yonetmeliklerine uygun olarak bertaraf edilmelidir. Her bilesenin Uzerindeki
atik sembollerine bakin,

Ambalajlarin bertarafi hakkinda ayrnintili bilgi icin, her Grln etiketindeki QR kodunu kullanarak www.instructions0l.com
adresini ziyaret edin.

Cevresel etkiyi en aza indirmek icin dogru bertaraf uygulamalarini benimseyerek kimyasal kalintilarin cevreye dagilmasini
onleyin,

2.6 Garanti

Garanti suresi:

Uretici, satin alma tarihinden itibaren 24 ay boyunca, Uriintin Gretim hatasi nedeniyle kusurlu oldugu tespit edilen parcalarini
bayi araciidiyla onarmayi veya gerekirse dedistirmeyi taahhtt eder. Kurcalama, yanhis kullanim veya asinma kaynakli kusurlar
garanti kapsami disindadir. Garantinin gecerli olmasi icin, kullanici Grndn tamamini, satin alma tarihini gésteren fatura veya
baska bir belgeyle birlikte saticiya teslim etmelidir.

Garanti, yanhs kullanim veya yetersiz bakimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.






